Старые секреты
Марлизе Арольд
	Аннотация
	Арольд Марлизе. Старые секреты
	Неожиданный гость на карнизе
	Угроза нарастает
	Границы исчезают
	Они исчезли!
	Потерянные мечты и новые надежды…
	Заблудились в джунглях
	Шаг в другой мир…
	Дариус взят в плен у чёрной реки
	В путь!
	Нападение с воздуха
	Украденная среда
	Нападение
	Всё потеряно?


Аннотация
Миру восьмого дня грозит опасность – компания «ТЕМП» хочет проникнуть в Замок Вечности, чтобы выведать все секреты и использовать их в корыстных интересах. Мир восьмого дня может исчезнуть! Необычайно одарённым друзьям Лауры предстоит защищать его любой ценой. И когда они думали, что всё уже потеряно, у них появился неожиданный сильный союзник…
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Неожиданный гость на карнизе

Лаура, задыхаясь, бежала вверх по нескончаемой винтовой лестнице. Она так торопилась, что даже потеряла свои розовые волшебные туфли. Но продолжала бежать, не обратив на это ни малейшего внимания. Глупые туфли волновали её сейчас меньше всего. Она должна была как можно скорее вернуться к себе в комнату, к своим подругам — Ширин, Анук и Мерле!
Ведь над всем миром восьмого дня нависла страшная угроза…
Я доберусь до тебя! Я тебя достану!
Как же ей сейчас хотелось крепко зажать уши, чтобы ничего не слышать! Но она знала, что это не поможет. Этот голос звучал у неё в голове. Вернее, это были мысли: мысли магистра Дариуса, который гнался за ней…
Подлый предатель! Он продал заветный ключ, который удерживал мир восьмого дня в равновесии и без которого само существование этого мира находилось под угрозой, врагам. А именно — Бернду Ассхофу, одному из руководителей компании «ТЕМП».
Эта компания уже давно пыталась завладеть секретом времени. Ведь для того, кто им обладает, нет ничего невозможного! Он властвует над всем, даже над смертью…
Ну всё, ты попалась!
И вот за спиной уже послышались шаги. От ужаса у Лауры перехватило дыхание, на лбу выступил холодный пот. Ноги стали ватными, они больше не слушались её. Когда же уже закончится эта чёртовая лестница? И есть ли у неё вообще конец? Ведь она давно должна была добежать до своего этажа!
Теперь ты не уйдёшь! Берегись!
Лаура бросила короткий взгляд через плечо. Нет! Дариус почти догнал её! Ещё мгновение, и его руки, похожие на когтистые лапы, дотянутся до неё! И вот он уже хватает её за рукав куртки и тянет к себе!
Пытаясь удержаться на ногах, Лаура изо всех сил вцепилась в балюстраду. Но её правая нога не нашла опору и провалилась куда-то в пустоту. Окончательно потеряв равновесие, Лаура сорвалась и полетела в бездну…
…и проснулась.
Вся в поту. Настолько, что пижама прилипла к телу. Дыхание было прерывистым и учащённым, словно она действительно бежала по лестнице. И ко всему у неё безумно болела голова.
Лаура осторожно поднялась с подушки и уселась на кровати, ещё не до конца осознавая, где она. Слишком реальным был этот сон… Она до сих пор ощущала холодный металл перил, за которые цеплялись её пальцы. Она всё ещё чувствовала, как Дариус тащит её за собой, как вырез куртки впивается ей в шею и душит её.
Лаура помотала головой, пытаясь стряхнуть с себя этот кошмар. Дрожа всем телом, она с трудом опустила ноги на пол и осмотрелась. Она была у себя дома, на улице Аквилегии, дом 8. А на дворе стояло обычное утро понедельника — часы показывали ровно шесть.
Чуть пошатываясь, Лаура встала с кровати. Ноги не слушались, а голова кружилась. Медленно, держась за стенку, она с трудом доковыляла до двери своей комнаты, а потом и до кухни. Ей безумно хотелось пить!
Достав из шкафа стакан, Лаура открыла кран и подождала, пока вода не станет по-настоящему холодной, потом измождённо опустилась на стул и в несколько глотков осушила его. После этого ей стало немного легче.
В коридоре раздался шорох, и уже через секунду в кухню вкатилась Эми, их робот-домохозяйка. Её зелёные глаза, поочерёдно мигая, вопросительно уставились на Лауру.
— Ничего страшного, — пробормотала Лаура. — Мне просто хотелось пить.
Эми вытянула свою ручку, похожую на телескоп, и металлический палец прикоснулся к Лауриному лбу.
— Тридцать семь и семь, — продребезжал механический голос. — У тебя повышенная температура. Может, останешься сегодня дома?
— С превеликим удовольствием, — устало прошептала Лаура.
Она на самом деле приболела? Тогда можно было бы не идти сегодня в компанию «ТЕМП», где она — далеко не по собственному желанию, а по настоянию мамы! — проходила летнюю практику.
Не успела она додумать эту мысль до донца, как в дверях кухни появилась Валерия Лилиенштедт.
— Что случилось, Лаура? — она с беспокойством оглядела дочь.
— Ничего страшного, — Лаура затрясла головой, что было не самой хорошей идеей. — Мне просто приснился плохой сон.
— Выходные у папы не идут тебе на пользу, — последовал мгновенный вывод. — У тебя сбивается привычный, здоровый режим дня. К тому же, подозреваю, ты, как обычно, ела слишком тяжёлую и жирную пищу. Твой отец просто понятия не имеет о том, как должно выглядеть лёгкое полноценное питание!
Это было последней каплей. Терпение её лопнуло, и Лаура буквально взвилась.
— Прекрати ты наконец постоянно цепляться к папе! — возмущённо заорала она на мать. — Ты не имеешь ни малейшего представления, что на самом деле произошло в эти выходные! И ты упорно не хочешь видеть или же не хочешь признавать, что твой любимый Бернд может уничтожить целый мир!
Упс! И как это у неё вырвалось? Не слишком умно с её стороны, ведь их квартира прослушивается, и Бернд наверняка всё слышит. Этот подлец тайно установил за ними слежку. Под предлогом, будто ему безумно хотелось обрадовать Элиаса, он подарил ему новую суперкрутую игру, которая ещё даже не появилась на прилавках магазинов. И с помощью этой игры он оснастил их квартиру жучками и камерами.
Валерия крепко сцепила руки, а губы её превратились в тонкую ниточку.
— Что ты хочешь этим сказать? — сквозь зубы прошипела она.
— Я тебе вообще больше ничего не скажу! — Лаура вскочила со стула и направилась к двери. — Ты всё равно сразу побежишь докладывать всё своему Бернду!
Но мама решительно преградила ей дорогу.
— Что ты имела в виду, когда сказала, что Бернд может уничтожить целый мир? — Она пристально посмотрела Лауре в глаза.
Лаура промолчала, лишь ответила ей яростным взглядом. Несколько секунд они смотрели друг другу в глаза. Это была настоящая дуэль… В конце концов Валерия сдалась. Опустив взгляд, она сделала шаг в сторону.
Лаура стремительно выбежала из кухни. Едва сдерживая рыдания, она влетела к себе в комнату и бросилась на кровать.
Как же так? Ведь ещё несколько недель назад всё в её жизни было в относительном порядке. Ну ладно, не всё… её родители развелись, и для Лауры их разрыв был настоящей катастрофой. Однако со временем она смирилась и научилась справляться со своими чувствами. Но уже почти месяц, как в её жизни начался полный хаос! Словно всё сошло с рельсов! С того памятного дня, как она нашла в потайном ящике комода золотые карманные часы, которые привели её в волшебный мир восьмого дня…
Время перестало быть чем-то абсолютным, перестало быть тем непреложным законом, который действовал для всех. Оказалось, что для некоторых избранных людей существует восьмой день недели. И этот день совершенно особенный. Всё в нём было иначе, чем в реальном мире. Лаура должна была посещать Школу Вечности, где ребята, обладающие незаурядными способностями, открывали свои таланты и потом усердно оттачивали их.
И внезапно всё стало возможным! А те правила, которые раньше определяли её повседневную жизнь, в один момент перестали действовать.

Через некоторое время дверь отворилась, и в комнату зашла Валерия. Усевшись на краешек кровати, она заботливо наклонилась над Лаурой и самым нежным, почти «терапевтическим» голосом спросила:
— Может, расскажешь мне, что тебя тревожит? Почему ты так взволнована?
Лаура вздохнула. Как же ей хотелось высказать маме всё, что у неё на душе! Возможно, мама даже смогла бы ей помочь, что-то посоветовать. Ну или хотя бы утешить… Но мама была на стороне врага. Ну почему, почему её угораздило познакомиться с этим подлым Берндом! Почему её занесло именно в компанию «ТЕМП», где она ещё и умудрилась влюбиться в своего шефа! Вот бы этого всего никогда не произошло!
Лаура громко всхлипнула и зарылась лицом в подушку, тщетно пытаясь заглушить рыдания.
— Милая, ты же знаешь, что можешь прийти ко мне с любыми проблемами, — мягко, но настойчиво продолжила Валерия. — Да, возможно, я в последнее время уделяла слишком много внимания Элиасу и недостаточно заботилась о тебе. Мне жаль, что так получилось. Действительно очень жаль. Но это совершенно не означает, что ты мне безразлична! Совсем наоборот! Ты моя взрослая любимая доченька. И я неимоверно тобой горжусь…
Это звучало так искренне, так оптимистично… Слишком оптимистично, чтобы быть правдой. Слышать такие нежности от мамы — это было нечто совершенно новое. Мама почти никогда не хвалила Лауру.
А если и хвалила, то далеко не такими словами. Поэтому сейчас они звучали фальшиво, почти как заискивание. Может, мама научилась этому у Ассхофа? Он-то в совершенстве владел искусством манипулировать людьми…
Лауру трясло. Она не была уверена, может ли доверять маме. И в то же время ей безумно хотелось поделиться хоть с кем-то своими опасениями и рассказать, какая угроза нависла над миром восьмого дня. Да и не только над ним. Реальный мир точно так же находился под угрозой! Ведь если компания «ТЕМП» завладеет секретом времени и научится отматывать время в любую сторону, то прошлое смешается с будущим, и тогда наступит полный хаос.
А богатые получат неограниченную власть над миром.
— Что ты имела в виду, когда сказала, что Бернд может уничтожить целый мир? — Мама настойчиво повторила свой вопрос. Голос её звучал уже жёстче, а глаза буквально буравили Лауру ледяным взглядом.
Мама явно не отстанет, это было ясно как божий день. И Лаура поняла, что единственный выход сейчас — это лгать. А почему бы и нет? Ведь взрослые постоянно врут или прячутся за какими-то отговорками. Так что и она имеет полное право рассказывать им порой байки. Тем более в такой ситуации.
Лаура подняла голову.
— Бернд разрушает наш маленький мир, — с трудом выдавила она. — Мой и Элиаса. Он может сколько угодно пытаться подкупать Элиаса дорогими подарками, но он никогда не добьётся, чтобы Элиас полюбил его больше, чем папу.
Она приподнялась на локте и пристально посмотрела маме в глаза. Настал черёд использовать самые сильные аргументы.
— Если бы ты только видела, с каким терпением, с каким усердием Элиас собирал часовой механизм, с которым даже папа не справился! Он был просто очарован им! Для него это было настоящее волшебство! И, поверь, копаться в часах нравится ему куда больше, чем играть с этими дурацкими москитами. — Она упрямо выставила подбородок. — Знаешь, я думаю, Элиас предпочёл бы жить с папой, а не с тобой. Как и я. Пусть даже у папы не так много денег. Но у него всегда есть для нас время! Чего у тебя нет никогда!
Валерия побледнела.
— Это скоро изменится, поверь! — быстро ответила она. — Всё наладится, я обещаю! Просто в нашей компании недавно стартовал очень важный научно-исследовательский проект. И мы вкладываем туда все силы и энергию… Ведь если в обозримом будущем мы не сможем продемонстрировать какие-либо конкретные результаты, мы потеряем нашего главного инвестора. А это станет концом компании.
— Меня это не волнует! — фыркнула Лаура. — Даже если этот проект закончится успешно, тут же появится новый. Всё это мы уже проходили, и не раз. Ты постоянно что-то обещаешь и никогда не держишь слова! С Элиасом это пока работает. И, возможно, какое-то время тебе ещё удастся водить его за нос. Но долго это не продлится! Скоро и у него откроются глаза.
У Валерии перехватило дыхание.
— Значит, ты так это видишь? — прошептала она.
В ответ Лаура лишь с осуждением посмотрела на неё. Ещё некоторое время Валерия сидела неподвижно. Потом с трудом встала и молча вышла из комнаты.
Несмотря на переживания, Лаура снова уснула и проснулась, только когда на часах было почти десять.
Эми убирала квартиру. Из коридора доносился шум воющего пылесоса. Чёрный кот Самсон, комфортно расположившийся на кровати рядом с Лаурой, поднял голову и сладко потянулся. Не успела она свесить ноги с кровати, как он спросил:
— Ну и что ты намерена предпринять?
Лаура вздрогнула. Что это? Ей снова удалось прочесть мысли Самсона? Или же он сейчас на самом деле с ней разговаривает? Но ведь это возможно лишь в восьмиденье!
— Нам срочно нужен чёткий план действий! Иначе всё накроется медным тазом. — С этими словами кот уселся и принялся деловито вылизывать лапу.
Лаура торопливо проглотила своё удивление. Да, он на самом деле говорил с ней. И этому было простое объяснение. Границы между реальным и волшебным миром постепенно стирались всё больше. У магистра Горация пропал очень важный ключ, с помощью которого он регулярно заводил огромный часовой механизм — можно сказать, сердце мира восьмого дня. Именно этот механизм удерживал волшебный мир в равновесии, которое теперь было нарушено. И с каждым днём мир восьмого дня становился всё более шатким, поскольку запасной ключ не подходил на сто процентов к механизму.
— Ну как, у тебя уже есть идеи? — нетерпеливо спросил Самсон. Потом с укоризной посмотрел на хозяйку: — Или ты решила больше не разговаривать с животными?
— Ты что? — торопливо возразила Лаура. — Просто я не привыкла, что ты в обычные дни…
— Никакой сегодня не обычный день! — прервал её Самсон. — С этого момента ни один день не будет больше обычным. Думаю, это тебе понятно? А если не веришь, просто открой окно. Там на карнизе тебя кто-то ждёт.
Лаура озадаченно нахмурилась и, нажав на кнопку, чуть приподняла автоматические жалюзи. Действительно! Сбоку на карнизе приютилось нечто бесформенное. Лишь приглядевшись, Лаура узнала в этой скорчившейся фигурке калонга Джонатана, домашнего питомца Северина. По спине у неё пробежал холодок. Хоть Лаура знала эту летучую собаку далеко не первый день, но всё равно никак не могла отделаться от леденящего чувства — в этом зверьке было нечто таинственное, почти устрашающее.
— Может, ты наконец откроешь окно и впустишь нашего друга в дом? — раздражённо спросил Самсон.
Прежде чем Лауре удалось выполнить его приказ, ей пришлось как следует повоевать со сложным механизмом замка. Поскольку в квартире был кондиционер, окна явно не были приспособлены к тому, чтобы их часто открывали. К глубокому недовольству Лауры, кстати! Ей этого так не хватало… Как же было хорошо в старой вилле! Распахнуть рано утром окошко и впустить в комнату свежий воздух, наполненный садовыми ароматами!
С огромным трудом Лауре удалось открыть створку, и окно распахнулось. От неожиданности калонг вздрогнул и съёжился ещё сильнее. Лауре даже показалось, что он вот-вот улетит.
— Маленький мой… Не бойся! Всё хорошо, — ласково заворковала она, протягивая к нему руку. — Я же знаю, что тебя послал Северин. Не бойся, тебя тут никто не обидит.
Калонг немножко расслабился, осторожно высунул голову и обнюхал её руку. Но зайти в комнату он всё ещё не решался. Недолго думая, Лаура бережно взяла его в охапку и занесла в комнату. Зверёк не сопротивлялся. Он неподвижно сидел у Лауры на руках, пока она не опустила его на покрывало. Там он коротко встрепенулся и снова замер, прикрыв голову крыльями. Лаура уселась подле него на корточки и нежно погладила его шершавую кожу.
Самсон тоже запрыгнул на кровать.
— В чём заключается твоя миссия? — вкрадчиво промурлыкал он, обращаясь к Джонатану.
Калонг лишь жалобно пискнул.
— А он вообще умеет разговаривать? — Лаура с сомнением посмотрела на Самсона.
— Я думаю, да. Только сейчас он, скорее всего, не настроен на разговоры, — ответил кот и спокойно продолжил умываться. — Ну и потом, возможно, он вообще разговаривает редко и далеко не с каждым.
«Но наверняка же есть какая-то причина, почему Джонатан вдруг появился здесь, на карнизе!» — подумала Лаура. Она машинально потянулась за новым смартфоном, но тут же отдёрнула руку. Это был подарок Ассхофа. Безумно дорогой смартфон! Но после того, как Лаура обнаружила в москитах новой игры Элиаса микроскопические камеры, она была почти уверена, что и её телефон прослушивается. В любом случае рисковать она не могла и поэтому решила послать Северину письмо с планшета: «Твой калонг у меня. Это ты его прислал? С приветом. Лаура».
Ответа не последовало. Беспокойство Лауры усилилось. Может, что-то случилось? А Джонатан прилетел, чтобы позвать на помощь?
Она бросила взгляд на кровать. Как же глупо, что этот зверёк решил молчать именно сейчас! После нескольких секунд сомнений Лаура приняла решение.
— Мы идём к Северину. — С этими словами она быстро запихнула в рюкзак планшет и свой старый «безжучковый» смартфон, схватила в охапку Джонатана и спешно направилась к двери.
Оглянувшись, она вопросительно посмотрела на Самсона. Тот явно не собирался идти за ней. Лаура пожала плечами. Захочет — найдёт её и так! Поскольку магия явно просочилась и в реальный мир (а в этом она была убеждена, ведь иначе Самсон не смог бы разговаривать!), то её кот при желании и тут пройдёт сквозь стены. Во всяком случае, она подозревала, что в замке он передвигается именно так.
В квартире, кроме Эми, никого не было. А та пылесосила с такой яростью, словно квартира не убиралась по меньшей мере несколько месяцев. К своей великой радости, Лаура обнаружила в холодильнике готовый пакет с завтраком. Эми явно постаралась. Вытащив оттуда бутерброд (она успела проголодаться!), Лаура запихнула пакет в рюкзак.
— Спасибо, Эми! — громко произнесла она, стараясь перекричать шум пылесоса. А затем торопливо покинула квартиру.
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Угроза нарастает

Лифт сегодня выглядел как обычно. Никаких старинных кованых дверей с изящными узорами, как это было в первое восьмиденье. Да и неудивительно! Сегодня же самый нормальный понедельник. Лаура нажала на кнопку, и лифт тронулся вниз.
Вестибюль тоже выглядел как всегда. Но когда взгляд Лауры упал на любимую пилею, её словно током ударило! Не то чтобы растение исчезло или засохло. Нет, пилея стояла на своём привычном месте как ни в чём не бывало. Но её круглые листья были теперь багряными и сверкали, как пламя!
— Ого, — вырвалось у Лауры. Это знак? Предупреждение об опасности?
С предчувствием беды она вышла на улицу и побежала к автобусной остановке. Долго ей ждать не пришлось — уже через несколько минут возле неё остановился нужный автобус. Это была совершенно новая беспилотная модель. Двери автоматически открылись. Приподняв рюкзак, где у неё лежал проездной, она поднесла его к сканирующему устройству. Сначала лампочка над дверями загорелась зелёным светом, но тут же снова замигала красным. А на экране появилась надпись: «Купите билет для собаки!»
Лаура на мгновение растерялась. Какая собака?
«Ах да, калонг!» — сверкнуло у неё в голове. Она торопливо достала кошелёк и сунула денежную купюру в специальное отверстие. Аппарат проглотил деньги, выдал ей билет, и наконец Лаура смогла зайти внутрь. Выбрав себе место у окна, она устало опустилась на мягкое сиденье.
Всю дорогу зверёк ластился к ней и прижимался к шее. Она ощущала, как тревожно бьётся его сердце. А где-то на середине пути он внезапно принялся ей что-то нашёптывать. Это явно были какие-то слова, но Лаура ничего не могла разобрать. Казалось, он говорит на каком-то своём, незнакомом языке. Что же делать?
Тут ей пришла в голову мысль. Достав из рюкзака смартфон и включив программу перевода, она поднесла микрофон к калонгу. Может, телефон сможет перевести то, что он пытается ей сказать? Через некоторое время Лаура посмотрела на экран. И вот что он ей выдал:
Оригинальный язык: гайо.
К сожалению, бесплатного словаря нет в наличии. Вы хотели бы приобрести платную версию? (19 долларов)

Да / Нет.

Лаура раздражённо нажала на «Нет» и запихнула смартфон обратно в рюкзак. Тем более что Джонатан уже прекратил свою болтовню. Да и ей уже скоро выходить. Надо будет спросить Северина, как он общается со своим питомцем.
Тем временем автобус остановился. Лаура вышла и быстрым шагом двинулась вдоль по улице. До дома, где жил Северин, было около десяти минут. А если поторопиться, то можно было добраться и за семь.
Чуть запыхавшись от быстрой ходьбы, она наконец позвонила в дверь. Ей открыла мама Северина.
— Здравствуй, Лаура! Ты наверняка пришла в гости к моему сыну. — Она виновато посмотрела на девочку. — К сожалению, я вынуждена тебя расстроить. Северина нет дома. Он ушёл примерно полчаса назад. И я даже не знаю куда. Мне он этого не сказал. Мне очень жаль…
Лаура разочарованно вздохнула.
— Спасибо. Я не предупредила его, что приду, — ответила она и, указав на калонга, добавила: — Просто я обнаружила Джонатана у себя на карнизе и решила вернуть его.
— Ах да, Северин уже стал беспокоиться за него. — Мама протянула руки, чтобы забрать зверька. — Он будет неимоверно рад, что ты нашла его.
Неожиданно Джонатан заверещал. Да так громко и пронзительно, что у Лауры чуть не лопнули барабанные перепонки. Очевидно, он не хотел возвращаться домой. Лаура растерянно замерла. Ну и что ей сейчас делать?
— Я боюсь, он меня не особо жалует, — улыбнулась мама Северина. — Дело в том, что поначалу я была против того, чтобы он жил у нас. И, похоже, он до сих пор не может мне этого простить.
Лаура улыбнулась в ответ. Внутри неё зрела уверенность, что такое яростное желание калонга остаться с ней было обусловлено совершенно другими причинами.
— Ничего страшного, — спокойно ответила она. — Тогда я снова заберу его домой. Никаких проблем! Наверняка Северин в ближайшее время напишет мне.
«Как же я на это надеюсь!» — мысленно добавила она.
— Договорились, — кивнула госпожа Зюскинд. — Кстати, если хочешь, можешь подождать Северина и у нас.
Лаура сомневалась. Перед глазами у неё возник их чудесный сад. Как и она сама, Северин любил проводить время на природе, лёжа с книгой в гамаке меж цветущих деревьев. Заманчивое предложение… Но она решительно покачала головой:
— Вы знаете, я, наверное, лучше навещу свою подругу Оливию. Она живёт прямо через дорогу.
— Как тебе будет угодно, дорогая. — Мама Северина снова приветливо улыбнулась. — Тогда до свидания!
На этом дверь закрылась.

Лаура развернулась и перешла через дорогу. Подойдя к дому Оливии, она позвонила в дверь. Ей открыла сама Оливия и с изумлением уставилась на подругу.
— Чтоооо? Тыыыы? — недоумённо протянула она. — Твоя практика в «ТЕМПе» уже закончилась? Неужели тебе наконец удалось убедить маму, что её Ассхоф просто отстой?
Лаура с огорчением покачала головой.
— К сожалению, ещё не удалось, — ответила она. — Можно мне войти?
— Конечно. — Оливия чуть отодвинулась в сторонку, чтобы пропустить Лауру. И тут её взгляд упал на калонга. — Ооооо! Какой же он лапочка! — заверещала она. — Это Северин попросил тебя присмотреть за ним, пока он занят? Как ты думаешь, а мне он разрешит? Я бы так хотела иногда забирать Джонатана к себе!
У Оливии была дурная привычка сыпать вопросами, не дожидаясь ответа ни на один из них. Но, несмотря на всё это, Оливия оставалась для Лауры лучшей подругой, с которой можно было поговорить обо всём на свете. Ну ладно, не совсем обо всём… Оливия была по уши влюблена в Северина. И Лаура предпочитала умалчивать тот факт, что между ней и Северином зарождаются какие-то чувства. По крайней мере, до тех пор, пока она сама не разобралась, что это вообще за чувства. К тому же сейчас были вопросы и поважнее любовных дел.
— С самого утра Самсон со мной разговаривает! — начала свой рассказ Лаура. — А ведь сегодня никакое не восьмиденье, а совершенно нормальный понедельник. А потом я обнаружила у себя на карнизе Джонатана. Как он там оказался, я понятия не имею. Возможно, его послал Северин, чтобы передать мне какое-то важное сообщение. Во всяком случае, в автобусе Джонатан постоянно мне что-то нашёптывал. Но, к сожалению, я не владею языком гайо.
— Гайо? — Оливия удивлённо вскинула брови.
— Да, это один из языков, на котором говорят в Индонезии, — пояснила Лаура, — а родина Джонатана — остров Суматра.
Неожиданно в конце коридора появилась госпожа Маурер, мама Оливии. С приветливой улыбкой на лице она подошла к девочкам.
— Привет, Лаура, — поприветствовала она гостью. — Ты уже не ходишь на практику? Оливия говорила, что ты работаешь в компании «ТЕМП»? — Она восхищённо улыбнулась. — Снимаю шляпу! Это потрясающий опыт!
— Да, верно, — подтвердила Лаура. — Но сегодня у меня выходной.
Лаура с досадой почувствовала, как у неё начинают гореть щеки. Одно упоминание компании «ТЕМП» вызывало у большинства людей восхищение. Да и сама Лаура в своё время попалась на эту удочку. Она тоже вначале радовалась, что маме удалось устроиться в такую уважаемую компанию. Но с тех пор прошло много времени, и Лаура уже давно изменила своё мнение. И произошло это не только потому, что ей не нравился мамин шеф. Причины лежали куда глубже. Компания «ТЕМП» проводила крайне опасные эксперименты над временем. И если бы им удалось научиться управлять временными процессами, это могло бы иметь фатальные последствия. Богатым людям было бы позволено куда больше, чем остальным. Например, для них создавались бы дополнительные дни недели — восьмой или даже девятый! И несправедливость во всём мире росла бы с каждым днём…
Внезапно госпожа Маурер увидела калонга.
— А это ещё что такое? — Она вздрогнула и брезгливо отпрянула.
— Ах, мама! Это же Джонатан, калонг Северина! Я тебе о нём рассказывала! — Оливия раздражённо закатила глаза. — Наверняка ты опять меня не слушала?
Мама Оливии явно чувствовала себя в обществе Джонатана крайне неуютно. Лаура даже не могла её в этом упрекнуть. Большинство людей с опаской относились к летучим мышам. А Джонатан был, по сути, этакой макси-версией летучей мыши. К тому же слишком много сказок ходило о том, что летучие мыши якобы питаются человеческой кровью. Но Лаура уже давно знала, что любимые лакомства Джонатана — это фрукты и цветы.
— Если вы хотите остаться здесь с этим… животным, то, пожалуйста, идите с ним в сад, — попросила госпожа Маурер.
Лаура коротко задумалась.
— Спасибо, но лучше мы поедем навестить моего папу, — решила она. — Он наверняка обрадуется.
Правда, Лаура только что провела у папы все выходные. Но ей уже казалось, что с тех пор прошла целая вечность. Ведь между воскресеньем и понедельником было это судьбоносное восьмиденье. И чувство ужаса от пережитых в тот день событий до сих пор не отпускало Лауру. К тому же ей не терпелось рассказать обо всём Оливии.
— Ладно, — госпожа Маурер с облегчением кивнула. Она явно была рада, что Лаура унесёт эту летучую мышь из их дома. — Только ненадолго, договорились?
— Я только захвачу свои вещи! Я мигом! — С этими словами Оливия метнулась к себе в комнату и уже через несколько секунд появилась снова, держа в руках рюкзак. — Можем идти!
Помахав госпоже Маурер на прощание, девочки направились к автобусной остановке. По дороге Лаура вкратце поведала подруге, что произошло. Когда Оливия услышала, что Северин был заперт в магнитном поле безвременья, она побледнела. Её руки сжались в кулаки.
— Ненавижу этого Дариуса! — воскликнула она. — Он делал вид, что раскаялся, а сам оказался подлым предателем!
— И вором, — добавила Лаура. — Скорее всего, он украл со стола магистра Горация блокнот, в котором тот конспектировал свои мысли, а это, возможно, ещё страшнее, чем кража ключа. Ведь если этот блокнот попадёт в руки компании «ТЕМП», то они рано или поздно раскроют секрет времени и смогут управлять всем миром!
— Ты думаешь, он попытается продать этот блокнот компании «ТЕМП»? — Оливия испуганно посмотрела на подругу.
— Сто пудов! — уверенно ответила Лаура. — Моя единственная надежда — это то, что Дариус до сих пор находится в магическом мире.
У неё перед глазами снова возник образ магистра Дариуса, бегущего по мосту через тёмное озеро. Негодяй!
Тем временем девочки подошли к автобусной остановке. И пока они ждали автобус, Оливия всеми мыслимыми и немыслимыми словами проклинала магистра Дариуса и в деталях расписывала, как бы она его наказала в отместку за его преступления.
— Ты, кажется, говорила, что это чёрное озеро просто кишит всякими опасными тварями? Так вот! Я бы бросила этого подлеца в воду и ни в коем случае не давала бы ему выйти на берег! Пусть монстры делают с ним всё что угодно, хоть разорвут его на части!
Лаура тяжело вздохнула.
— Ладно, сейчас всё равно нет смысла об этом говорить, — прервала она подругу. — Давай заходи уже в автобус.
Полчаса спустя они добрались до старой виллы. Там жил Лаурин папа, и там же находилась его мастерская. Больше всего папа любил реставрировать старинные вещи, но он также мог изготовить любую мебель и сам. Шкафы, полки, да и вообще всё что угодно… А недавно он даже смастерил декорации для театральной постановки!
Девочки направились через сад к заднему входу виллы. Уже издалека Лаура почувствовала такой родной, такой любимый аромат дерева и воска.
Они застали папу на веранде, он явно решил малость передохнуть от работы. Перед ним на столе стоял любимый Лаурин чайник. Когда он заметил подошедших девочек, его лицо осветилось радостной улыбкой.
— Ух ты! Вот так сюрприз! — воскликнул он. — Я даже представить себе не мог, что у меня сегодня будут такие гости!
— Я надеюсь, мы вам не помешали? — вежливо спросила Оливия.
— Нет, нет! Ни в коем случае! — папа помотал головой. — Наоборот, я несказанно рад! И если бы я знал, что вы придёте, я бы позаботился о пироге!
Он подвинулся, чтобы Лаура могла сесть рядом с ним на скамейку. Оливия принесла из сада ещё один стул и уселась напротив.
— А кого это ты принесла с собой? — со смехом спросил папа, с интересом рассматривая калонга. Тот, крепко вцепившись в Лаурину майку, пугливо прятал мордочку у неё под мышкой.
Папа осторожно погладил шершавые крылья. Голова зверька высунулась, он тихо зашипел и пристально посмотрел на папу. Их глаза встретились… Лаура почувствовала, что они мгновенно прониклись взаимной симпатией. Это была любовь с первого взгляда!
— Это Джонатан, — пояснила она. — Он принадлежит одному… моему другу.
— Калонг, — папа с восхищением рассматривал Джонатана. — Очень красивое животное. И какой ухоженный! Твой друг явно хорошо заботится о нём. Со знанием дела! Хотя такие калонги редко бывают ручными, и их не стоит держать дома.
— Северин нашёл его прямо у себя в саду, — сообщила Лаура. И, подумав, осторожно добавила: — Мне кажется, их связывает нечто большее… но это уже совершенно другая история.
Петер удивлённо вскинул брови:
— Да неужели? — Он с интересом посмотрел на дочь: — Теперь ты меня заинтриговала. Не хочешь рассказать мне эту историю?
Девочки многозначительно переглянулись.
— Он говорит на языке гайо! — вырвалось у Оливии.
Лаура раздражённо пнула её под столом ногой. Вот же болтушка!
Оливия удивлённо уставилась на неё. Выразительно глядя на подругу и используя весь потенциал своей мимики, Лаура попыталась остановить Оливию и дать ей понять, что надо держать язык за зубами. Но Оливия явно не понимала, чего Лаура от неё хочет. Недолго думая, Лаура вскочила со скамейки и решительно потянула подругу в глубь сада:
— Пойдём, я покажу тебе мой гамак!
— Зачем? Я же его уже видела, — возразила Оливия, недоумённо глядя на Лауру.
Неужели до неё до сих пор не дошло? Что-то она сегодня совсем туго соображает…
— Пошли! Быстро!
— Ты что, с ума сошла? — огрызнулась Оливия, когда Лаура дотащила её до гамака.
Лаура смахнула с него сухие листья и повернулась к подруге.
— А ты не заметила, что чуть не выдала папе все наши тайны? — Она с укором посмотрела на Оливию.
Оливия озадаченно нахмурилась.
— Я-то как раз думала, что ты хочешь попросить у него совета. Ты же доверяешь папе? Во всяком случае, больше, чем маме. Или я ошибаюсь?
Лаура глубоко вдохнула. Так, спокойно…
— Да, конечно, я ему доверяю. Но это совершенно не означает, что мы можем вот так запросто взять и выложить ему все наши секреты! Да, мне очень нужен совет! Но я должна для начала посоветоваться с Северином. Пусть он подумает, что можно рассказать папе. И нужно ли ему вообще что-либо знать о наших делах.
— А, ну да, конечно. Всё дело в Северине, — фыркнула Оливия и обиженно отвернулась.
Не обращая на неё внимания, Лаура достала из кармана телефон и набрала знакомый номер. К сожалению, на том конце ответил лишь автоответчик.
— Северин, мне необходимо с тобой поговорить! Срочно! Перезвони мне… Или нет, лучше сразу приезжай. Я сейчас у папы, — она назвала адрес. — Да, кстати, Джонатан у меня. Я нашла его у себя на карнизе. Давай, жду. Пока. — Она повесила трубку.
В то же мгновение Лаура почувствовала, как земля буквально уходит у неё из-под ног — казалось, она то исчезает, то вновь появляется. Всё вокруг зашаталось и стало бесцветным, почти прозрачным. Оливия завизжала от ужаса и, в попытке удержать равновесие, крепко вцепилась в подругу. Джонатан вырвался у Лауры из рук и в панике взлетел ввысь, бесцельно кружа по саду. В конце концов он приземлился на макушку яблони, вцепился в неё и замер меж листьев.
Кошмар длился буквально несколько секунд. А потом всё точно так же внезапно прекратилось. Лицо Оливии было бледным, как простыня.
— Ради всего святого, что это было? — дрожащим голосом прошептала она.
Лаура с трудом сглотнула подкативший к горлу горький комок.
— Я боюсь, всё началось куда раньше, чем мы могли предположить…

Северин перевел мобильник в бесшумный режим и засунул его в рюкзак. Поэтому он и не ответил на звонок Лауры — он просто не заметил, как смартфон завибрировал.
Его трясло от ярости с самого утра. Он уже проснулся с чувством невероятной ненависти к магистру Дариусу. Негодяй! Ведь ещё несколько часов назад он так искусно притворялся, так правдоподобно изображал искреннее раскаяние! А потом обманом заманил Северина в Комнату Вечности под предлогом, что хочет показать ему, как можно завести механизм и без настоящего ключа. Якобы достаточно в этот момент придержать одно определённое колёсико — и всё получится.
Северин был страшно зол на себя, ему было стыдно за свою наивность. Как только он мог купиться на такую примитивную уловку! Правда, сам он даже и не заметил, что долгое время находился в магнитном поле, где замерло время. Ему самому казалось, что прошло лишь одно мгновение… и вдруг его освободили. Но он прекрасно представлял себе, каким шоком это было для Лауры.
Ты выглядел, как ледяная статуя!
Её отчаянный возглас до сих пор звучал у него в ушах.
Но ещё страшнее, чем ловушка, в которую его заманил Дариус, было то, что этому предателю удалось выкрасть блокнот магистра Горация. С записями, раскрывающими секрет времени! И, скорее всего, Дариус попытается продать его компании «ТЕМП», как он это уже сделал с ключом.
Надо было срочно что-то предпринимать, чтобы предотвратить эту катастрофу. Поэтому Северин, даже не позавтракав, сразу отправился на квартиру к Дариусу. Он твёрдо решил прижать его к стенке и заставить вернуть блокнот.
К сожалению, сегодня всё шло наперекосяк. Перед выходом Северин, как обычно, решил покормить Джонатана. Но тот не явился, хотя Северин его долго звал. Такого ещё никогда не было! «Только бы с Джонатаном ничего не случилось!» — подумал Северин. Он опасался, что калонг во время ночной прогулки ненароком залетел к чужим людям. А те, увидев такое необычное экзотическое животное, могли его запереть.
Северин стоял перед выбором: отправиться на поиски своего питомца или идти к Дариусу? Ему так хотелось найти Джонатана… Но после минутного размышления он всё же решил следовать своему изначальному плану. Блокнот Горация был сейчас важнее. В конце концов, от него зависела судьба двух миров…
Северин достаточно быстро доехал до центра, но тут с автобусом что-то случилось — он встал на целых двадцать минут! Северин хотел выйти наружу и пойти пешком, но двери автобуса заклинило. В салоне началась паника. И лишь когда один из пассажиров попытался разбить окно, автобус тронулся и вновь продолжил путь.
Когда Северин наконец, задыхаясь, добежал до Садовой улицы, где жил Дариус, и позвонил в дверь его дома, с него градом катил пот.
Ему никто не открыл. Неудивительно.
В принципе, ни на что иное он и не рассчитывал. Теперь настало время применить свой талант — Северин виртуозно взламывал замки!
«С этой дверью, по идее, никаких проблем возникнуть не должно!» — подумал он. Обычный цилиндрический замок, который открывался обычным старомодным ключом. Северин потянулся за рюкзаком и достал оттуда пенал с электронной отмычкой. Она открывала почти все замки. К счастью, батарейка была заряжена.
Северин сосредоточился. Так… сейчас, главное, не ошибиться! Внимательно прислушиваясь к мерному тиканью отмычки, он осторожно поворачивал замок. От напряжения у него перехватило дыхание. Есть! Получилось!
Дверь распахнулась, и Северин зашёл в квартиру. Как и в прошлый раз, ему тут же ударил в нос тошнотворный запах, от которого у него чуть не закружилась голова. Воздух был спёртым, словно квартиру не проветривали много месяцев. Тут пахло испорченной едой, плесенью и гнилыми фруктами.
Северин поморщился и лишь невероятным усилием воли подавил порыв зажать нос ладонью и выбежать на улицу. Он двинулся в глубь квартиры, стараясь дышать так редко и поверхностно, насколько это было возможно.
Квартира Дариуса была похожа на свалку. Ему было трудно расставаться с вещами, которые нормальные люди, обычно не задумываясь, выбрасывали на помойку, — например, упаковки от пиццы. Всё это барахло он собирал и годами хранил в своей квартире…
В коридоре практически не осталось свободного места, пройти было почти нереально. На полу почти до пояса громоздились горы старых газет и журналов.
А поверх этого старья лежали стопки нераспечатанных писем. «Скорее всего, многочисленные счета и предупреждения», — подумал Северин.
Самого Дариуса не было дома. Северину было достаточно короткого взгляда в спальню, чтобы в этом убедиться. Тут царил такой же хаос, как и в коридоре. На огромной, неряшливого вида кровати беспорядочной кучей валялось явно несвежее постельное бельё. И прямо у изголовья торчала уже переполненная корзина нестираных вещей. Ковёр был старым, потёртым и кишел тараканами. И от него исходила страшная вонь… Северин с трудом подавил рвотный рефлекс и торопливо вышел из комнаты. На очереди была гостиная. В ней Северину уже довелось побывать, поэтому царящий в ней хаос не оказался для него сюрпризом. На старом истерзанном диване почти не осталось места, куда можно было бы присесть. Стол был завален горами книг и проспектов. Там же стояли многочисленные грязные чашки.
Северин острым взглядом прошёлся по комнате. А вдруг где-то тут спрятан блокнот магистра Горация? Хотя… Чтобы перерыть эту ужасную комнату, понадобятся недели! Да ещё наверняка подхватишь какую-нибудь заразу. Он брезгливо поморщился.
Тут ему попалась на глаза стопка бумажных листков, лежащих на краю дивана. Она выглядела достаточно свежей — во всяком случае, без кофейных пятен и загнутых углов. Подойдя поближе, Северин протянул руку и осторожно взял верхний лист. Похоже, какая-то копия. Изображение на листке напомнило Северину чертежи из учебника геометрии. Не веря своим глазам, он спешно принялся просматривать остальные листки. Ура! Всё это были копии записей Горация!
Недолго думая, Северин схватил всю пачку и сунул её в рюкзак. Но это были лишь копии. Оригинал, скорее всего, давно уже находился за пределами квартиры.
Не успел Северин застегнуть молнию рюкзака, как пол страшно зашатался. На мгновение пропали все цвета, и гостиная магистра Дариуса стала чёрно-белой. Северину пришлось ухватиться за стену, чтобы не упасть. Он не понимал, что происходит. А вдруг у него галлюцинации? Кто знает, может, воздух в гостиной отравлен? В любом случае отсюда надо сматываться! И как можно скорее! Скорее всего, Дариус сейчас как раз направляется в компанию «ТЕМП», чтобы предложить Ассхофу купить бесценный блокнот. А возможно, это уже произошло…
Но какую-то пользу его визит к Дариусу всё же принёс. По крайней мере, у него в руках были копии украденного блокнота. И теперь всё зависит лишь от того, насколько быстро эксперты из компании «ТЕМП» смогут расшифровать формулы и чертежи магистра Горация…
Медленно, почти вслепую Северин двинулся в сторону коридора, стараясь по возможности ни к чему не прикасаться. Лишь когда он очутился в прихожей, цвета вернулись, и всё вокруг вновь стало выглядеть нормальным.
Северин покинул квартиру. Его терзали нехорошие предчувствия. Оказавшись на улице, он сделал глубокий вдох, жадно наполняя лёгкие свежим воздухом. Как же ему хотелось вымыть руки! Или нет, ему хотелось встать под душ и смыть с себя эту невыносимую липкую вонь! Казалось, она проникла в каждую клеточку его тела. Даже от его волос исходил тошнотворный запах ужасной квартиры.
Подойдя к автобусной остановке, Северин наконец вспомнил про смартфон. Достав его, он обнаружил на нём голосовое сообщение Лауры. После прослушивания чувство тревоги усилилось — в голосе Лауры звучала неприкрытая паника.
«Буду через четверть часа! Жди!» — написал он.
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Дариус Фолленвайдер прекрасно понимал, что его давление достигло далеко не самых здоровых высот. Но ему надо держаться! Через несколько часов для него начнётся новая, лучшая жизнь. На новом месте, в новой стране. И без болезни…
Такси остановилось возле входа в аэропорт. Оплатив проезд, Дариус вышел из машины и направился к зданию. Как только он оказался в зале аэропорта, у него перехватило дыхание. Какой же он огромный! И сколько тут людей! Дариус попытался сориентироваться… Поток объявлений из громкоговорителя нещадно бил по ушам, повергая его в смятение и ступор. Он был на грани паники. Больше всего ему сейчас хотелось развернуться и сбежать отсюда как можно дальше. Но теперь уже поздно что-либо менять — он должен был пройти этот путь до конца! Ведь он твёрдо решил начать новую жизнь, практически с чистого листа, оставив все свои проблемы позади.
— С чистого листа, — прокряхтел он.
Проходящая мимо женщина подозрительно покосилась в его сторону. Дариус смущённо отвернулся. Ну просто замечательно! Он уже начинает вести разговоры с самим собой…
На лбу у него выступили капельки пота. Неимоверным усилием воли он старался сохранять хотя бы внешнее спокойствие. Но на самом деле его состояние было близко к панике.
— Самое страшное уже позади, — решительно прошептал он, словно стараясь убедить в этом самого себя. — Теперь только вперёд!
После некоторых поисков он обнаружил нужную стойку регистрации. К счастью, девушка за стойкой была как раз свободна. Дариус торопливо направился к ней. Его сердце бешено колотилось, оно готово было вот-вот выпрыгнуть из груди.
— Чем я могу вам помочь? — спросила девушка и приветливо улыбнулась.
Снова вопрос! Как же ему хотелось зажать уши и сбежать отсюда! Он просто не выносил вопросов! Они сводили его с ума! И чем больше их было, тем хуже ему становилось. Они эхом отзывались в голове, постоянно повторялись, путались, метались… пока в конце концов голова не заполнялась страшным гулом бесчисленных голосов.
Тяжело дыша, Дариус попытался собраться с мыслями.
— Билет до Лос-Анджелеса, в один конец, — выдавил он. Перед глазами у него плясали чёрные точки. — И как можно скорее.
Девушка заглянула в компьютер.
— Вы немного опоздали. Самолёт в Лос-Анджелес взлетает через несколько минут. Но, увы, посадка закончена. Ближайший рейс, который я могу вам предложить, через два часа. Но он не прямой, с пересадкой в Осло.
Пересадка. Звучит не очень. Дариус сомневался. А если он в своём состоянии что-нибудь перепутает и сядет не в тот самолёт? А ему просто необходимо было попасть в Лос-Анджелес! И как можно скорее! Ведь там его ждёт врач. Единственный, который способен избавить от мучительной болезни.
— Нет. Мне нужен прямой рейс, — потребовал он.
«Наверняка это прозвучало не слишком вежливо», — промелькнуло у него в голове. Видимо, девушка считала так же. Лицо её приняло непроницаемое выражение, а губы превратились в тонкую линию. Но Дариусу было всё равно. Пот градом катился по его лицу. Достав из кармана своего мятого плаща носовой платок, он вытер лоб.
«Спокойно, Дариус! — мысленно шептал он. — У тебя в чемодане лежат двести тысяч евро. Надо держаться, скоро всё закончится…»
— Следующий прямой рейс будет только завтра рано утром, в пять тридцать, — холодно произнесла девушка. — Вы будете брать билет?
И снова вопрос! Чёрные точки перед глазами заплясали ещё сильнее. У Дариуса закружилась голова, и он с ужасом понял, что сейчас упадёт в обморок. Он изо всех сил дёрнул воротник рубашки. Верхняя пуговица оторвалась и звонко ударилась в монитор.
— Или вам всё же забронировать рейс через Осло?
Опять вопрос! Да что же это такое! Дариус громко застонал. Сотрудница вопросительно уставилась на него.
«С какой же ненавистью она смотрит!» — сверкнуло в голове у Дариуса. Уголки её губ были опущены, а тёмные злые глаза готовы были пробуравить его. А сами губы… они были кроваво-красными, как у вампира. Казалось, она сейчас накинется на него и вопьётся острыми зубами в шею…
Дариус отшатнулся. Надо бежать! Скорее, прочь отсюда! Девушка поднялась, её руки в обвинительном жесте протянулись к нему. Она хочет, чтобы все обратили на него внимание! Дариус развернулся и не разбирая дороги бросился прочь. Но уже через несколько метров он поскользнулся и со всего маху врезался в туристическую группу. Чемодан с грохотом упал на пол, крышка распахнулась… и бесчисленные денежные купюры вихрем взлетели в воздух. Подобно крупным пышным снежинкам, они медленно кружились вокруг, оседая на мраморный пол…
До Дариуса донеслись удивлённые и испуганные возгласы стоящих вокруг людей. Некоторые начали собирать деньги с пола. Паника окончательно захлестнула его, и он, бросив чемодан, ринулся в сторону туалетов. Забежав в одну из кабинок, он торопливо запер дверь и забился в угол. Его била крупная дрожь, холодный пот ручьём лил по спине, а к горлу подступала тошнота.
Это было возмездие! За все преступления, которые он совершил. За предательство. За то, что он выкрал ключ и блокнот. За то, что продал их компании «ТЕМП». Теперь для него всё кончено. Всё было зря. Деньги он потерял. С их помощью он так надеялся попасть в Америку, пройти терапию и наконец излечиться от мучительного недуга. Его самым заветным желанием было начать новую нормальную жизнь. Чтобы ни один вопрос не повергал в панику. Чтобы он мог просто на них отвечать, как любой другой человек. Без того, чтобы его бросало в жар или в холод. Без того, чтобы постоянно тряслись колени и подгибались ноги. Без того, чтобы живот сводило судорогой от страха…
Только ради этого он предал мир восьмого дня.
Только ради себя самого…
И у него ничего не получилось. Всё было зря.
Дариус устало прислонился головой к стене и закрыл глаза. Внезапно он почувствовал, как пол под ним закачался, словно началось землетрясение. На мгновение всё вокруг стало прозрачным. Перед его глазами предстало ужасное зрелище — он увидел зал, где десятки людей жадно, с безумным блеском в глазах собирали разбросанные по полу денежные купюры, а некоторые даже дрались, пытаясь заполучить как можно больше денег.
А ещё через секунду пол окончательно уплыл у него из-под ног. Дариус, не в силах удержаться на ногах, упал и… словно попал в гигантскую воронку. Она поглотила его и потащила сквозь время и пространство.
Путешествие в никуда?
Или в ад?
Это смерть?

— Нет, никакое это не землетрясение, — Лаура пристально посмотрела папе в глаза. — Иначе мне бы пришло предупреждение на телефон.
Оливия выглядела так, словно её сейчас стошнит. Джонатан же, сидя у Лауры на плече, бодро разминал крылья. Казалось, на него этот инцидент не произвёл никакого впечатления.
Но папа… Петер Лилиенштедт старался выглядеть спокойным. Но бледный цвет лица выдавал его с головой, как бы он ни притворялся. Лаура слишком хорошо знала папу. Он был явно очень встревожен.
— Папа, как ты думаешь, что это было? У тебя есть мысли на этот счёт? — осторожно спросила Лаура.
Петер растерянно стоял, не зная, куда деть руки, и отчаянно избегал её взгляда. Опустив голову, он тупо уставился на край стола, а его пальцы нервно теребили и поглаживали узорчатое дерево.
— Мир восьмого дня, — начала Лаура. Голос её звучал хрипло от волнения, — ему угрожает огромная опасность.
Папа поднял взгляд. Впервые за долгое время он смотрел ей прямо в глаза — наконец-то! В его лице отражалась тревога.
— Да, — тихо ответил он. — Я боюсь, мы потерпели поражение по всем фронтам.
От удивления у Лауры открылся рот. Она ждала чего угодно, только не этого! Она ожидала, что папа начнёт её обо всём расспрашивать. Или даже не сразу поверит ей. Но его ответ отчётливо показал, что он прекрасно знает, о чём речь.
— Ты… ты… знаешь про мир восьмого дня? — От изумления Лаура начала заикаться.
— Ну, не совсем, — тихо ответил папа. — Я никогда там не был. Но я знаю, что он существует.
Лаура опешила. Мысли вихрем закружились у неё в голове. Так, значит, никакие это не случайности! И то, что они поселились на вилле, которая когда-то принадлежала старому часовщику! И то, что Лаура нашла золотые карманные часы в старинном секретере, который реставрировал её папа!
— И ты… знаешь… мама и Ассхоф… — Лаура не знала, как ей начать. И в то же время на душе у неё стало гораздо легче. Ведь теперь она могла говорить обо всём открыто.
— Ты хочешь знать, почему другом твоей мамы стал именно её шеф? Почему именно между ними завязались отношения? — Папа выразил словами всё то, что Лаура сейчас переживала.
Она торопливо кивнула.
— Ну, я попытаюсь тебе объяснить, — Петер помедлил. — Не всё совсем не так, как кажется на первый взгляд.
Лаура поморщилась. Его ответ снова был чересчур размытым и загадочным. Нет, чтобы ответить прямо…
В этот момент зазвонил телефон. Петер нехотя поднялся со скамейки и направился в дом.
Девочки переглянулись.
— Ну вот! Именно сейчас! — разочарованно фыркнула Оливия.
Тут Лаура была с ней совершенно согласна. Она просто сгорала от нетерпения. Интересно, что же там не так, как кажется на первый взгляд? Неужели папа хочет убедить её в том, что Ассхоф на самом деле очень милый, добрый, порядочный человек, которому можно беспрекословно доверять?
Разговор явно откладывался. Или это Лауре только казалось? Она то и дело брала в руки телефон и смотрела на часы.
Блинк! Ей пришло сообщение.
— Это от Северина, — сообщила она подруге. — Он скоро будет тут.
Щёки Оливии порозовели. А Лаура снова почувствовала лёгкий укол совести. Она знала, что её подруга влюблена в Северина. Причём по уши! И, наверное, Лауре давно пора было сказать ей… А, собственно говоря, что она должна была сказать? Что ей Северин тоже нравится? Но действительно ли это так? Разве он ей только «нравится»?
Лаура вспомнила, как ей было больно и страшно, когда Северин находился в ловушке безвременья. Она так боялась, что больше никогда не увидит его! Это было такое ужасное чувство… одиночества и пустоты.
«Чушь! — она отмахнулась от этой нелепой мысли. — Я нисколечко не влюблена в него!»
Просто их с Северином связывает одна миссия. Они оба надеются предотвратить катастрофу, неумолимо ведущую к гибели мира восьмого дня. Они оба борются за его спасение. А такое сближает и сплачивает куда сильнее, чем какая-то дурацкая влюблённость.
— С кем твой папа так долго разговаривает? — Голос Оливии прервал поток мыслей Лауры. Оливия пристально смотрела в сторону террасы.
— Не знаю, — ответила Лаура. — В конце концов, я не ясновидящая.
— А как же твой талант? — Оливия иронично усмехнулась.
— Читать чужие мысли можно лишь в магическом мире, — Лаура пожала плечами. — Тут это не получается.
— Ну, если ты не попробуешь, то точно не получится, — возразила Оливия. — Давай, попытайся! А вдруг?
— Я не собираюсь следить за папой! — возмутилась Лаура.
Однако прошло пять минут, а Петер всё висел на телефоне.
— Как ты думаешь, может, он пытается избежать разговора? — предположила Оливия. — Может, он уже пожалел о том, что проговорился?
Лаура поморщилась. Её беспокоила эта же мысль.
— Похоже, из нас двоих ты больший телепат, чем я, — она решительно встала. — Я пойду узнаю, в чём дело.
— Я с тобой. — Оливия тоже вскочила на ноги и последовала за Лаурой.

Они обнаружили Петера Лилиенштедта у большого настенного календаря, всё ещё с телефонной трубкой в руке, хотя разговор явно был окончен. Он пристально рассматривал какие-то записи. Обычно он записывал в этот календарь свои заказы и помечал их разными цветами, чтобы лучше ориентироваться.
— Папа, ты не договорил, — начала Лаура.
Петер резко вздрогнул и обернулся. В его глазах отражалось отчаяние.
— Звонила твоя мама, — почти неслышно прошептал он. — Она чуть позже привезёт Элиаса.
— Что случилось? Что-то с Элиасом? — испугалась Лаура.
С её младшим братом постоянно что-то случалось. А порой он был просто неуправляемым. Совсем недавно он упал и сломал руку, из-за чего ему даже пришлось провести несколько дней в больнице.
— Да нет, всё в порядке, — пробурчал Петер. — Да нет! Ничего не в порядке, на самом деле. Только это не имеет никакого отношения к Элиасу. Валерия… она должна…
Он медлил.
А надо ли мне ей это рассказывать? Не слишком ли рано? Я не знаю, что делать…
Лаура вздрогнула. Она прочла мысли отца! Ей удалось!
— Нет, папа! — воскликнула она. — Не слишком рано!
— Как… что? — от неожиданности папа начал заикаться. Он изумлённо уставился на дочь. Потом растерянно замотал головой, словно пытаясь проснуться: — Я же этого не говорил!
Лаура пропустила его слова мимо ушей.
— Ты должен рассказать мне всё как есть! — настойчиво потребовала она. — Мне необходимо наконец узнать, что происходит!
Её нетерпение достигло такого предела, что ей хотелось кричать и топать ногами! Но усилием воли она подавила этот порыв.
— Для начала мне необходима чашка крепкого кофе. — Папа быстрым шагом направился в сторону кухни. Лаура побежала вслед за ним. Оливия раздражённо закатила глаза.
— Что тебе сказала мама? Что с ней? И что вообще происходит! Ответь мне! — в третий раз спросила Лаура, возмущённо глядя на отца. Её трясло. И ей казалось, что она лопнет, если он сейчас же не ответит.
Папа задумчиво открыл кран и залил несколько чашек воды в старомодную кофемашину.
— Ты же знаешь, что мы с твоей мамой некоторое время назад разошлись. Ну да, конечно, знаешь, что это я. — Он замолчал, неторопливо вынул из шкафа банку с кофе и засыпал его в фильтр. Потом продолжил: — Так вот, это совершенно не означает, что мы перестали понимать друг друга. — Он посмотрел Лауре в глаза и улыбнулся. — Наоборот, мы с твоей мамой заодно. У нас общее дело…
От неожиданности Лаура задохнулась. А это ещё что означает? Что это было? На мгновение она подумала, что ослышалась. Заодно? Понимают друг друга? А как же все эти бесконечные ссоры? А эти ужасные обвинения, которые мама постоянно предъявляет папе? Что он неудачник, слабак, мечтатель, да и вообще не приспособлен к нормальной жизни? Как быть с этим? Лауре казалось, будто земля уходит у неё из-под ног и она вот-вот упадёт. А ведь никакого нового сотрясения вроде не было…
— Неужели ты не догадываешься, зачем Валерия устроилась в компанию «ТЕМП»? — Папа пристально наблюдал за ней.
В глазах его мелькнуло беспокойство.
— Как зачем? — Лаура растерянно посмотрела папе в глаза. — Чтобы заработать много денег. Очень много денег! Кучу денег!
А разве нет? Ведь ещё когда они жили вместе, мама так часто жаловалась, что ей постоянно приходится ограничивать себя и экономить на всём. И лишь потому, что Петер часто реставрировал мебель практически задаром. Она считала это бессмысленной благотворительностью.
Папа покачал головой.
— Ты ошибаешься, — тихо ответил он. — Да, я понимаю, у тебя могло возникнуть такое впечатление. Особенно после того, как вы переселились в этот суперсовременный дом, а потом ещё и приобрели в придачу беспилотный автомобиль и робота-домохозяйку.
— Но тогда зачем мама пошла работать в «ТЕМП»? Если речь шла не о деньгах? Из каких соображений?
Лаура больше ничего не понимала. Растерянно глядя на папу, она нервно теребила край своей майки.
В это мгновение со стороны террасы раздался мальчишеский голос:
— Привет! Есть тут кто-нибудь?
— Северин! — радостно вскрикнула Оливия и вскочила на ноги, чтобы броситься ему навстречу.
Но калонг опередил её. Он стремительно пронёсся через всю кухню, вылетел в окно и со всего маху врезался в хозяина.
Северин, смеясь, обнял Джонатана, а потом усадил его к себе на плечо.
— У меня две новости: плохая и хорошая, — объявил он, глядя на девочек. — Начну с плохой. Я снова посетил квартиру Дариуса Фолленвайдера. Но, к сожалению, я опоздал. Его уже не было. Зато! Мне удалось раздобыть копию записной книжки магистра Горация!
С этими словами он вытащил из рюкзака свёрнутые в рулон страницы и торжествующе показал их девочкам.
Не успела Лаура ответить, как…
Пол затрясся ещё сильнее, чем в прошлый раз. Где-то позади неё закричала от ужаса Оливия. Лаура услышала, как из кухонного шкафа посыпалась посуда. Всё вокруг стало прозрачным, и через стеклянную дверь террасы перед её глазами предстал Замок Вечности с его пятью башнями. Калонг, жалобно вереща, кружил по кухне. Оливия, полностью потеряв ориентацию, бросилась к Северину, но промахнулась и, громко застонав, изо всех сил вцепилась в спинку стула. Лаура бросилась ей на помощь, но споткнулась о порог террасы. Несколько мгновений она отчаянно размахивала руками, пытаясь удержать равновесие. Но безуспешно. Она упала прямо на Оливию. В тот же момент калонг врезался в неё…
А потом вдруг наступила кромешная тьма, и её словно затянуло в чёрную воронку и понесло в никуда.
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Они исчезли!

Тяжело дыша, Северин поднялся. Он с изумлением уставился на то место, где только что стояли Лаура и Оливия. Но они бесследно исчезли. Как и его калонг. Словно земля поглотила их!
Тем временем цвета снова стали нормальными, земля перестала трястись, а с голубого неба вновь светило яркое солнце, словно и не было никакого сотрясения. Северин вновь услышал, как поют птицы. Только сейчас он осознал, что в момент сотрясения они тоже замолкли…
Петер Лилиенштедт, пошатываясь, буквально выполз из дома. Лицо его искажала гримаса боли, а по щеке тоненьким ручейком стекала кровь — осколок стекла рассёк ему скулу. Взгляд его остановился на Северине.
— С каждым разом всё хуже! — с трудом произнёс он. — Магический мир стремительно теряет устойчивость и становится всё более хрупким. И, что страшнее всего, наш мир тоже в это вовлечён. — Он протянул Северину руку: — Я папа Лауры. — Он растерянно огляделся: — А где девочки?
— Пропали, — едва слышно ответил Северин. — Ещё несколько секунд назад они стояли тут, а теперь…
Он растерянно замолчал.
— Я не знаю, что произошло! — признался он.
У него было чувство, что он сейчас сойдёт с ума! Первым его желанием было кинуться обыскивать сад и виллу. Но что-то подсказывало ему, что это бессмысленно — там он девочек не найдёт. Скорее всего, во время сотрясения оба мира соприкоснулись, и девочки застряли где-то посередине…
Петер Лилиенштедт словно окаменел. Его лицо резко побледнело, а губы задрожали. Да так сильно, что даже затряслась борода, словно подул сильный ветер. Постепенно дрожь охватила всё его тело. Северин заботливо взял Петера под руку и настойчиво усадил на скамейку.
— Спасибо… — пробормотал тот.
— Вы знаете про мир восьмого дня? — Северин удивлённо смотрел на него.
— Да, — Петер кивнул. В глазах его отражалось отчаяние. — Я как раз собирался пояснить девочкам некоторые вещи. Дело в том, что мы с женой… мы обманули Лауру. Всё это время мы скрывали от неё правду.
Он спрятал лицо в ладони и затрясся в беззвучном рыдании.
— Я просто не переживу, если с девочками случится что-то плохое! — застонал он. — Мы не должны были втягивать их в эту борьбу!
Северин тупо уставился перед собой. Словно загипнотизированный, он смотрел, как красный ручеёк медленно течёт по щеке Петера. Так прошло несколько секунд. Наконец усилием воли Северин стряхнул оцепенение и, вытащив из кармана носовой платок, протянул его Петеру.
— У вас там кровь, — прошептал он. — Вы, кажется, поранились.
— Спасибо, — Петер вытер стекающую по лицу кровь. — Ничего страшного. — Он решительно посмотрел на Северина: — Я думаю, сейчас самое время показать тебе кое-что. Иди за мной.
С этими словами он с трудом поднялся со скамьи, коротко постоял, держась за спинку, и нетвёрдым шагом направился к дому.
— Вы уверены, что с вами всё в порядке? — Северин с сомнением посмотрел на него.
— Со мной всё хорошо. — Петер тяжело вздохнул. — Меня больше тревожит судьба девочек. Идём. — Он вошёл в дом. Северин последовал за ним.
Они пересекли кухню и гостиную. Оказавшись в коридоре, Петер открыл неприметную дверь, спрятавшуюся в дальнем углу комнаты. За ней Северин увидел каменную лестницу, ведущую в подвал.
— Что там внизу? — спросил Северин.
— Сейчас узнаешь, — буркнул Петер.
Из подвала поднимался холодный воздух. Северина пробрала дрожь. Почему-то ему сейчас вспомнилась история о девочках, которых много лет держали в таком погребе и которые ни разу в жизни не видели солнечного света. И главное, никто из соседей ничего не заметил. А стоит ли спускаться? Он же почти не знает этого человека. С другой стороны, Лаура всегда очень тепло отзывалась об отце, и, судя по её рассказам, ему можно было доверять.
— Это ещё не всё, — сообщил Петер, когда они оказались в подвале.
Они зашли в маленькое помещение, похожее на кладовую. Петер подошёл к одной из полок и сдвинул её в сторону. За ней скрывалась старинная железная дверь. Достав из кармана ключ, Петер вставил его в замок. С громким скрипом дверь медленно отворилась. К невероятному изумлению Северина, за ней оказалась ещё одна лестница.
— В подвале этой старой виллы два этажа, — пояснил Петер. — Но о существовании второго не знает даже Лаура.
Включив свет, он начал спускаться вниз. У Северина засосало под ложечкой, но он всё же последовал за Петером. Его начало знобить, тут было гораздо холоднее, чем наверху. Через некоторое время они остановились перед длинным и довольно тёмным коридором.
— К сожалению, лампочка перегорела, — виновато пояснил Петер. — Мне давно следовало заменить её.
На этом этаже не было дверей, комнаты плавно перетекали друг в друга. Это немного успокоило Северина. Ведь там, где нет дверей, невозможно никого запереть. Похоже, они находились в какой-то старой мастерской. Всё покрывал толстый слой пыли, а на столах были разбросаны разные инструменты и заржавевшие от старости куски металла. Глядя на всё это, казалось, что когда-то, давным-давно кто-то усердно работал тут над чем-то очень важным. Но по каким-то причинам этот некто внезапно покинул свою мастерскую, чтобы никогда уже не возвращаться…
— Когда-то вилла принадлежала старому часовщику, — пояснил Лаурин папа, заметив удивлённый взгляд Северина. — Но он слишком увлекался азартными играми и погряз в долгах. Поэтому мы смогли приобрести эту виллу практически за копейки.
— Часовщик, — Северин встрепенулся. Он начал догадываться. — И как же его звали?
— Гораций Весселбург, — ответил Петер.
— Магистр Гораций… — прошептал Северин.
Взгляд его упал на стол, и у него перехватило дыхание. Там была миниатюрная копия той гигантской конструкции, которую Северин видел в Комнате Вечности. Да, со временем всё заржавело и покрылось пылью и паутиной. Но это, несомненно, был тот же механизм! То же расположение восьми планет вокруг Солнца, которое тут было представлено в виде большого часового колёсика. Северина бросило в жар, несмотря на царящий в подвале холод.
— Гораций обладал удивительно светлым разумом, это был умнейший человек, — продолжил Петер. — Он изучал физику, окончил университет. И только впоследствии решил стать часовщиком. Но в один прекрасный день он просто исчез. Бесследно. И никто его больше никогда не видел. Многие предположили, что из-за долгов он мог довести себя до крайности. Его племянник подтвердил эту версию. Он объявил, что его дядя умер, уладил все дела с наследством и в конце концов выставил эту виллу на продажу.
— Но Гораций жив, — едва слышно прошептал Северин.
— Ну, теперь мы и это знаем, — кивнул папа. — Но он так и остался азартным игроком. Во всяком случае, до недавнего времени. Ведь именно этот азарт в известной степени и побудил его к созданию мира восьмого дня! Для него этот процесс стал источником удовольствия. И именно поэтому он и перебрался туда.
— Где мы? — Оливия с удивлением огляделась. Постепенно изумление сменилось восхищением. — Обалдеть! Глазам своим не верю! Неужели это действительно мир восьмого дня?
— Да, — сухо ответила Лаура и, поднявшись на ноги, отодвинула в сторону ветви, которые лезли в глаза и мешали осмотреться.
Тут было так влажно и душно, что на лбу у неё выступили капельки пота. Без сомнений, они попали в магические джунгли… Один раз она уже была тут с магистром Элизой. Но она понятия не имела, в какой части джунглей они сейчас находились. Ведь джунгли занимали огромную площадь! И как им теперь отсюда выбраться? Тут же можно блуждать целую вечность, пока какая-нибудь из бесчисленных тропинок не выведет тебя к парку, в котором находится Замок Вечности!
Лаура усилием воли встряхнулась. Её пятая точка была насквозь мокрой — они явно угодили в болото! Ну просто замечательно! Да ещё и Оливия… её перебросило в волшебный мир вместе с Лаурой. Ох… Что бы это значило? До сегодняшнего дня Лаура была убеждена, что в магический мир восьмого дня могут попасть лишь избранные. Как бы глупо и надменно это ни звучало. В конце концов, и Лаура, и её соседки по комнате — все они обладали незаурядными способностями. А Оливия — нет. Но, с другой стороны, это не было обычным перемещением в мир восьмого дня. Произошёл какой-то сбой. И поэтому некоторые правила, возможно, перестали действовать.
— Ты в порядке? — она с беспокойством оглядела подругу.
— Да! Со мной всё прекрасно. — Оливия тоже поднялась на ноги и теперь восторженно осматривалась по сторонам. Она даже потрогала огромный лист какого-то растения, видимо, чтобы убедиться, что всё это происходит на самом деле. — Это просто невероятно! — воскликнула она. — Теперь я наконец-то смогу своими глазами увидеть всё то, о чём ты мне рассказывала! Твою школу, фей, комнату с экзотической ванной комнатой…
— Оливия! Это не шутки! — с раздражением прервала её Лаура. Похоже, Оливия думала, что мир восьмого дня — это нечто похожее на луна-парк с развлекательной программой. — Я понятия не имею, почему мы сюда попали! Это НЕ обычное восьмиденье, пойми ты наконец! Скорее всего, оба мира смешались, и нас совершенно случайно перебросило…
— О! А это опасно? — Восторженная улыбка слиняла с лица Оливии, она побледнела.
— А подумай сама! — нетерпеливо бросила Лаура. — Мы торчим посреди джунглей! И я не имею ни малейшего представления, как нам отсюда выбраться! К тому же всё это произошло крайне не вовремя. Мой папа только-только собирался рассказать нечто очень важное.
У неё действительно было паршивое настроение. И она даже не пыталась этого скрыть.
Не всё совсем не так, как кажется на первый взгляд…
Почему её мама устроилась в компанию «ТЕМП»? Теперь она, возможно, никогда не узнает, что ей хотел рассказать папа! Ведь неизвестно, сколько они будут блуждать по этим джунглям. Возможно, пройдёт много дней, пока они не выберутся! Ах, если бы сейчас с ней рядом были Мерле, Анук и Ширин! Всё было бы куда проще! Анук могла бы подняться в воздух и с высоты птичьего полёта осмотреть местность. Ширин могла бы позаботиться о том, чтобы погода была ясной. А Мерле… Она обладала даром исцеления. И с ней были бы не страшны ни раны, ни даже укусы змей! А ещё она могла повелевать растениями. И она могла бы приказать им не расти слишком быстро и слишком густо — тогда девочкам было бы куда легче продираться сквозь заросли. К тому же в этом лесу наверняка обитают далеко не только безобидные растения… но и крайне ядовитые. Или те, которые могли ранить или покалечить путников. Например, острыми шипами. Или даже задушить гигантскими корнями.
От всех этих мыслей Лаура тихо застонала.
— Знаешь, это очень гадко с твоей стороны — срывать на мне своё раздражение, — обиженно прошептала Оливия. — В конце концов, это не моя вина, что мы попали сюда и что ты не смогла дослушать рассказ папы. И уж точно не я виновата в том, что у твоего отца есть от тебя тайны!
Она была абсолютно права.
— Извини, — Лаура виновато опустила взгляд. — Мне жаль, что я на тебя накричала. Просто я чувствую себя такой беспомощной! Все эти вещи происходят сами по себе, без моей воли! И я могу лишь надеяться, что мы рано или поздно выберемся из этого жуткого леса.
Она растерянно оглядела свою одежду. М-да… Не лучшая экипировка для такого похода. На ней были шорты, майка с короткими рукавами и сандалии на босу ногу. Наряд Оливии мало чем отличался от её собственного.
— Сюда бы больше подошли джинсы и резиновые сапоги, — пробормотала она.
Такое количество голой кожи — это просто праздник для комаров и прочих тварей! Девочка поёжилась.
Оливия запрокинула голову и уставилась в небо.
— Слушай, а Джонатан тоже попал сюда? — спросила она. — Мне казалось, он был с нами в тот момент, когда…
— Я не знаю. — Лаура деловито перерывала рюкзак. Слава богу, она не выпустила его из рук! В нём лежала почти полная бутылка воды. А в таком изнурительном путешествии вода им будет просто необходима!
Выбрав в густых зарослях две подходящие палки, она подошла к Оливии.
— На, возьми! И давай двигаться дальше. Нам нужно торопиться. Я понятия не имею, когда тут начинает темнеть. Но у меня нет ни малейшего желания провести в этих джунглях целую ночь!
Она отчаянно пыталась вспомнить хоть что-нибудь из того, что им рассказывала про джунгли магистр Элиза. Кажется, она упоминала, что они находятся к северу от Замка Вечности. Значит, сейчас им надо двигаться на юг.
Лаура попыталась определить направление по положению солнца. Итак, когда их перебросило сюда, в реальном мире было позднее утро. Значит, солнце должно было находиться где-то между востоком и югом.
Прикинув направление, где, по её расчётам, должен был находиться юг, Лаура решительно скомандовала:
— Туда!

В это же самое время на первом этаже компании «ТЕМП» события разворачивались не менее напряжённо. Здесь царила бурная деятельность, а в атмосфере явно ощущалось необычайное возбуждение. Ведь тут тоже заметили странные явления, вызванные сотрясением и нарушением стабильности мира восьмого дня.
Бернд Ассхоф склонился над монитором одного из сотрудников. На нём отображалось нечто вроде графика, который выглядел как множество ёлочек, построенных в шеренгу. И чем правее, тем крупнее становились эти «ёлочки», а расстояние между ними стремительно уменьшалось.
— Частота событий заметно возрастает, — констатировал сотрудник.
— Да, я вижу. — Ассхоф довольно кивнул.
Они явно на верном пути! Похоже, его план удался. Он с гордостью потёр руки. Как же хорошо он всё-таки разбирается в людях! Он сразу понял, что Дариуса Фолленвайдера можно подкупить. Надо было лишь нащупать его слабые точки, а потом всё шло как по маслу. Немного лести, красочное описание светлого будущего и его новой счастливой жизни. И всё — этот несчастный, не уверенный в себе человек был готов на всё. Ведь он на самом деле поверил, будто в Лос-Анджелесе есть какой-то врач, способный его вылечить! Он ни секунды в этом не сомневался. И как же просто оказалось поймать его на крючок с помощью фейковой интернет-страницы. Он мгновенно заглотнул эту наживку! К тому же дело не ограничилось обещанным ключом. Нет! Сегодня утром Дариус передал ему ещё и невероятно ценный блокнот. И если там действительно содержались все необходимые формулы и расчёты… На фоне этого двести тысяч евро, которые ему пришлось заплатить Дариусу, казались почти смехотворной суммой.
Из этих размышлений его вырвал чей-то голос. Ассхоф вздрогнул и обернулся. У него за спиной стоял один из лаборантов, одетый в белый комбинезон.
— Ну что там у тебя, Ланкерс? — нетерпеливо спросил Ассхоф.
Лаборант поднял защитные очки и радостно сообщил:
— Докладываю! Положительный результат! — глаза его сияли. — Нам удалось получить прямой доступ!
Ассхоф остолбенел. Что он сказал? Какой доступ? Прошло несколько долгих секунд, прежде чем суть сказанного не начала наконец медленно просачиваться в его голову. Во рту у него пересохло, в висках застучало, а давление резко подскочило.
— Неужели?!
Он даже представить себе не мог, что всё получится так быстро! Вообще-то он рассчитывал, что опыты продлятся ещё минимум с неделю.
— Это же замечательно! Вы просто молодец, Ланкерс! — воскликнул Ассхоф. — Прекрасная работа!
— Если вы пройдёте со мной, я вам всё покажу!
— Конечно! Идём! — Он последовал за лаборантом.
Перед тем как зайти в лабораторию, Ассхофу пришлось облачиться в белый защитный костюм. Даже шефу не полагались никакие послабления. И лишь после того, как он подвергся многочисленным проверкам (отпечатки пальцев, сканирование зрачка, распознавание голоса), дверь в лабораторию открылась, и он смог зайти в святая святых…
Белая, почти пустая комната. Одетые в белые костюмы лаборанты. Они буквально сливались с фоном, и поэтому казалось, что в комнате никого нет.
Задняя стена представляла собой огромный экран, на котором раскинулись густые джунгли.
Но это было не простое видео… там именно РАСКИНУЛИСЬ джунгли! От волнения на лбу у Ассхофа выступили капельки пота. Он ощутил запах, похожий на тот, что был в тропическом зале зоопарка. А ещё через мгновение с экрана, подобно объёмной переводной картинке, слетел чёрный мотылек и в панике заметался по комнате.
— Просто фантастика! — прошептал Ассхоф. Он словно заворожённый глядел на экран, не в силах оторваться. Наконец-то. Долгая и напряжённая научно-исследовательская работа его компании начала приносить плоды. — Так, теперь нам надо сформировать группу для разведки! Необходимо шесть человек. Добровольцы будут?
Он оглядел всех присутствующих.
— Мне бы очень хотелось участвовать, доктор Ассхоф! — Виктор Ланкерс тут же вышел вперёд.
Ассхоф с интересом разглядывал этого стройного и явно амбициозного молодого человека. Виктор Ланкерс получил образование в Соединённых Штатах. Он занимался квантовой физикой и был одним из лучших специалистов компании «ТЕМП».
— Но это может быть далеко не безопасным, — возразил Ассхоф. — Мне бы очень не хотелось потерять вас.
— Я готов рискнуть. — Ланкерс широко улыбнулся.
Ассхоф быстро прокрутил в уме досье Ланкерса. Итак, 29 лет, холост, детей нет. Полгода назад прошёл трёхнедельный курс по выживанию в экстремальных условиях. В принципе, идеальный кандидат для такого задания.
— Ладно, попробуем, — кивнул он.
Неожиданно у него в кармане завибрировал телефон. Ассхоф раздражённо поморщился. Ему очень не хотелось отвлекаться, но позиция шефа огромного концерна обязывала его быть доступным двадцать четыре часа в сутки.
— Извините, мне надо ответить. Я сейчас вернусь. За это время сформируйте окончательный состав группы!
Ассхоф быстрым шагом вышел из лаборатории, торопливо расстегнул молнию защитного комбинезона и с трудом достал из кармана телефон. На экране отображался номер его бывшей жены. Он едва не выругался, но взял себя в руки и ответил.
— Алиса, я сейчас на работе. Что ты хочешь? Я же просил не беспокоить меня в рабочее время по пустякам! — грубо произнёс он.
— Речь о твоей дочери, — ответила его экс-супруга. В её голосе сквозили ледяные нотки, что после такого приветствия было совсем неудивительно. — Это для тебя тоже пустяк? Ребекка сейчас в больнице Хильдегарды. Состояние крайне тяжёлое. И прогнозы неутешительные.
Щёлк. Она повесила трубку. А ведь он даже не успел спросить, что случилось…
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Потерянные мечты и новые надежды…

С этой минуты Ассхоф действовал чётко, как на автомате. Словно некая неведомая внешняя сила, подобно дистанционному управлению, определяла, что ему сейчас следовало делать. Разговор с женой поверг его в состояние шока, в голове пульсировала одна лишь мысль: Ребекка, Ребекка, Ребекка… Чувствуя себя в облаке густого тумана, он быстро вернулся в лабораторию, сказал, что ему срочно необходимо уехать, и отдал распоряжение приостановить внедрение разведывательной группы в джунгли до тех пор, пока он не перезвонит. Выйдя из комнаты, он скинул с себя защитный комбинезон и направился в гараж.
Пока он ехал в клинику, в его голове метались тревожные мысли. Что же произошло? Ребекка попала в аварию? Может, Алиса не уследила за ней и это её вина? Или, может, с его девочкой что-то случилось в школе?
Несколько раз он пытался дозвониться до жены, но она явно отключила телефон — из трубки раздавался лишь ненавистный голос проклятого автоответчика. Ну да, это так типично для неё! Оставить его сейчас в полном неведении! И это после того, ЧТО она ему сообщила! Она постоянно старалась причинить ему боль, постоянно наказывала его, унижала. Она прекрасно знала, как он любил дочь. Его маленькая Ребекка была для него всем… А с тех пор, как она оказалась в инвалидном кресле, его любовь стала ещё сильнее. Он любил её больше жизни… Любовь, смешанная с болью и невыносимым чувством вины.
Ведь это он был повинен в том, что с ней случилось. Это он сидел за рулём в тот роковой день. И это его ошибка привела к той жуткой аварии, которая определила страшную судьбу его девочки… Он отвлёкся от дороги лишь на несколько секунд. Один из сотрудников прислал ему на смартфон новейшую статистику, и он решил просмотреть её. Всего на несколько секунд его взгляд оторвался от проезжей части… и он слишком поздно заметил несущуюся наперерез машину. Слишком поздно, чтобы можно было что-то предпринять. Он инстинктивно рванул руль вправо, уводя машину из-под удара. Она со всего маху врезалась в ограждение, пробила его и несколько раз перевернулась.
Машина разбилась всмятку. Сам он каким-то чудом отделался лишь несколькими ушибами и лёгким сотрясением мозга. Но Ребекка, которая сидела на заднем сиденье, чуть не погибла. В течение трёх недель врачи боролись за её жизнь. А когда она наконец вышла из комы, оказалось, что у неё парализовало ноги. И, как сказали врачи, надежд на выздоровление нет. Она навсегда будет прикована к инвалидной коляске.
Из-за этой аварии развалился его брак. Постоянные споры, ругань и обвинения привели к тому, что Ассхоф перестал появляться дома. А чтобы не сойти с ума от чувства вины, он ушёл с головой в работу. Компания «ТЕМП» как раз открыла новый филиал, и он возглавил этот процесс.
Через некоторое время последовал развод, и Ассхоф переехал в собственную квартиру. Ребекку он видел раз в две недели — она проводила у него выходные. И только в эти дни он забывал о работе, их он полностью посвящал дочери. Он водил её в зоопарк или на аттракционы, они посещали мюзиклы и спектакли. Он делал всё, чтобы хоть как-то развлечь Ребекку. Его дочь оказалась очень сильной девочкой. Как же отважно она держалась! Она вела себя так, словно никакой инвалидности у неё не было. Но всякий раз, когда Ассхофу приходилось пересаживать её с инвалидной коляски, например, на карусель, у него сжималось сердце. А когда она, вместе с другими ребятами, заливисто смеялась, у него на глазах выступали слёзы. Как же ему хотелось снова вернуть тот день и всё переиграть! Ведь если бы он тогда не отвлёкся на роковую секунду, не было бы никакой аварии…
С тех пор прошло много времени. И теперь он чаще всего пользовался беспилотным автомобилем. Как и сейчас… Он нетерпеливо заёрзал на переднем сиденье. Его машина со скоростью улитки ползла по улицам, останавливаясь на каждом светофоре и пропуская всех вперёд. Да и трогалась с места она невыносимо медленно. Обычно его это устраивало, но сегодня ему страшно хотелось самому сесть за руль и, наплевав на все правила, как можно быстрее добраться до больницы! А не плестись по городу в этой дурацкой беспилотной телеге! Он то и дело доставал смартфон и смотрел на время. Минуты тянулись так мучительно долго, что ему хотелось выть. Вот если бы можно было телепортироваться в больницу и хотя бы узнать, что случилось с его малышкой…
Наконец автомобиль остановился возле госпиталя Хильдегарды. Ассхоф торопливо выскочил наружу и направился к входу. У него неприятно засосало под ложечкой… С этим зданием было связано столько болезненных воспоминаний! Ведь именно тут врачи боролись за жизнь его дочери, именно тут она три недели лежала в коме. Они с женой каждый день приходили сюда, надеясь услышать от врачей хорошие новости. Но их не было. Он отчётливо помнил то ощущение минутной радости, которую испытал после пробуждения Ребекки. Но радость мгновенно сменилась шоком, когда врачи сообщили, что его девочка никогда уже не будет ходить…
И сейчас, когда он зашёл в больницу, пропахшую лекарствами и дезинфекционными средствами, — запахи, которые он вынужден был терпеть столько месяцев, — на него снова навалились все эти жуткие воспоминания. И все чувства, которые он испытывал тогда, нахлынули на него с новой силой — страх, ощущение беспомощности, даже какой-то безнадёжности. Ему безумно хотелось развернуться и сбежать из этого ужасного места. Но любовь к дочери заставляла его идти вперёд.
Когда он подошёл к стойке информации, ладони у него были влажными от пота.
— Добрый день, меня зовут Бернд Ассхоф. Моя дочь поступила к вам некоторое время назад. Я хочу узнать, где она и что с ней.
— Одну секунду, — женщина-администратор заглянула в компьютер.
Ассхоф пристально разглядывал её. «Она чересчур ярко накрашена и явно слишком часто красит волосы», — промелькнуло у него в голове. Он бессознательно замечал такие мелочи, и часто они способствовали формированию его оценочного суждения о каком-то человеке. Вот и сейчас у него в голове мгновенно прозвучал вердикт: «Пользуется дешёвыми средствами и обладает сомнительным вкусом».
— Ваша дочь лежит в восьмом отделении. Четвёртая палата.
— Спасибо.
Он направился к лифтам. Восьмое отделение было отделением, занимающимся болезнями внутренних органов. У него всё сжалось внутри. Усилием воли он заставил себя зайти в лифт и нажал нужную кнопку. Лифт медленно тронулся и пошёл вверх. Плинг! Двери открылись. Перед Ассхофом лежал длинный, почти пустой коридор. Он медленно двинулся вперёд, высматривая номера палат.
Навстречу ему показался человек в белом халате. «Может, он мне поможет?» — подумал Ассхоф и решительно схватил врача за рукав:
— Простите…
— Да? — Врач нехотя остановился и окинул его пристальным взглядом, в котором сквозило нетерпение. Очки, тёмные волосы, возраст около сорока. На бейджике стояло «Доктор Синг». Похоже, индус.
— Я понимаю, что у вас наверняка нет времени, — Ассхоф виновато посмотрел на врача, — но я не знаю, к кому ещё обратиться. Моя дочь, Ребекка Ассхоф, лежит у вас в отделении. Я хотел бы узнать, что с ней…
Его ладони снова покрылись холодным потом, а внутри всё сжалось. Этот чёртов страх…
— Вы отец девочки?
— Да.
— Пациентка поступила с тяжёлой формой пневмонии, — сообщил врач. — Мы назначили ей антибиотики и жаропонижающие средства. Помимо этого, мы положили её под кислород, чтобы ей было легче дышать. Состояние стабильно тяжёлое, она очень слаба, и ей необходим покой.
— Спасибо.
Врач едва заметно кивнул и поспешил дальше по коридору.
В конце концов Ассхоф нашёл палату дочери. Продезинфицировав руки, он тихо постучал в дверь. Ответа не последовало. Тогда он осторожно нажал дверную ручку и зашёл внутрь.
В палате находилась одна-единственная кровать. Его дочь спала. В вену была вставлена капельница, а к носу тянулись две резиновые трубочки, через которые поступал кислород. Лицо её было бледным, как простыня. Глаза закрыты. А тёмные густые волосы разметались по подушке и, подобно венку, обрамляли её голову.
От одного взгляда на дочь Ассхофу словно стальным обручем сжало грудь, ему стало трудно дышать. Она выглядела такой маленькой, такой хрупкой и беспомощной! Она не выглядела на свои двенадцать…
Пододвинув стул к кровати, он сел и бережно взял в ладони её нежную ручку, безжизненно лежавшую на кровати.
— Мой ангел, — чуть слышно прошептал он. Глаза его наполнились слезами. Рука её была такой холодной, словно в этом хрупком тельце почти не осталось жизни.
А что, если она умрёт? Нет, она не может! Только не сейчас, когда на горизонте появился хотя бы слабый луч надежды! Когда до победы остались считаные дни! Ведь если им удастся обрести власть над временем, он сможет вернуть тот страшный день и не допустить трагедии. Он сможет всё исправить…
Господи, пусть только не будет слишком поздно!
Ребекка словно услышала его мысли. Её веки дрогнули, и через секунду она медленно открыла глаза. Неуверенный взгляд остановился на его лице.
— Папа, — едва слышно произнесла она.
— О, Ребекка!
Больше всего на свете ему сейчас хотелось взять её на руки, крепко прижать к своей груди и никогда больше не отпускать! Но он понимал, что нельзя. Все эти аппараты, к которым она была подключена. Наверняка сработает сигнализация, сбегутся врачи. Или, ещё того хуже, вдруг он там что-то выдернет и она не сможет дышать?
Поэтому он ограничился тем, что нежно улыбнулся ей.
— Я с тобой, солнышко…
Её рука слабо пожала его руку.
— А почему ты выглядишь таким грустным?
Он даже не заметил, что по его щекам текут слёзы! Он быстро вытер их тыльной стороной ладони и снова улыбнулся.
— Я совсем не грустный, милая. Наоборот, я так рад, что ты проснулась…
Она улыбнулась в ответ. Потом, окинув блуждающим взглядом комнату, томно спросила:
— А где мама?
В это мгновение дверь отворилась, и в палату зашла Алиса с дымящимся стаканчиком кофе. Видимо, когда Ассхоф искал палату, она как раз отходила к кофейному автомату.
— Привет, милая, я смотрю, ты проснулась, — нежно пропел её звонкий голос. При этом она полностью игнорировала отца девочки. Казалось, она не замечает его. — Как ты себя чувствуешь, солнышко?
Ассхоф поднялся со стула, уступив его бывшей жене. Сам он отошёл к окну и облокотился спиной о подоконник.
— Я чувствую себя такой усталой, — пробормотала Ребекка и тяжело вздохнула.
— Это всё из-за лекарств, милая. — Алиса заботливо поправила подушку под головой дочери. — Но они необходимы, они помогут тебе! Просто нужно немножко потерпеть.
Глаза Ребекки испуганно блуждали по комнате. Казалось, она что-то ищет.
— Где папа? Я не хочу, чтобы он уходил! Пожалуйста!
— Я всё ещё тут, мой ангелочек. Не волнуйся, я никуда не уйду, — отозвался Ассхоф.
Алиса пронзила его ядовитым взглядом. Ассхоф просто кожей чувствовал, как в комнате нарастает напряжение. Он испугался. Он ни в коем случае не хотел никаких разборок с бывшей женой в присутствии Ребекки! Сейчас не время выяснять отношения! Ребекке и так слишком часто приходилось видеть, как они ругаются.
— Твой папочка не может остаться, милая, — чересчур сладким, почти приторным голосом протянула Алиса. — Ему наверняка снова надо возвращаться на работу. Он ведь тако-о-ой важный человек. Не правда ли, Бернд? — Она бросила на него ехидный взгляд.
В её голосе сквозила злая ирония. Ассхоф внезапно ощутил прилив бешеной ярости. Как же она его раздражала! Ей поистине виртуозно удавалось довести его до белого каления! Неимоверным усилием воли он заставил себя успокоиться и сделать вид, что не услышал издёвки.
Не обращая внимания на испепеляющий взгляд бывшей жены, он снова подошёл к кровати дочери.
— Милая, что ты скажешь на то, что тебе, возможно, очень скоро больше не понадобится инвалидное кресло? Как тебе такая мысль?
Глаза его дочери удивлённо округлились и стали похожи на два огромных блюдца.
— Доктор меня вылечит? Серьёзно? И я смогу научиться ездить верхом? А ты купишь мне лошадь, папа?
— Чуточку везения, и ты очень скоро сможешь бегать, — заверил её Ассхоф.
За его спиной раздался возмущённый вдох Алисы.
— Можно тебя на секундочку? — тихо сквозь зубы процедила она. — Я хотела бы поговорить с тобой в коридоре.
Это звучало как сигнал боевой тревоги. Ассхоф похолодел, но не подал виду.
— Да, конечно, — ровно ответил он. Потом наклонился над дочерью и нежно поцеловал её в лоб. — Я сейчас вернусь, солнышко.
С этими словами он последовал за Алисой, которая уже нетерпеливо ждала его у двери.
— Ты совсем с ума сошёл?! — набросилась она на него, как только они оказались в коридоре. — Как тебе только в голову могло прийти говорить Ребекке такие вещи? Как ты смеешь обнадёживать её? Она никогда не будет ходить! Никто не в силах её вылечить! Тебе уже давно пора бы это понять!
Глаза её сверкали от ярости.
— Это-то мне как раз понятно, — огрызнулся Ассхоф. — Но ты прекрасно знаешь, над чем работает компания «ТЕМП». И за последние недели нам удалось достичь поразительных результатов. Это настоящий прорыв! Ещё немного, и мы будем в состоянии менять прошлое. Сейчас это лишь вопрос времени.
Алиса раздражённо вскинула брови.
— Эту лапшу ты мне вешаешь на уши уже много лет! — зашипела она. — Где доказательства? Где хоть один мало-мальски значимый результат? Хоть один успешный опыт? И знай, если ты намерен использовать Ребекку в качестве подопытного кролика — на это я никогда не соглашусь!
— Неужели ты не хочешь, чтобы она снова начала ходить?
— Конечно, хочу! — Её голос постепенно перешёл на крик. — Но не такой ценой! Я не позволю, чтобы ты экспериментировал с нашей дочерью! Ты абсолютно безответственный! Тебе всегда было плевать на других! Тебе не плевать лишь на самого себя. И единственное, что тебя заботит, — это твоя карьера!
Ей пришлось остановиться, чтобы отдышаться. Но через секунду она продолжила:
— Это твоя вина, что она сейчас лежит тут с воспалением лёгких! Зачем ты повёл её в этот ледовый центр на эти дурацкие соревнования? Она же была в тонкой курточке! О чём ты думал? Ты же прекрасно знаешь, что она почти не может двигаться, сидя в своей коляске! И поэтому её организм переохлаждается куда быстрее, чем у здорового человека. И почему ты не предупредил меня, что вы собираетесь туда?
— Решение поехать в ледовый центр было спонтанным, Алиса, — Ассхоф пытался оправдаться. — Ребекка увидела плакат, уже когда мы сидели в машине. Она так просила, умоляла! Ты ведь знаешь, как она любит фигурное катание.
И сразу в голове яркой молнией блеснули воспоминания. Ребекка на льду, ей пять лет. На ногах у неё новенькие белые коньки. Она кружится по льду в такт звучащей музыке. Его маленькая принцесса… Когда вырасту, я стану фигуристкой!
Её тренер считала, что она обладает незаурядными способностями. И некоторое время Ребекка тренировалась как ненормальная. Но потом тренер сменился, и с новым Ребекке не удалось найти общий язык. В конце концов она ушла из группы, но любовь к фигурному катанию осталась. Ребекка продолжала кататься для себя… вплоть до той роковой аварии.
И когда Ребекка увидела этот плакат, её было не остановить. Она просто умоляла его отвезти её в ледовый центр. Ей так хотелось посмотреть соревнования. И им повезло — он взял последние билеты. Ребекка была в восторге. Всё это время её сияющий взгляд был прикован к происходящему на льду. И она ни словом не обмолвилась о том, что ей холодно…
Ему было безумно жаль, что она заболела, что у неё теперь воспаление лёгких. Но он даже представить себе не мог, что такое может произойти. Иначе бы он никогда не повёл её на эти соревнования.
— Ты самоуверенный идиот! — Алиса прервала его робкие попытки оправдаться. — И я позабочусь о том, чтобы ты больше и близко не мог подойти к моей дочери. Я уже наняла адвоката! Я защищу Ребекку от твоих безумных экспериментов, так и знай!
С этими словами она развернулась и зашла в палату, громко хлопнув дверью и оставив его одного в коридоре.
Ассхоф сделал глубокий вдох. И что ему сейчас делать? Зайти? Или лучше не надо? Да, конечно, он обещал Ребекке остаться с ней. Но ведь если он сейчас зайдёт в палату, они с Алисой наверняка продолжат ругаться.
Решение было принято за него. Его смартфон настойчиво завибрировал, на экране высветился номер компании «ТЕМП».
— Ассхоф слушает, — сухо ответил он.
— Это Даниел Свенсон, — в трубке раздался молодой взволнованный голос. — Извините, что тревожим. Но у нас плохая новость. Мы только что потеряли доступ!
— Как?! — выругался Ассхоф. — И как такое могло произойти?
— К сожалению, мы не знаем, как это объяснить, — виновато пробормотал Даниел.
— Буду через полчаса.
— Это ещё не всё, — голос в трубке замялся. Ассхоф услышал глубокий вдох. — Ланкерс и вся его команда… они исчезли.
— Нет! — заорал Ассхоф. — Только не это!
Острая боль пронзила его виски. Он же ясно приказал Ланкерсу подождать с внедрением до тех пор, пока он сам не позвонит и не даст команду начинать! Он уволит его! Или отстранит на время! В конце концов, кто тут шеф — он или этот мальчишка?!
— Нет, вы не поняли, доктор Ассхоф, — голос в трубке звучал испуганно. — Они просто… их просто телепортировало туда. В одно мгновение, у нас на глазах…
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Заблудились в джунглях

— Как ты думаешь, Лаура, мы тут умрём? — заныла Оливия, когда они по её требованию устроили очередной привал.
У Лауры вообще сложилось впечатление, что они больше времени тратят на отдых, чем на сам путь.
— Мы наверняка скоро выберемся! — ответила она, отчаянно стараясь, чтобы её голос звучал уверенно. — Даже не сомневайся!
Но на самом деле она понятия не имела, насколько далеко простирается этот лес. Ей бы сейчас топографическую карту магического мира! Или хотя бы возможность пользоваться мобильным навигатором! Но, увы, в мире восьмого дня не было интернета. Тут в её смартфоне не работало ничего, кроме фонарика. И из-за него очень быстро разряжалась батарея!
— А ночью наверняка появятся комары и змеи, — продолжила своё нытьё Оливия. — А ещё летучие мыши! И они будут сосать нашу кровь! Кстати, меня не удивит, если тут ещё водятся крокодилы!
— Ну да, а ещё рептилоиды. Всякие там динозавры и драконы! — Лаура не могла удержаться от сарказма.
Оливия действовала ей на нервы. Ей и так стоило неимоверных усилий держать себя в руках, чтобы не упасть на землю и не разрыдаться. А тут ещё Оливия со своими страхами…
«Как же мне сейчас не хватает Северина!» — мелькнуло у Лауры в голове. Он наверняка смог бы успокоить её.
— Как? Здесь ещё и драконы? — завизжала Оливия. — Почему ты меня не предупредила? Я больше ни шагу не сделаю!
— Я пошутила. Перестань дёргаться.
— Ничего себе шуточки! Как тебе не стыдно?
Лаура застонала. Очередная ссора с Оливией — вот только этого ей сейчас не хватало! Она должна сохранять трезвую голову и не тратить время и силы на бессмысленные споры. Надо думать о том, как поскорее выбраться из этой чащи.
Раньше она считала, что провести ночь в лесу — это так романтично! Ей казалось таким заманчивым разбить палатку или развести костёр. Ей так хотелось научиться определять, какие ягоды и растения съедобные, а какие нет. В своё время мама не разрешила ей принять участие в курсе выживания. И в кои веки папа встал на её сторону. Как Лаура ни старалась его переубедить, он был как кремень — нет! А сейчас эти навыки были бы просто бесценными…
Куда я попала? И я так хочу пить…
— Я тоже, — отозвалась Лаура. Она была уверена, что Оливия сказала эти слова вслух. — Но мы должны экономить воду. У нас всего полбутылки.
— Эй? Я же ничего не сказала! — Оливия изумлённо уставилась на неё.
Лаура растерялась.
— То есть как не сказала? Разве ты не жаловалась, что тебе хочется пить? — пробормотала она.
— Да, хочется! Но я ни словом об этом не обмолвилась! И даже не думала! — возразила Оливия.
Лаура нахмурилась. Чьи же мысли она прочла, если не Оливии? Она сосредоточилась. Так. Этот голос в её голове звучал несколько иначе, чем голос Оливии. Как-то ниже и более хрипло. Он был похож на голос пожилого мужчины…
Несмотря на жару, у неё мурашки пробежали по коже. Что происходит? Её воображение сыграло с ней злую шутку? Или у неё уже начались галлюцинации? А ведь они провели в этом лесу всего лишь пару часов. И если не произойдёт чуда, они, возможно, застряли тут на несколько дней!
«Я сейчас просто не имею права сойти с ума, — подумала она. — Я должна быть сильной. За нас обеих. В конце концов, я хоть как-то знакома с магическим миром в отличие от Оливии. И это в какой-то мере моя вина, что мы оказались тут».
С этими мыслями Лаура попыталась отодвинуть палкой несколько крупных листьев, которые преграждали им дорогу. Оттуда моментально взвился вихрь огромных, жирных, чёрных мух, которые, громко жужжа, начали кружить над девочками.
— Эй! Пошли вон! — Оливия замотала головой, пытаясь отмахнуться от навязчивых насекомых. — Мерзкие твари! Фу, гадость!
Внезапно над ними пролетела огромная тень. Девочки посмотрели наверх и замерли — нечто крупное и тёмное стремительно приближалось к ним. Казалось, оно косо падает на них с самого неба. Оливия испуганно отшатнулась и с громким криком упала на спину.
— На помощь!!!
Но Лаура не обратила на неё внимания. Она ликовала. Ведь в этой тёмной тени она узнала Джонатана. Улыбаясь, она вытянула руку, чтобы калонгу было куда приземлиться.
— Привет, Джонатан! Я так рада, что ты всё-таки нашёл нас!
Приземлившись, калонг вскарабкался к ней на плечо и крепко обхватил его когтями. Это было не слишком приятно, но Лауре было всё равно. Она была рада, что Джонатан вернулся. Теперь всё будет хорошо! Во всяком случае, ей очень хотелось в это верить.
Тяжело дыша, Оливия с трудом поднялась на ноги. Она ещё не отошла от потрясения.
— Ты не представляешь, как я испугалась! Я подумала, на меня нападает демон!
— Ты насмотрелась ужастиков, и теперь тебе мерещится невесть что, — отозвалась Лаура.
Мухи всё ещё назойливо кружили над ними. Оливия повернулась к калонгу.
— Давай, хватай их! — капризным тоном потребовала она. — У тебя будет прекрасный завтрак, а у нас — долгожданный покой.
Лаура вздохнула и раздражённо покачала головой:
— Ты, похоже, забыла, что Джонатан вегетарианец. А если точнее, травоядное животное. Он питается исключительно фруктами и овощами.
— А жаль, — расстроенно вздохнула Оливия. — Я думала, он из семейства летучих мышей. Те ведь едят насекомых?
— Летучие мыши — да, — кивнула Лаура. — А вот калонги нет.
Я сейчас умру от голода! Проклятье, где мой племянник! Куда запропастился этот негодник с моим обедом?
Лаура зажмурилась. Вот снова! Этот чужой голос в её голове! И в этот раз он звучал совершенно отчётливо. Так чьи же мысли она сейчас читает? Возможно, этот некто находится где-то рядом? А вдруг ему нужна помощь?
— Эй! Тут есть кто-нибудь? — прокричала она.
Джонатану это явно не понравилось. Он возмущённо замахал крыльями и сердито зашипел.
— Извини, — виновато пробормотала Лаура и ласково погладила его. — Я должна была тебя предупредить, прежде чем начать кричать. Мне кажется, тут кто-то есть. И он находится совсем неподалёку. Я только что услышала его мысли.
— С ума сойти, — прошептала Оливия. Она подошла поближе и с опаской огляделась по сторонам. — И кто же это?
— Понятия не имею, — ответила Лаура.
Хотя в голове уже мелькнула смутная догадка. Мог ли это быть магистр Гораций? В его мыслях присутствовал некий племянник. Возможно, речь шла о Корбиниане? Лаура знала, что Корбиниан был племянником Горация. Она его видела несколько раз в Замке Вечности.
— Давай попробуем позвать вместе? — предложила она. — Возможно, тогда кто-нибудь и откликнется.
— Ау! Тут кто-нибудь есть?
— Эй! Где вы?
— Вам нужна помощь?
— Ау!
Девочки прислушались.
Кто-то меня зовёт? Или это мои старые уши снова играют со мною злые шутки?
И снова Лаура услышала чужие мысли. Кому же они принадлежат? Этого она не знала. Она ещё не до конца разобралась со своим даром, и это бесило её. Интересно, как это работает? Чем ближе человек, тем отчётливее слышны его мысли? Или мысли могут преодолевать километры? Как же ей сейчас не хватало этих знаний! Хотя… если этот человек услышал их крики, он явно должен быть где-то рядом. Но где его искать? В каком направлении? Лаура растерянно огляделась вокруг.
— Вот сейчас мне бы не помешал дар Анук! Если бы я только могла летать…
— Ну так пошли Джонатана на разведку! — предложила Оливия. — Может, ты сможешь как-то «подключиться» к нему?
— Он же не дрон, — возразила Лаура. — Конечно, было бы просто замечательно, если бы я могла влезть к нему в голову. Но, увы, этими способностями я не обладаю.
Наверное, мне показалось… Меня никто не звал.
— Оливия, давай позовём ещё раз! — предложила Лаура.
— Где вы?
— Ответьте!
— Мы тут, рядом!
И снова девочки навострили уши. На этот раз им повезло. До них донеслось тихое:
– Помогите…
— Ага! По-моему, звук идёт откуда-то справа! — Оливия прислушалась. — Как ты думаешь?
Лаура думала точно так же. Девочки решительно свернули с тропы и начали продираться сквозь густые заросли в сторону голоса. Как же это было трудно! Гигантские листья, покрытые какой-то противной слизью, липли к рукам и ногам, от чего те начинали безумно чесаться.
Оливия вновь принялась жалобно ныть.
— У меня по ляжкам ползут муравьи! Какая гадость! — Она с отвращением скинула парочку насекомых с ног. — А если они ядовитые? Ааааа! Они же могут меня укусить, и у меня начнётся аллергия! И я умру!
Лаура отчаянно пыталась вспомнить хоть что-то из того, что магистр Элиза рассказывала им про джунгли. Но, увы, в её памяти осталось крайне мало. В тот день она была больше занята другими проблемами — поисками своего таланта и своим неоднозначным отношением к Мерле. Поэтому всё, что говорила магистр Элиза, прошло мимо её ушей.
Но ей надо было как-то успокоить Оливию.
— Эти муравьи совершенно безобидные, не волнуйся! — решительно соврала Лаура. — Просто смахни их, и давай двигаться дальше.
Однако уже через несколько метров дорога оборвалась. Перед ними раскинулся небольшой пруд. По всему берегу густо росли изумительные красные и оранжевые лилии, а водная гладь была покрыта кувшинками. Над водой, стремительно рассекая воздух, кружились гигантские стрекозы. Каждая величиной с крупного голубя! Это было, признаться, поистине блистательное зрелище… Если бы не размер стрекоз.
«Эти твари вполне могли бы быть чуть помельче!» — подумала Лаура, с опаской разглядывая насекомых.
За её спиной раздался ошеломлённый голос Оливии.
— Скажи мне, что то, что я вижу, — неправда, — она крепко схватила Лауру за локоть. — Скажи, что это сон…
— Стрекозы… совершенно безобидные насекомые. — Голос Лауры звучал хрипло.
— Неправда! Они могут ужалить! — в голосе Оливии сквозила неприкрытая паника.
— Нет, не могут, — изо всех сил стараясь сохранить спокойствие, возразила Лаура.
— А вот ещё как могут! Я однажды поймала одну, и она меня ужалила! — упрямо ответила Оливия. — На пальце отчётливо была видна ранка! Если не веришь, спроси мою маму!
— Тогда тебя не ужалили, а укусили, — Лаура стояла на своём. — И вообще, ты же не собираешься ловить этих милых зверьков?
— Нет! Я не притронусь к этим монстрам, даже если мне заплатят! — простонала Оливия. — Мамочки! Как же я хочу домой! Дорого бы я дала, лишь бы никогда не видеть этого треклятого леса! Представляешь, Лаура, а ведь мы могли бы сейчас спокойно сидеть в кафе и есть мороженое! Или вместе лежать в гамаке, а ты бы мне читала вслух какую-нибудь из своих любимых книжек! Ох! Да всё было бы лучше, чем это… приключение.
Она продолжила тараторить, но Лаура уже не слушала её. Она размышляла, с какой стороны лучше обойти пруд — справа или слева. О том, чтобы перейти его вброд, речи быть не могло. Вода была тёмной, как чернила, и выглядела довольно жутковато. Совсем как в тёмном озере. И кто знает, насколько глубоким может оказаться этот пруд и какие твари обитают в глубине…
Даже под дулом пистолета она не сунется в воду! Невзирая на то что до противоположного берега было не более трёх метров. Нет, нет и ещё раз нет!
— А там водятся каймановые черепахи? — Оливия продолжала болтать. — Два года назад, когда мы ездили в отпуск, одна из таких черепах подплыла к самому берегу! Всем тут же запретили купаться, потому что эти твари вполне могут откусить тебе палец!
— Перестань рассказывать мне всякие страшилки! И без тебя тошно! — огрызнулась Лаура.
На всякий случай она попробовала достать палкой до дна, чтобы узнать, насколько пруд глубокий. Этим она ненароком вспугнула лягушку, которая с громким и явно возмущённым «Квак!» выскочила из воды, но потом снова нырнула в пруд и скрылась меж листьев кувшинок.
— Я обожаю лягушек! — восторженно заверещала Оливия. — Они такие милые!
— А некоторые из них, кстати, гораздо опаснее любых змей, — заметила Лаура. — Например, южноамериканские кольцехвостые коати. Их ещё называют «лягушки отравленных стрел». Я видела таких в зоопарке. Их кожа выделяет смертельный яд.
— Я смотрю, ты сама спец по страшилкам, — отпарировала Оливия.
— А что я? — Лаура невинным взглядом посмотрела на подругу. — Я лишь хотела предостеречь тебя. Чтобы ты ненароком не вздумала погладить такую милую лягушку. Или поцеловать её в носик.
Оливия прищурилась:
— Лаура, смотри, там кто-то сидит!
— Ты уверена?
— Да, там только что промелькнула чья-то седая голова!
Значит, её догадка подтвердилась и это на самом деле был магистр Гораций. Он очень стар, и разум всё чаще подводил его. Когда это происходило, он больше не помнил ничего — ни где он, ни чем он только что занимался. Порой он даже не узнавал близких людей. Это было печальное зрелище. Но при всём этом магистр Гораций оставался гениальным учёным.
— Он создал мир восьмого дня, — прошептала Лаура.
— Что ты сказала? — переспросила Оливия.
— Я сказала, что магистр Гораций создал тот мир, в котором мы с тобой сейчас находимся, — пояснила Лаура. — Подозреваю, что именно он и звал на помощь. Возможно, он заблудился в лесу и его в очередной раз подвела память. Но без него не было бы мира восьмого дня. Именно он его придумал. Как и всё то, что ты тут видишь. И ему удалось воплотить все свои фантазии в жизнь, после того как он обеспечил техническую базу — то есть создал дополнительный восьмой день недели.
Оливия аж задохнулась от восторга.
— Как? Это всё создал один человек? Каждое растение? Каждое животное?
— Да, — кивнула Лаура. — И это ещё не всё. Насколько я знаю, мир восьмого дня включает в себя множество частей света! Тут есть и ледяная пустыня, и ещё много чего. И, как я понимаю, работа над магическим миром ещё не завершена… Во всяком случае, я так думаю. Я ведь тоже знаю далеко не всё.
Оливия молчала. Лицо её стало задумчивым. А Лаура тем временем решила обойти пруд справа. По крайней мере, там не было такого количества колючих кустарников.
Они двинулись вперёд. Несмотря на осторожность, Лаура уже через несколько секунд с ужасом почувствовала, что её босоножки проваливаются в землю и постепенно наполняются водой. Она изо всех сил старалась не думать о червях, пиявках и других паразитах, которые, возможно, обитали в пруду. Интересно, они присутствовали в фантазии Горация, когда он создавал этот мир? Он их планировал? Или, может, этот мир продолжил потом развиваться самостоятельно? Интересно, а в мире восьмого дня может происходить процесс эволюции?
Вопросы, вопросы… Как же их много! Лаура раздражённо закусила губу. Интересно, а магистр Гораций сможет ответить хоть на некоторые из них? Разумеется, в один из своих светлых моментов…
— Мы уже почти нашли вас! — громким голосом произнесла она. — Не бойтесь!
В ответ раздалось лишь невнятное бормотание.
Наконец они подошли к кустам, откуда доносился голос, и увидели магистра Горация. Он находился в крайне плачевном состоянии. На нём была грязная полосатая пижама, а длинные белые волосы паклей спадали на плечи. На щеках и подбородке торчали клочья редкой седой щетины. Казалось, он провел в этом лесу целую вечность. Скорчившись, он притаился в кустах и оттуда испуганно озирался по сторонам. Когда Лаура подошла к нему поближе, он поднял глаза и с удивлением уставился на неё.
— Ты почему не в школе? — строго спросил он. — Занятия давно начались! А ты знаешь, что у нас происходит с прогульщицами? Они отправляются на кухню помогать феям чистить картошку!
Лаура еле сдержала улыбку. Очевидно, работа на кухне была тут неким универсальным методом наказания. За всё. Сама она уже успела оценить эти кухонные прелести — её наказали за то, что она среди ночи бегала по замку.
— У меня ещё каникулы, — возразила она.
И она почти не врала. Ведь в реальном мире у неё на самом деле были каникулы. Вообще-то она сейчас должна была сидеть в компании «ТЕМП» и отрабатывать практику. Но история с москитами радикально изменила ход событий…
Очевидно, магистра Горация такой ответ полностью удовлетворил. По крайней мере, дальнейших вопросов он не задавал. Он позволил Лауре помочь ему подняться на ноги и деловито отряхнул штаны.
— Вы знаете, как добраться до Замка Вечности? — осторожно спросила Лаура. — В каком направлении он находится?
— Тебе наверняка лучше знать, где находится замок! — ответил старик. — Ведь ты только что оттуда сбежала!
«Он не знает дороги!» — разочарованно подумала Лаура. А она так надеялась, что магистр сможет им помочь! На этом её мужество иссякло. Она понуро опустила плечи. Джонатан недовольно замахал крыльями и ещё сильнее вцепился в её плечо, чтобы не упасть.
Девочки переглянулись.
— А что, если мы попробуем пойти по его следам? — неуверенно предложила Оливия.
Немного подумав, Лаура устало кивнула. А что им ещё оставалось делать?
В голове носились противоречивые мысли. Итак. Идея сама по себе совсем неплохая. С другой стороны, сколько времени могут сохраняться следы в таком тропическом лесу? По всем законам логики растения, по которым прошёл магистр Гораций, должны через некоторое время снова распрямиться, и никаких следов не останется. Тем более Лаура прекрасно знала, что следопыт из неё никакой. К тому же не исключено, что магистр Гораций плутал по лесу, ходил кругами или даже зигзагами. И это могло ещё больше усложнить задачу.
Но разве у них был выбор?
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Шаг в другой мир…

Северин ошеломлённо смотрел на ржавую конструкцию, лежащую на столе в подвале старой виллы. Неужели он сейчас действительно стоит у истоков зарождения тайного магического мира?
— Значит, вы уже давно знаете о существовании мира восьмого дня? — Он пытливо посмотрел на Петера Лилиенштедта.
Тот кивнул.
— Через некоторое время после того, как мы купили эту виллу и переехали сюда, начали происходить странные вещи. Кто-то постоянно проникал к нам в дом, но ни разу ничего не пропало.
— Странно… Лаура мне ничего об этом не рассказывала, — задумчиво произнёс Северин.
— Она ничего и знает, — пояснил Петер. — Мы тщательно скрывали это от детей, чтобы не пугать их. Но однажды в один прекрасный день моя жена обнаружила в подвале ещё один этаж и наткнулась на эту лабораторию. И нашла несколько эскизов. — Он нервно прокашлялся. — Она загорелась идеей. Ей хотелось узнать, что за тайна скрывается за всем этим. Понимаешь, моя жена удивительно упрямая. И если она вбила себе что-то в голову, она не отступится, пока не докопается до сути. И произошло то, что должно было произойти. В один прекрасный день она попала в мир восьмого дня.
Северин судорожно сглотнул.
— Прямо отсюда? — прошептал он.
— Да, прямо из этого подвала. — Петер кивнул. — Я думаю, таким же образом туда в своё время сбежал и Гораций Весселбург. Это объяснило бы его исчезновение.
Он коротко замолчал и пристально посмотрел Северину в глаза. Казалось, он размышлял, может ли он действительно доверять этому парню.
— Можешь себе представить, как мы были взволнованы! — продолжил он. — Теперь стало ясно, что именно искали те люди, которые вламывались к нам в дом. И мы с женой прекрасно понимали, насколько опасным может стать открытие Горация, если попадёт не в те руки. Мир изменится бесповоротно! И ничто больше не будет прежним. Ведь тот, кто может управлять временем, обретает власть практически над всем миром. Гораций был игроком! Азартным, необузданным! И, увы, немножко инфантильным. Он создал этот мир не ради власти, а ради собственного удовольствия. Не понимая, во что это может вылиться. Он просто создал волшебный мир, воплотив в нём все свои мечты…
Северин прекрасно понимал магистра Горация, его азарт, его необузданную страсть к приключениям. Многие люди испытывали похожие чувства. Кто-то мечтал о путешествиях в дальние страны. Кто-то воплощал фантазии, принимая участие в рыцарских боях на ярмарках. Сам Северин увлекался компьютерными играми. И часто он настолько уходил в них, что совершенно забывал о реальном мире… Там была совсем другая реальность! Яркая, интересная, полная чарующих деталей, заманчивая. Её было трудно покидать, она затягивала…
— В общем, всё это очень опасно, — подытожил Петер. — Особенно сейчас, когда некоторые процессы явно вышли из-под контроля. Мир восьмого дня начал жить своей жизнью. И пока ещё границы между нашими мирами хоть как-то, но существуют, мы можем контролировать происходящее. Но эти границы с каждым днём становятся всё тоньше. Оба мира сливаются — это ты уже и сам заметил. И это происходит не только из-за украденного ключа. А потому, что магия мира восьмого дня растёт. Она становится сильнее, она распространяется всё шире и постепенно затрагивает и наш мир.
— Что вы хотите этим сказать? — Северин не понял и изумлённо уставился на Петера. — То есть это означает, что магия будет возможна и в нашем мире?
— Может быть, — допустил Петер. — Этого мы ещё не можем сказать наверняка. И будет лучше, если мы этого никогда не узнаем. Во всяком случае, надо постараться не допустить такого развития событий. Я, моя супруга и ещё несколько посвящённых в эту тайну людей решили, что мы попытаемся уберечь, а если необходимо — спасти мир восьмого дня.
— Ваша супруга? — Северин опешил. Мысли вихрем закружились у него в голове. — Она же… она же работает в компании «ТЕМП»!
Он больше ничего не понимал. Ведь Валерия явно предательница! У неё же отношения с Ассхофом, который возглавляет компанию «ТЕМП»! И Лаура не раз рассказывала, что её родители развелись, что они постоянно ругаются, не понимают друг друга. А тут из рассказа Петера выходит совсем иная картина! Выглядит так, словно они в одной команде, словно у них одна общая цель…
— Мы вынуждены были долгое время скрывать правду, — признался Петер. — В том числе и от Лауры. Нам приходилось играть в эту игру, чтобы как можно дольше оттянуть тот роковой момент, когда компании «ТЕМП» удастся завладеть секретом времени. Таким образом мы пытались защитить мир восьмого дня. Мы очень быстро вычислили, кто стоял за всеми этими взломами и что эти люди искали. И, чтобы получить информацию об их планах, Валерия устроилась в компанию «ТЕМП». Мы разыграли бурный развод, чтобы всё выглядело как можно более правдоподобно… Да, мне очень жаль детей. Но иначе было просто нельзя.
Северину понадобилось некоторое время, чтобы переварить услышанное.
— То есть, — он запнулся, — ваша жена… нечто типа шпиона?
Петер Лилиенштедт кивнул.
— Да, можно сказать и так, — ответил он. — Но моя жена предпочитает называть себя воином и хранителем. Как и я. Звучит гораздо лучше.
Северин подумал о Лауре. Боже, что же ей пришлось пережить! Ведь её родители прекрасно играли свои роли. Северин почувствовал внезапный приступ ярости. Неужели можно так безжалостно лгать близким людям? Особенно своим детям? Даже если это ложь во спасение? Может, правильнее было бы рассказать детям правду? Да, конечно, в этом случае присутствовал определённый риск, что дети случайно проболтаются, даже если бы родители строго-настрого приказали держать рот на замке. Но это же дети. И всегда найдётся лучший друг или лучшая подружка, для которых можно сделать исключение… И потом, люди из «ТЕМПа» абсолютно безжалостные. И для них не составило бы никаких проблем выпытать у детей информацию, а возможно — даже выкрасть их… Как же всё сложно! Северин не знал, как бы он сам поступил в такой ситуации.
— Да, возможно, мы совершили ошибку, — нехотя признал Петер. — Для меня всё это тоже было крайне непросто. Особенно когда отношения между Ассхофом и Валерией стали… чересчур близкими. Мне стоило немалого труда сдерживать свои чувства. — Он грустно рассмеялся. — А знаешь, сколько бессонных ночей я провёл в лихорадочных раздумьях? Меня мучили опасения, а не перейдёт ли Валерия на тёмную сторону. Или ещё хуже. Я спрашивал себя, как далеко она может пойти, чтобы выпытать у Ассхофа необходимую информацию. Представляешь, как я себя чувствовал? От одной мысли об этом меня выворачивало наизнанку. — Его лицо перекосила гримаса боли. — Нам всем было непросто. И мне, и Валерии, и детям… Но, увы, в жизни бывают ситуации, когда приходится чем-то жертвовать и забывать о себе и своих интересах.
Северин машинально кивнул. Но мысли его были заняты другим. А если бы его собственные родители поступили с ним таким образом? Если бы они лгали ему на протяжении многих месяцев, а то и лет? Как бы он себя чувствовал? Смог бы он когда-либо снова доверять им? Этого он не мог сказать… Но, в любом случае, узнай он такое, он пришел бы в бешенство. И ему было бы очень больно.
— Я оставлю тебя ненадолго одного, ладно? — Петер посмотрел на часы. — Можешь спокойно осмотреться. Скоро приедет Валерия и спустится к тебе. А я пока посижу с Элиасом. — Он дружески похлопал Северина по плечу: — Удачи! Ты молодчина! Я знаю, что на тебя можно положиться. И я уверен, ты со всем прекрасно справишься и окажешь Валерии незаменимую помощь…
— Я надеюсь, — смущённо пробормотал Северин.
Петер Лилиенштедт ещё раз ободрительно улыбнулся ему, потом развернулся и быстро вышел из мастерской. Северин слышал, как он поднимается по лестнице. Потом шаги затихли, и наступила тишина.
Северин глубоко вздохнул. Всё оказалось совсем не так, как он думал.
Родители Лауры были воинами и хранителями мира восьмого дня!
Элиас скорчил гримасу. Ему было слишком жарко. И ему вообще не нравилось, когда мама торопилась. Ну и, ко всему прочему, ему запретили играть в его новую игру с москитами. Мама запретила ему даже прикасаться к ней. Это привело его в бешенство. Ещё бы, отобрать у него такое удовольствие! А как ему нравилось наблюдать за Лаурой, которую страшно раздражали носящиеся по всей квартире металлические насекомые! И всего этого он был сейчас лишён!
— Оставь меня! — он капризно выдернул руку из маминой ладони. — В конце концов, я уже не ребёнок!
— Я лишь не хочу, чтобы ты снова споткнулся и упал! — нетерпеливо ответила мама. — Твоя рука ещё не зажила до конца. И нам ещё повезло, что это не сложный перелом!
Элиас виновато опустил голову. Он прекрасно знал, сколько хлопот он доставляет маме и как она нервничает, когда с ним что-то происходит. Но он ничего не мог поделать! Бывали дни, когда весь мир, казалось, был против него, и на его пути неожиданно появлялись различные предметы, которых там не должно было быть. Бордюры внезапно становились выше обычного, ветви деревьев опускались ниже. А дома его ноги постоянно цеплялись за какую-нибудь дверь, особенно когда он сломя голову нёсся в туалет. Ему столько раз вызывали неотложку, что не перечислить…
— Ты тоже останешься тут? — капризно протянул он.
Беспилотный автомобиль высадил их у старой виллы, и они через сад направились к заднему входу.
— Извини, солнышко, но у меня есть ещё кое-какие дела, — ответила мама.
— У тебя никогда нет для меня времени! — Элиас почувствовал, как горячая волна ярости ударила ему в лицо. От переполнявшего его гнева ему хотелось броситься на землю и заорать. Но он не решился, всё же его рука до сих пор была в гипсе. — Ты обещала, что возьмёшь отпуск! А сейчас тебе снова надо в твою дурацкую компанию! Ты меня обманула! — Он с яростью топнул ногой. При этом ремешок его сандалии лопнул, а сама сандалия отлетела на пару метров в сторону.
Валерия схватилась за голову.
— Господи, только не это! — застонала она. — Этим сандалиям нет и трёх недель! Да что же это такое!
Элиас упрямо выпятил нижнюю губу. Ну и что? Он не виноват в том, что его вещи постоянно рвутся! Сами, на ровном месте! Пуговицы сами отрывались от его штанов, вырезы оказывались слишком узкими для его головы, шнурки постоянно рвались. Лаура даже предположила, что у них в доме завелось какое-то привидение-невидимка, которое преследует Элиаса и портит всё, к чему бы он ни прикасался.
— Может, папа сможет починить сандалию, — пробормотал Элиас, прыгая за мамой на одной ноге.
— Надеюсь, — отозвалась Валерия.
Её мысли явно были далеко от обуви Элиаса.
— Папа умеет реставрировать! И он наверняка сможет отреставрировать и мои сандалии!
— Да, папа умеет всё, — механически ответила мама. Сейчас она говорила почти как Эми, когда Элиас окончательно доставал робота своими бесчисленными глупыми вопросами.
Они застали папу на террасе. Увидев их, он отложил газету и поднялся из-за стола.
— Как же замечательно, что вы приехали! — улыбаясь, воскликнул он. И, обняв Элиаса, добавил: — Я так рад, что мы с тобой проведём этот день вместе!
— А ты пустишь меня сегодня в комнату в башенке? — Элиас умоляющим взглядом посмотрел на папу.
Обычно его не пускали в эту комнату ни под каким предлогом. Это была комната Лауры, практически её царство. Туда она сбегала, когда ей хотелось тишины и покоя — в том числе и от самого Элиаса. И ему строго-настрого было запрещено даже приближаться к этой комнате. Лишь иногда, когда у его сестры было хорошее настроение, она позволяла ему зайти. И то на очень короткое время.
— Ты же знаешь, что Лаура этого не любит, — возразил папа. — И потом, разве в старой вилле недостаточно интересных комнат, где ты можешь играть? А хочешь, пойдём в мастерскую? И ты поможешь мне чинить мебель?
— А у тебя есть какой-нибудь испорченный часовой механизм? — Глаза Элиаса засияли надеждой. Ведь он с недавнего времени страстно увлекался часовыми механизмами и даже сумел починить один из них!
— Может, и найду! Пойдём посмотрим! — С этими словами он протянул сыну руку, и они вместе направились в сторону мастерской. Коротко обернувшись, Элиас ещё успел увидеть маму, которая торопливо вбежала в дом и мгновенно скрылась в его недрах.
— Так мама всё-таки остаётся тут? — изумлённо спросил Элиас. Он-то ожидал, что она сразу уйдёт! У неё же были какие-то важные дела…
— К сожалению, нет, — лицо папы погрустнело. — Она, скорее всего, просто что-то забыла в доме. Но ведь мы с тобой найдём чем заняться? Даже без мамы. Верно? — Он снова улыбнулся.
— Ладно, — Элиас вздохнул. — Но только если ты найдёшь для меня старые часы!

Валерия Лилиенштедт быстро сбежала вниз по лестнице. Её ноги обвивала… многослойная юбка, украшенная пышными, воздушными воланами. И блузка была не менее своеобразной — она словно была сшита из пёстрых лоскутов ткани.
— Привет, Северин! Как я понимаю, мой муж уже ввёл тебя в курс дела.
Северин кивнул. Он ничего не понимал… Но когда Валерия надела парик, его внезапно осенило.
— Так это вы… магистр Элиза! — изумлённо воскликнул он.
— Да, — подтвердила Валерия. — Я должна играть эту роль в мире восьмого дня. Однажды Лаура почти узнала меня… Но её смутило то, что в магическом мире я выгляжу гораздо моложе.
Северин озадаченно нахмурился.
— А как вы добились этого? Это какой-то специальный макияж, который делает моложе?
— Нет, — Валерия коротко засмеялась. — Это всё магия. Но давай не будем терять время, поскольку произошло много непредвиденных событий. И все они не самые приятные. Итак. Дариус продал компании «ТЕМП» все записи Горация. Скорее всего, рано или поздно они расшифруют эту информацию, и это станет для них настоящим прорывом. Нам надо попытаться спасти то, что ещё можно спасти.
— Лаура и Оливия исчезли, — сообщил Северин. — Прямо у нас на глазах. Ваш муж тоже это видел.
— Да, — кивнула Валерия. — Оба мира на мгновение пересеклись, и границы исчезли. И такое будет происходить всё чаще и чаще, если мы не сможем восстановить равновесие. Обидно, что у магистра Горация всё чаще отказывает память. Иначе, полагаю, проблема была бы решена достаточно оперативно. А так, к сожалению, нам надо серьёзно опасаться, что его знания могут попасть не в те руки. Совсем не в те…
— «ТЕМП»? — машинально спросил Северин. Хотя он прекрасно знал ответ.
— Да. Несколько лет назад в компании «ТЕМП» был создан специальный отдел, которому было поручено следить за миром восьмого дня, — пояснила Валерия. — Узнав это, я устроилась туда на работу. Руководство этого отдела было поручено Бернду Ассхофу. И до сегодняшнего дня им никак не удавалось получить прямой доступ. Но сегодня утром…
— Это всё Дариус! — возмущённо воскликнул Северин.
— Если честно, я никогда не думала, что он способен на предательство, — тихо призналась Валерия. — Он выглядел таким спокойным и умиротворённым. И он был на самом деле счастлив, что ему разрешили преподавать в Замке Вечности. Он так часто благодарил меня! Ведь это так приятно — наблюдать, как ребята сначала открывают свои таланты, а потом развивают их! Мы надеялись, что сможем спокойно, без спешки обучить вас. Ну а потом уже создать из самых лучших сильную команду, способную, в случае нападения, защитить наш мир. Но… события опередили наши планы. Идём! — Она схватила его за руку. — Нам надо посмотреть, что ещё произошло за это время.
Северин последовал за ней. Вместе они подошли к каменной стене, на которой были видны размытые очертания каких-то символов. Словно кто-то очень давно нацарапал их на стене…
Достав из недр юбки золотые карманные часы, Валерия слегка покачала их на цепочке туда-сюда.
— Что вы делаете? — поинтересовался Северин.
— Шшшшш! — прервала его Валерия.
До Северина донеслось едва уловимое тиканье. Сначала ему показалось, что это тикают карманные часы. Но постепенно звук становился всё громче. Теперь казалось, будто это тиканье издаёт каменная стена… Или какой-то поистине гигантский механизм за стеной.
— Ты готов? — коротко спросила Валерия.
— Да, — Северин решительно кивнул.
Не веря своим глазам, он смотрел, как стена постепенно становится прозрачной… и вот перед ним уже возникла Комната Вечности.
— Идём, — Валерия сделала шаг вперёд и потянула мальчика за собой.

Девочкам стоило многих трудов уговорить магистра Горация отправиться в путь. Ему совершенно не хотелось напрягаться. И будь его воля, он предпочёл бы вообще не покидать свое насиженное место.
— Я с ним просто с ума сойду! — буквально взвыла Оливия, когда магистр, пройдя пару шагов, в очередной раз остановился и принялся с интересом разглядывать какое-то растение, что-то невнятно бормоча себе под нос.
Лаура лишь пожала плечами. Кричать или ругаться сейчас бесполезно. Старый учёный и так измотан до предела. У него почти не оставалось сил, и он еле передвигал ноги. Лаура не понимала, как ему вообще удалось в таком состоянии забраться так глубоко в лес.
Лицо Горация было испещрено морщинами и старческими пятнами. И только ярко-голубые глаза порой вспыхивали и начинали светиться неуёмной, почти юношеской энергией. Но лишь на мгновение. Потом его взгляд снова тускнел и становился таким же усталым, как прежде.
— Смотри! — глаза его блеснули, он схватил Лауру за руку. — Это сиренерозочка обыкновенная! — Он указал на один из кустов. — Видишь, какие у неё листья? Сиреневые с зелёными полосками! Я сам придумал! — Он гордо выпрямил спину. Но уже через секунду его лицо помрачнело и приняло задумчивое выражение. — Но откуда тут взялись шипы? С каких пор кустарник стал колючим? Я же создал её без шипов! Ой! — Он отдёрнул руку и с удивлением посмотрел на капли крови, выступившие на месте укола. Потом сосредоточенно пососал уколотый палец и покачал головой.
Лаура нахмурилась, но на всякий случай промолчала. Хотя ей постоянно лезли в голову мысли о ядах, которые могли содержаться в растениях. А вдруг магистр отравится? Вдруг у него поднимется температура? Здесь, в глубоких джунглях, они вряд ли смогут толком позаботиться о больном и к тому же очень старом человеке. И вызвать «Скорую» не менее проблематично. Их смартфоны тут не работают!
«Ах, если бы с нами была Мерле!» — с отчаянием подумала Лаура. Тогда она чувствовала бы себя гораздо спокойнее и увереннее!
«Но и я сама тоже не промах!» — промелькнуло у неё в голове. Ведь только благодаря её таланту они вообще нашли магистра Горация! Не будь Лауры, он так бы и плутал по лесу и в конце концов умер от голода или от жажды. Или его бы укусила какая-нибудь ядовитая змея или лягушка, коих тут наверняка бесчисленное множество.
Лаура с ужасом заметила, что у старика были босые ноги. Либо он изначально пошёл гулять босиком, либо потерял туфли по дороге. Как же Лауре сейчас не хватало некогда таких ненавистных ей розовых туфель! Они бы наверняка указали им верное направление! Она тяжело вздохнула. Сейчас все эти желания были абсолютно бессмысленными и даже нелепыми. Поскольку никакая добрая фея, способная вмиг решить все их проблемы, тут всё равно не появится. Так что придётся справляться самим.
— Слушай, а ты можешь только читать мысли? — голос Оливии вывел её из задумчивости. — Или посылать тоже? Это работает в обратную сторону?
— Пока мне удавалось лишь читать, — ответила Лаура. — И то лишь иногда. А почему тебя это интересует?
— Просто, если бы ты могла ещё и посылать мысли, ты могла бы отправить в Замок Вечности нечто вроде сигнала бедствия, — предположила Оливия.
— Ну да, это было бы сейчас очень даже кстати! — согласилась Лаура.
— Так попробуй, хуже не будет! — предложила Оливия.
— У меня ничего не получится!
— Откуда ты знаешь? Мы же находимся в магическом мире, или я не права? Давай, пробуй! Нам всё равно нечего терять!
Оливия была права. Терять им на самом деле было нечего. И ничего плохого не случится, если она хотя бы попытается — разве что у неё ничего не выйдет. Но хуже явно не будет.
Лаура закрыла глаза и постаралась сосредоточиться.
Помогите! Мы заблудились в джунглях и не можем выбраться отсюда! С нами магистр Гораций!
Собрав все свои силы, она мысленно отправила слова в воздух. А потом постаралась как можно отчётливее представить, как её послание разлетается во всех направлениях.
Так. Ещё раз.
Помогите! Эй, нас кто-нибудь слышит? Нам нужна помощь!
Лаура открыла глаза, и её тут же встретил любопытный взгляд Оливии.
— Ну и как? — нетерпеливо спросила та.
— Без понятия, — Лаура покачала головой. — Скорее всего, у меня ничего не получилось.
— Да ладно, — Оливия ободряюще потрепала её по плечу. — Мыслям тоже нужно время, чтобы куда-нибудь долететь. — Она задумалась. — Интересно, а какая средняя скорость мысли? И есть ли у мыслей вообще средняя скорость!
— Вот этого я тебе точно сказать не могу, — раздражённо отозвалась Лаура. — Ну и вопросы у тебя…
— Я как-то читала в журнале интересную историю, — принялась рассказывать Оливия. — Речь шла об одной женщине, которая почувствовала, когда её сын заболел. При этом они находились очень далеко друг от друга. Она была в Англии, а он — в Новой Зеландии, то есть практически на другом конце планеты. И, не поверишь, она проснулась в тот самый момент, когда с ним случился инфаркт! — Она усмехнулась. — Ты же знаешь, я люблю все эти вещи!
— Тогда тебе следует стать врачом!
— Нет, я не это имела в виду… я обо всей этой мистике…
Лаура отвернулась и раздражённо закатила глаза.
— В любом случае, — продолжила Оливия, с умным видом приложив палец к носу, — мысли, должно быть, невероятно быстрые. Такие же быстрые, как… как, к примеру, когда ты получаешь сообщение на телефон!
Лаура уставилась в небо.
— А вдруг именно сейчас тут нет сети для передачи мыслей?
— Ну ты и выдумщица! — Оливия рассмеялась и в шутку хлопнула подругу по руке. Чем испугала калонга, который резко взмыл в воздух и полетел прочь.
Девочки замолкли, провожая его растерянным взглядом, пока он не скрылся меж густыми деревьями.
— Ох! Я же не хотела, — расстроенно пробормотала Оливия. — Я случайно. Честное слово!
Лаура надеялась, что калонг сделает несколько кругов и вернётся. Но, к сожалению, она ошиблась. Прошло несколько минут, а Джонатан не появлялся. Очевидно, они уже так ему надоели своими глупостями, что он решил отправиться на поиски своего хозяина, который, по его мнению, лучше знал, как обращаться с калонгами.
— Ладно, мы уже достаточно отдохнули, — решительно обратилась она к магистру Горацию, который всё ещё рассеянно теребил сиренерозочку обыкновенную, что-то бормоча себе под нос. Она настойчиво взяла его за руку: — Пожалуйста, пойдёмте!
Они шли по едва заметным следам, которые оставил магистр Гораций. Но Лаура прекрасно понимала, что не пройдёт и нескольких часов, как эти знаки полностью исчезнут. К тому же близились сумерки, и она не исключала, что им придётся провести эту ночь в лесу. Правда, от одной мысли об этом её бросало в дрожь. Ну и понятно, что наутро никаких следов Горация уже не найдёшь!
Неожиданно что-то белое промелькнуло меж деревьев. Оливия как ненормальная замахала руками.
— Смотри! Это инопланетяне! — в панике закричала она.
Лаура тоже заметила белую фигуру. Ну да, на первый взгляд она и вправду была похожа на астронавта. Но приглядевшись внимательнее, Лаура разглядела человека в защитном костюме — такие обычно носили судмедэксперты в детективных фильмах. Нечто типа комбинезона из белого пластика.
Человек скинул капюшон, и Лаура смогла рассмотреть его лицо. Это был молодой, совершенно незнакомый ей человек.
— Может, он сможет нам помочь, — с надеждой произнесла Лаура и помахала ему рукой. — Эй! Ээээй! Мы тут! — громко позвала она.
Молодой человек резко обернулся и, заметив Лауру, прокричал:
— Кто вы?
— У нас тут больной! — Лаура чуть не сорвала голос. — Вы должны помочь нам!
— А если это враг? — Оливия дернула её за локоть.
Позади неё раздалось недовольное ворчание магистра Горация:
— Что за бред! Я вовсе не болен!
Человек в комбинезоне с трудом пролез сквозь густые заросли кустарника и направился к ним. Теперь их разделяла всего пара метров, и Лаура отчётливо увидела нашивку на его груди: «ТЕМП».
— Ох! — вырвалось у неё.
— А я тебя предупреждала, — прошептала Оливия, которая тоже заметила этикетку. — И что теперь?
Лаура принялась лихорадочно соображать. Что им делать? Очевидно, людям Ассхофа каким-то образом удалось проникнуть в мир восьмого дня. Или, может, они попали сюда случайно? Как они с Оливией? В любом случае, молодой человек был тут явно один. И особой враждебности он пока не проявлял. Но осторожность всё равно не помешает!
— Так что же случилось с этим пожилым человеком? — спросил молодой человек, внимательно разглядывая магистра Горация.
— Он просто заблудился и немного не в себе, — коротко ответила Лаура.
— Он что, сбежал из больницы? — Молодой человек снял перчатку и протянул Лауре руку. — Кстати, меня зовут Макс Ширмер. А ты его внучка?
Лаура замялась.
— Нет… мы просто знакомы, — в конце концов произнесла она. И, пожав ему руку, добавила: — А меня зовут Лаура. — Она намеренно опустила свою фамилию. Ведь если этот парень работает в компании «ТЕМП», он наверняка знает её маму, Валерию Лилиенштедт.
— А я Оливия, — встряла в разговор Оливия. С протянутой рукой она подошла к Максу и широко улыбнулась. — Мы так счастливы, что встретили хоть кого-то! Одним нам точно не справиться! Особенно с… дедушкой на руках.
— Ааа, так это твой дедушка? — уточнил Макс.
— М-гг… — невнятно пробормотала Оливия, что вполне могло означать и да, и нет.
Макс подошёл к Горацию. Он заботливо пощупал ему лоб, померил пульс, заглянул в зрачки и заставил его открыть рот и сказать длинное «Ааааа». Потом кивнул и повернулся к девочкам:
— У него сильное обезвоживание. Ему срочно нужно что-то попить.
Скрепя сердце Лаура достала из рюкзака бутылку с остатками воды. Это были их последние запасы.
— Вы врач?
— Не совсем. Но несколько лет назад я окончил школу профессиональной подготовки медработников «Скорой помощи».
Взяв у неё бутылку, Макс направился к Горацию. Бережно придерживая голову старика, он принялся поить его. Когда бутылка опустела, Макс снова обернулся:
— Ещё вода есть?
— Нет, увы. — Лаура с болью смотрела, как последние капли исчезают во рту магистра Горация. Уже сейчас ей казалось, что она умирает от жажды. Она с надеждой посмотрела на Макса. А вдруг у него есть вода? Вдруг где-то в недрах его комбинезона припрятана бутылка?
— До клиники далеко? — деловито поинтересовался молодой человек.
— Нет тут никакой клиники. — Лаура тяжело вздохнула. — По крайней мере, я о ней ничего не знаю. Где-то неподалёку вроде должен быть какой-то замок. Но мы не знаем, в каком направлении он находится.
— Замок? — Макс рассмеялся. — Ты серьёзно? Может, ещё и король с королевой?
Лаура недовольно нахмурилась. Он что, смеётся над ней? Усилием воли ей удалось взять себя в руки.
— Нет, — сухо ответила она. — В этом замке располагается школа-интернат. И там нам наверняка помогут.
— Короля там нет, но зато есть феи! — снова вмешалась Оливия.
Лаура мысленно схватилась за голову. Нет, надо быть полной дурой, чтобы ляпнуть такое! Неужели Оливия не понимает, когда лучше придержать язык? Она бросила на неё сердитый взгляд.
— Ааа, уже и феи. — Макса всё это явно забавляло. Было видно, что он не верит ни единому слову. — Ну ладно, давайте поищем этот ваш замок. — Он снова рассмеялся.
— Мне кажется, нам нужно двигаться на юг. — Лаура решительно прервала его веселье.
Макс коротко взглянул на часы. «Настоящее чудо техники!» — с восхищением подумала Лаура.
— Туда! — скомандовал он, указав рукой направление.
— У вас в часах есть компас? — поинтересовалась Оливия. Глаза её горели любопытством.
— Да, — отозвался Макс. — И не только он! Ещё барометр, термометр, шагомер и… ещё альтиметр, то есть измеритель высоты. А ещё мощный фонарик и даже лампа чёрного света!
— Ничего себе! Обалдеть! — Сказать, что Оливия была впечатлена, значило не сказать ничего. Её глаза округлились: — А для чего нужен чёрный свет?
Макс смущённо засмеялся.
— Это мой пунктик, — пояснил он. — Когда я вынужден ночевать в гостинице, я всегда включаю эту лампу, чтобы удостовериться, что комната на самом деле была тщательно убрана. Дело в том, что с этой лампой видна любая, даже самая незаметная грязь.
Итак, они приняли решение следовать туда, куда им указывала стрелка компаса. Но не успели они пройти и нескольких шагов, как магистр Гораций неожиданно остановился и наотрез отказался двигаться дальше. Мало того! Ему непременно надо было идти в другую сторону! И никакие уговоры, никакие доводы не помогали — переубедить его было невозможно. В конце концов Максу ничего не оставалось, как усадить упрямого старика себе на спину.
С трудом продираясь сквозь густые заросли, они двинулись на юг…
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Дариус взят в плен у чёрной реки

Дариус сидел, обхватив руками колени, и жалобно скулил.
Он с детства боялся темноты. Панически боялся! Ещё будучи ребёнком, он не мог уснуть, если у его кроватки не горел ночник. Ему казалось, что иначе эта страшная, хищная тьма с острыми зубами и длинными когтями просто проглотит его.
Тут было очень холодно. Дариус чувствовал, что сидит на каком-то каменном полу, но он понятия не имел, где находится.
Его мучили бешеный страх и угрызения совести. Чувство вины за содеянное железным кольцом сжимало ему горло, не давая дышать.
Это кара за его предательство? Он попал в ад?
Тут так темно…
А ведь он хотел лишь одного — начать новую жизнь. С чистого листа. Избавиться от своей мучительной болезни и вновь начать преподавать. Без постоянного, изнуряющего страха, что любой, даже самый простой вопрос повергнет его в панику.
Ему так хотелось вновь увидеть эти сияющие любознательные детские глазки, готовые впитать в себя все знания мира! Ему так хотелось научить их всему, что он сам знал! Он воспитывал бы самых умных людей на земле.
Но этим мечтам не суждено было сбыться. Вместо этого он сидит сейчас на этом холодном полу. Несчастный, всеми брошенный, никому не нужный и очень одинокий. Дариус чувствовал себя последним неудачником…
Неужели то, что он совершил, — такое уж страшное преступление? Да, он продал Ассхофу ключ и блокнот Горация. Но что в этом такого плохого? Ладно, этот блокнот не принадлежал Дариусу. И, по идее, он не должен был его брать. Но ведь и Горацию он уже не нужен! Старикашка всё равно ничего не понимает в этих записях. У него уже давно проблемы с головой! И вряд ли он вообще помнит, что там в этом блокноте. Скорее всего, он вообще забыл о его существовании.
Так почему такая ценная вещь должна лежать и пылиться? Эти знания необходимо использовать! С их помощью можно сделать мир гораздо лучше! Ведь именно это ему обещал Ассхоф? Он обрисовал ему картину будущего мира. Чудесного мира! Мира, в котором никто никогда не торопится. Мира, в котором у всех есть время. Мира, в котором не нужно работать до потери пульса. Мира, в котором все будут свободны и счастливы…
Ассхоф считал Горация Весселбурга абсолютным эгоистом.
— Ему удалось сделать потрясающее открытие! Он обладает поистине грандиозными знаниями, но держит их в тайне, — рассуждал Ассхоф. — Разве это не эгоизм? Он создаёт для себя любимого какой-то игрушечный, никому не нужный мир. А ведь его знания могли бы стать настоящим прорывом для всего человечества! Гораций вор и преступник! Ведь он ворует у людей их счастливое будущее.
И Дариус был с ним согласен. Доводы Ассхофа звучали очень логично и убедительно! Да, конечно, мир восьмого дня довольно забавный. Но не более того. Все эти выдумки Горация… Тот же Замок Вечности. На самом деле это всего лишь бледная копия замка Кастель-дель-Монте, загадочного шедевра мировой архитектуры, возведённого Фридрихом Вторым в Апулии в тринадцатом веке. Так что, если посудить, не такой уж Гораций и гениальный. Летающие феи — глупая детская забава! А дурацкая обувь со встроенной навигационной системой — это же просто смешно! Особенно эти безвкусные туфельки для девочек. Эту проблему можно было бы решить куда более разумным способом. К примеру, создав толковую систему указателей в замке. А этот мост, который появляется всего лишь несколько раз в день, — просто верх непрактичности! А это ужасное тёмное озеро? Зачем его вообще нужно было выдумывать? Оно лишь пугает учеников!
Чем дольше Дариус думал об этом, тем больше изъянов он находил в мире восьмого дня. И тем меньше он ему нравился.
Это действительно было крайне эгоистично со стороны Горация — скрывать от всех такие ценные знания и растрачивать их на такую ерунду! Джунгли, ледяные миры — зачем? Ведь всё это уже существует в нормальном мире!
Зачем создавать жалкое подобие того, что уже есть? И ведь наверняка этот безумный старикашка ещё безумно гордится собой и каждый раз хлопает себя по плечу, когда выдумывает очередную никому не нужную глупость. Что будет его следующим шедевром? Какая чушь придёт ему в голову? Может, это будут карлики, живущие в джунглях? Или некое подобие легендарного чудища Лох-Несс, которое он поселит в озере?
Дариус нервно засмеялся. Нет! Он всё сделал правильно! И ему абсолютно не в чем себя упрекнуть! А компания «ТЕМП» подойдёт к этому вопросу со всей ответственностью, в этом Ассхоф его горячо заверил. Они найдут достойное применение этим знаниям! Они используют их во благо человечества! Люди будут жить дольше, а их жизнь станет гораздо легче и счастливее.
Постепенно его дыхание успокоилось. Паническая атака прошла, и Дариус наконец смог поднять голову и осмотреться. Где же он?
Да, темно. Но уже не такая кромешная тьма, как ему казалось ещё несколько минут назад. Он уловил едва заметные проблески света… Откуда они исходят?
Дариус с трудом поднялся на ноги и попытался сориентироваться. До него донеслось тихое журчание и плеск воды. Он потянул носом… пахло плесенью и чем-то солоноватым.
И тут Дариуса осенило. Он узнал это место. Это же подземелье Замка Вечности! Там, где меж каменных стен протекает подземная река.
Дариус всегда боялся этого места, оно вызывало у него поистине животный ужас. Даже когда у него был с собой фонарик. Эта жуткая, похожая на чернила вода… Казалось, она поглощает в себя свет, воздух и даже саму тьму. Никто не знал, какие твари обитают в её недрах, ведь водная гладь была такой же чёрной и непроницаемой… Сколько раз Дариусу снились кошмары, связанные с этой таинственной рекой! Сколько раз он просыпался среди ночи в холодном поту!
Дариус попытался сосредоточиться. Если его не подводит память, то где-то тут, неподалёку, должна быть лестница, ведущая наверх в замок. Медленно, шаг за шагом он на ощупь двинулся вперёд. Теперь лишь бы не поскользнуться и не свалиться в воду! В панике он схватился руками за стену. Ведь если он попадёт в эту жуткую воду… От одной мысли об этом у него похолодело внутри.
Где-то тут должен быть каменный бордюр. Он попытался напрячь память.
— Ох! — Неожиданно его нога ударилась обо что-то твёрдое. Вот же он!
Дариуса пронзила острая боль. Он сильно ушиб большой палец правой ноги. И зачем он только купил эти бесполезные туфли? Их кожа была слишком тонкой. Но на витрине магазина они выглядели так элегантно, что он не удержался. И ведь он заплатил за них огромную сумму! А надо было купить обычные кроссовки с жёстким носком. Вот они оказались бы сейчас как раз кстати!
Дариус осторожно ощупал ногой пространство перед собой. Да, это на самом деле похоже на невысокую каменную стену. Он чуть подался вперёд и пощупал её руками. Наверняка сантиметров тридцать в ширину — уже кое-что! По крайней мере, хоть какая-то защита. Теперь-то он точно не свалится в воду, даже если ненароком поскользнётся!
Внезапно за стеной послышался громкий всплеск, и фонтан брызг окатил его плащ. Дариус в ужасе отпрянул.
Раздалось оглушительное «Шмяк!» — нечто огромное с влажным хлопком плюхнулось прямо перед ним на каменное ограждение. Это нечто издало ужасное кваканье, а затем громко фыркнуло. В лицо Дариусу ударил поток зловонной слизи.
Он пронзительно закричал. Слизь нещадно жгла кожу! Казалось, пламя пожирает его лицо! От нестерпимой боли он закачался, поскользнулся и, потеряв равновесие, тяжело упал на каменный пол, где и остался лежать неподвижно, закрыв голову руками. Наступила напряжённая тишина. Он ждал… Сердце его колотилось от страха. Что же ещё произойдёт?
Нечто скользкое запрыгнуло к нему на спину. Он почувствовал, как тошнотворная влажная слизь проникает сквозь его одежду.
Дариус громко застонал.
Это было возмездием за его преступления! Мир восьмого дня мстил ему!
Ведь он предал этот мир!
Комната Вечности по-прежнему приводила Северина в восхищение. Несмотря на то что именно в этой комнате с ним чуть было не случилась трагедия — магистр Дариус обманом заманил его в ловушку и запер в магнитном поле безвременья.
И всё равно эта комната завораживала его! Эта потрясающая конструкция из планет и множества колёсиков — это же просто уму непостижимо! Настоящее чудо! Северину казалось, что он буквально кожей чувствует ту неимоверную силу, которую излучал этот гигантский механизм.
— С ума сойти, — прошептал он, не в силах оторвать взгляд от вращающихся планет.
— Да, — согласилась Валерия. — Магистр Гораций настоящий гений. Безумно жаль, что разум постепенно покидает его. Мы могли бы ещё так многому у него научиться! К тому же мир восьмого дня ещё далеко не совершенен. И процесс его создания не завершён. У магистра Горация было ещё столько планов! Но, скорее всего, они уже никогда не реализуются…
Северина захлестнула волна жалости к старому учёному. Как же обидно! Ведь это же настоящая трагедия… ты отдаёшь чему-то всю жизнь, создаёшь нечто грандиозное, а потом приходит глубокая старость, и ты даже не можешь об этом вспомнить.
— Может, Мерле удастся остановить или хотя бы задержать процесс его старения и тем самым предотвратить окончательное разрушение его разума? — Валерия вздохнула. — Я возлагаю на неё большие надежды, она очень способная девочка. Но для начала нам надо решить другую проблему. Не менее серьёзную.
— «ТЕМП», — коротко произнёс Северин, пристально глядя ей в глаза.
— Именно. Противостояние началось, — лицо Валерии приняло озабоченное выражение. — На карту поставлено всё. Если компании «ТЕМП» удастся применить полученные знания, катастрофа обеспечена! Для всего человечества.
Северин кивнул. Его подмывало спросить, как она смогла пересилить себя и начать отношения со своим самым заклятым врагом. Но он понимал, что это, наверное, слишком личное. Да и, по сути, это было не столь уж важно. Сам он, скорее всего, никогда не смог бы пойти на такое! Даже ради благой цели.
— Кто из твоих друзей обладает самыми незаурядными способностями? — спросила Валерия, когда они покинули Комнату Вечности. — Изначально мы собирались провести соревнования и таким образом выбрать восемь лучших ребят. Но, к сожалению, на это у нас нет времени. Все наши изначальные планы катятся под откос.
Северин задумался. Кто же из его друзей обладает настолько незаурядным талантом, чтобы его можно было включить в борьбу?
Первый, кто пришёл Северину на ум, был Руфус. Правда, кому-то этот парень мог показаться неотёсанным или даже грубым. И он не блистал особым интеллектом, что греха таить. Но зато он был невероятно быстрым. В беге ему не было равных. И его выносливость поражала. Северин был убеждён, что Руфус с лёгкостью выиграл бы любой марафон, поставив при этом несколько мировых рекордов. Так что сбежать от него никто не сможет! Чем не полезный талант?
Потом был ещё Александр, лучший друг Северина. Этот парень не только обладал поразительным бесстрашием, но и прекрасно плавал. И даже умел дышать под водой! Однажды он нырнул в чёрное озеро и провёл там целых полчаса, прежде чем снова появился на поверхности. А когда Северин спросил его, что он там увидел, Александр лишь покачал головой:
— Не спрашивай. Поверь, лучше тебе этого не знать. Я не хочу, чтобы по моей вине тебе ночью снились кошмары.
Еще Северин вспомнил про Лиама. Тот обладал способностью видеть в темноте. В любой, даже самой кромешной. Днём он обычно носил тёмные очки — солнечный свет был слишком ярким для его чувствительных глаз.
— Мне кажется, Руфус очень даже неплох, — ответил Северин. — И, я думаю, Александр с Лиамом тоже могут подойти.
Коротко поразмыслив, Валерия кивнула.
— Прекрасный выбор, — согласилась она. — Об этих мальчиках я уже тоже думала. Как и о тебе. Твой талант открывать любые замки может нам очень пригодиться.
Неожиданно над их головами с громким шелестом пронеслось нечто тёмное. Гигантская тень в голубоватом свете коридора была похожа на призрака.
Валерия инстинктивно отшатнулась и попыталась защитить голову руками, но Северин радостно воскликнул:
— Это же Джонатан!
Он вытянул руку. Калонг со всего маху приземлился на неё, чуть не сбив хозяина с ног.
— Эй, эй, не так бурно, дружок!
Джонатан возбуждённо зашипел и замахал крыльями.
— Что-то случилось. — Северин повернулся к Валерии, в глазах его отражалось беспокойство. — Таким взволнованным я его ещё никогда не видел! Я надеюсь, с девочками ничего не случилось. Ах, если бы он только мог разговаривать!
— А ты, случайно, не знаешь кого-нибудь, кто умел бы общаться с животными? Может, среди наших ребят есть такие? — поинтересовалась Валерия.
— Нет, — Северин тяжело вздохнул и ласково погладил своего питомца. Калонг тихо запищал и потёрся мордочкой о его щёку.
— У меня очень нехорошие предчувствия, — признался Северин. — Возможно, Джонатан сможет отвести меня туда, где он оставил девочек.
— Никаких действий в одиночку! — решительно прервала его Валерия. — Мы должны соблюдать осторожность. Не исключено, что люди из «ТЕМПа» уже вторглись в наш мир. И они пойдут на всё, лишь бы захватить власть.
— Этого я и боюсь. — Северин отчаянно пытался справиться со всё возрастающей тревогой, но ему это плохо удавалось. Ещё никогда он не видел Джонатана таким беспокойным. Маленькие глазки зверька горели, как угольки, — он явно хотел сообщить что-то очень важное.
— Нам нужно сначала проверить комнату Лауры, а вдруг она там? — скомандовала Валерия. — Когда я оставила тебя на несколько минут, то встретила Анук и Мерле. Их тоже засосало в воронку и перебросило в мир восьмого дня. И они попали в замок.
Северин понимал, что она права. Если те девочки очутились в замке, то, возможно, Лаура с Оливией тоже где-то тут. Однако чувство тревоги не покидало. Его так и подмывало броситься на их поиски.
Но у Валерии были иные планы. Северин рассказал ей, что ему удалось добыть копию блокнота магистра Горация. Валерия похвалила его за находчивость.
— Молодец, — сказала она. — Может, мы ещё можем что-то спасти. Надо передать эти копии магистру Корбиниану. Скорее всего, только он способен разобраться в записях своего дяди!
Не успела она договорить, как из-за угла появился и сам магистр Корбиниан в сопровождении Руфуса. У последнего была разорвана одежда, а на лице сияло несколько свежих порезов. Но в остальном он выглядел вполне здоровым.
— Ради всего святого, Руфус! Что с тобой произошло? — Валерия растерянно оглядела ученика.
— Выпал из окна, — коротко ответил Руфус. — К счастью, успел ухватиться руками за карниз. А потом уже спрыгнул вниз. Ничего страшного, бывает.
— Ну да, бывает… Там было, на секундочку, шесть метров! — вмешался Корбиниан. — Это чудо, что он не переломал себе все кости.
Руфус криво ухмыльнулся.
— Ну да, немножко не рассчитал. Чего уж там, — пробормотал он. — Разогнался и не смог вовремя затормозить. Ну и вылетел прямо через стекло. Феи, разумеется, сразу подняли страшный шум и закудахтали, мол, я такой хулиган, окно им разбил! Кстати, у моего отца есть соответствующая страховка, она всё оплатит. Ах чёрт, я же совсем забыл, что наши страховки тут не действуют… Эх.
— Ладно, не волнуйся, сейчас это не важно, — она махнула рукой, потом повернулась к магистру Корбиниану: — У нас хорошие новости! Северину удалось достать копии блокнота Горация!
Лицо её собеседника посветлело.
— Это же прекрасно, — он улыбнулся. — Возможно, мне удастся выудить оттуда хоть какую-то информацию, которая поможет нам стабилизировать этот мир. Хоть на время…
Северин достал из рюкзака пачку листов и передал её Корбиниану. Всё это время Джонатан беспокойно шипел и нетерпеливо взмахивал крыльями, всем своим поведением показывая, что время не терпит и им пора отправляться на поиски девочек. Однако Валерия не обращала на него внимания. Она отправилась провожать Корбиниана, и Северину ничего не оставалось, как последовать за ними. Вместе они вошли в кабинет, уставленный многочисленными компьютерами. Тут были и совсем старые, сохранившиеся ещё с прошлого века, и самые новейшие, последнего поколения. Многие мониторы горели. На некоторых Северин увидел записи с видеокамер. А какие-то экраны оставались чёрными.
— Ничего себе! — Руфус аж присвистнул от восхищения. — Это же Commodore 64! Такой был ещё у моего отца! Класс! Настоящее ретро!
Всё это время Северин был как на иголках. В конце концов он не выдержал.
— Если Джонатан так нервничает, значит, с девочками действительно произошло что-то серьёзное! — воскликнул он. Умоляющим взглядом он посмотрел на Валерию: — Я просто должен попытаться найти их! Руфус может пойти вместе со мной, так что это уже не будет одиночный поход. Пожалуйста, разрешите мне отправиться на поиски!
Валерия окинула его задумчивым взглядом.
— Ладно, пусть будет так, — произнесла она после секундного колебания. — Но будьте крайне осторожны, пожалуйста. — Она вздохнула, потом внезапно схватила Северина за руку: — Стоп! Возьмите с собой Мерле. Ты в курсе, где находится их комната.
— Договорились, — Северин кивнул. — Идём, Руфус!

Дариус по-прежнему лежал на холодном полу и боялся пошевелиться. «Может, я уже умер?» — пульсировало у него в голове. Казалось, прошла целая вечность.
Всё это время он лежал неподвижно лицом вниз, содрогаясь от ужаса. Ведь ЭТО всё ещё сидело у него на спине. Почему же эта тварь не вонзает свои острые зубы ему в шею? Или ОНО хочет для начала насладиться его мучениями?
— Я раскаиваюсь во всём содеянном! — подавленно шептал он. Только пусть этот монстр исчезнет! — Я не буду больше прятаться, я сам приду с повинной! Я приму любое наказание! Даже если магистр Элиза вышвырнет меня из Замка Вечности! Всё что угодно, только не быть съеденным заживо! Пожалуйста!
Тварь на его спине смачно зачавкала.
Сердце Дариуса сделало бешеный скачок, у него перехватило дыхание. Он инстинктивно повернул голову в сторону. Монстр у него на спине тут же пополз вперёд. Теперь его плоские влажные лапы находились у Дариуса где-то между лопатками. Он чувствовал его зловонное дыхание, а слюна капала ему на шею.
В голову полезли отчаянные мысли. «Может, попробовать быстро вскочить на ноги и скинуть эту тварь?» — лихорадочно размышлял Дариус. Но его суставы будто закостенели, а ноги не слушались. К тому же, если он шевельнётся, эта тварь может мгновенно укусить. Он отбросил эту идею.
«Я просто останусь лежать! — обречённо решил он. — Вот как есть! Если надо, до самой смерти. А ждать её, похоже, осталось совсем недолго».
Внезапно до него донеслись какие-то голоса. Сердце вновь сделало бешеный скачок — на сей раз от радости. Может, ещё не всё потеряно и его спасут?
Яркий луч фонарика ударил ему в лицо. Ослеплённый этим белым светом, Дариус зажмурился.
— Тут кто-то лежит, глянь, — сказал чей-то голос.
В ту же секунду зловонная тварь спрыгнула с его спины и тяжело плюхнулась в воду. Раздался громкий всплеск, потом всё стихло.
— Ух ты! Ты это видел? — ответил другой голос. — Реально мешок картошки с перепонками! А какие зубы! Ничего себе тварюга!
— Это детёныш саблезубой лягушки-кобольда, — вновь зазвучал первый голос. — Магистр Элиза как раз недавно рассказывала нам о них. Похоже, этот полуголовастик сегодня впервые вышел на охоту и был в поисках добычи. Парню, который там валяется, ещё невероятно повезло, что с этим лягушонком не было его мамаши. А то он вполне мог бы стать его первой жертвой.
Дариус громко застонал. Господи, страшно представить, что бы с ним было, если бы на его спине сидела взрослая лягушка-кобольд! Он тяжело повернулся на бок и попытался подняться. Но от долгого лежания на холодном полу тело затекло и каждое движение давалось с огромным трудом. В конце концов он всё-таки встал на ноги и, изо всех сил борясь с дрожащими коленями и подступившей к горлу тошнотой, попытался разглядеть своих спасителей.
— Смотри-ка, — произнёс голос, который показался ему подозрительно знакомым. — Это же магистр Дариус. Точнее сказать, Дариус Фолленвайдер.
Луч фонарика опустился, и Дариус увидел перед собой двух мальчиков. Один из них был ему до боли знаком. Северин Зюскинд! Мальчик, который доставил ему столько неприятностей! Другой мальчик тоже был одним из его учеников. Высокий, крепко сбитый, с растрёпанными чёрными волосами и огромными, похожими на лопаты руками… Но Дариус при всём желании не мог вспомнить его имени. Руперт? Рубен?
— Спасибо, — прохрипел он. Голос не слушался его. — Вы спасли мне жизнь.
— Да, к сожалению, — прервал его Северин. — После всего того, что вы натворили… зря мы, наверное, это сделали. Надо было оставить всё как есть.
— Мне очень жаль, — прошептал Дариус. — Я искренне раскаиваюсь.
— Я не верю ни единому вашему слову! — снова прервал его Северин. Глаза мальчика сверкали от возмущения. — Второй раз я уже не куплюсь на подобную уловку! Эй, Руфус, помоги мне! Этот негодяй не должен ускользнуть снова!
Ребята крепко ухватили бывшего преподавателя под руки с обеих сторон. Хватка Руфуса была такой железной, что у Дариуса затрещали кости.
— Не так сильно, пожалуйста! — взмолился он.
— Не вздумай его жалеть, Руфус! — яростно воскликнул Северин. — Я тебе потом расскажу, что вытворил Дариус. У тебя волосы дыбом встанут, обещаю! — Он грубо толкнул его вперёд. — Давайте, шевелитесь уже!
Через некоторое время мальчики подвели его к узкой лестнице. Теперь Дариус точно знал, где находится. Ему уже не раз доводилось бывать тут, когда он следил за магистром Горацием. Сколько же часов он провёл тут, тщательно и кропотливо изучая его образ жизни, его привычки! И ведь все эти усилия не пропали даром. Дариусу удалось выяснить, какое огромное значение этот ключ имеет для магического мира. Магистру Горацию приходилось постоянно заводить гигантский механизм, находящийся в Комнате Вечности, чтобы мир восьмого дня продолжал своё существование и сохранял стабильность. Некоторые вещи были просто до смешного просты…
— По лестнице наверх! — грубо скомандовал Северин.
— Для этого вам придётся отпустить меня, — возразил Дариус. — Втроём мы тут не поместимся, лестница слишком узкая.
— Только без фокусов, ясно? — предупредил Северин, нехотя отпуская его локоть. — Сбежать вам всё равно не удастся. Руфус точно догонит. Так что даже не пытайтесь!
Дариусу ничего не оставалось, как подчиниться. Да и куда ему бежать? И как, когда его ноги были словно налиты свинцом? Теперь он наконец вспомнил и второго мальчика. Руфус, да. Неуклюжий паренёк, всегда державшийся особняком. Ничем особенным он никогда не выделялся, разве что своим необычайно крепким телосложением. И за всё время учёбы он не задал ни единого вопроса. Дариус никогда не обращал на него особого внимания. Наверное, это было ошибкой…
Дариус лихорадочно размышлял. Что бы ему такое придумать? Как перетянуть этого мальчика на свою сторону? С Северином этот номер явно больше не пройдёт. Это было глупо с его стороны — запереть Северина тогда в безвременье. И сейчас эта ошибка может ему очень дорого обойтись.
— В последнее время ты делаешь невероятные успехи, Руфус, — Дариус решил врать. — Мы с магистром Элизой недавно говорили о тебе, и она согласилась со мной. Тебя можно ставить в пример всем нашим ученикам! Ты настоящий образец для подражания!
Руфус буркнул что-то невнятное за его спиной, а Северин громко рассмеялся.
— Даже не пытайтесь! — воскликнул он. — Руфус далеко не дурак. И он не купится на вашу лесть. Не надейтесь.
Дариус крепко сжал губы. Не получилось… Интересно, что эти двое планируют с ним сделать? Этот Северин… он способен на всё. И у него поистине достаточно причин ненавидеть Дариуса.
«Ладно, подождём, — подумал Дариус. — В конце концов, пока ещё ничего не произошло. Скорее всего, они потащат меня к магистру Элизе. А той я уж что-нибудь наплету. Скажу, что всё это было случайностью. Так сказать, неудачным стечением обстоятельств. Что Северин совершенно случайно угодил между этими колёсиками, а там, к сожалению, оказалось магнитное поле безвременья…»
Но поверит ли ему магистр Элиза? Обычно женщины не особо сильны в технике. Она может быть прекрасным руководителем школы, но наверняка она не до конца понимает, как работает мир восьмого дня. Большинство людей плавают в вопросах квантовой физики. И почему она должна быть исключением?
Тем временем они поднялись на первый этаж. Мальчики вновь схватили его под руки, а калонг, сидевший на плече у Северина, не сводил с него злого взгляда.
Как же Дариус ненавидел животных! Острые зубы, длинные когти и ноль мозгов! И единственное, о чём они думают, это о еде. Еда — вот весь смысл жизни этих примитивных существ. Он искренне не понимал, из каких соображений люди держат домашних питомцев. Как их можно любить? Животные созданы для того, чтобы рано или поздно оказаться на тарелке у человека.
От этих мыслей у него заурчало в животе. Неудивительно. Он даже вспомнить не мог, когда ел в последний раз. Если бы его план удался, он бы уже давно сидел в самолёте, летящем в Лос-Анджелес…
— Ну всё, мы пришли, — сообщил Северин.
Они остановились возле какой-то двери. Северин распахнул её и подтолкнул Дариуса вперёд.
Комната была завалена всяким хламом. Это была подсобка, где феи-мужчины хранили свои садовые инструменты. Тут царил невообразимый хаос! Многочисленные лопаты, грабли, тяпки — всё это было свалено в кучу. И посреди всего этого бардака гордо торчала ржавая тачка.
— Мне кажется, это как раз подходящее место для вас, — Северин иронично ухмыльнулся. — В таком хаосе вы себя будете прекрасно чувствовать, Дариус!
На этом дверь захлопнулась. Дариус навалился на неё, но ребята оказались сильнее. Через секунду послышался звук закрывающегося замка. Они его заперли!
— Откройте! Немедленно! — в панике закричал он, барабаня в дверь. — Это насилие над личностью! Это ограничение свободы человека! Вы не имеете права!
Но за дверью раздался лишь громкий смех. Потом шаги начали удаляться, и через несколько мгновений наступила тишина.
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В путь!

На пути в компанию Ассхоф попал в пробку. Череда машин сначала ползла со скоростью улитки, а потом и вовсе встала намертво.
Через несколько минут беспилотный автомобиль отключился, чтобы не перегружать аккумулятор. Ассхоф подёргал ручку, чтобы открыть дверь, но она оказалась заперта. Как и окна. Это привело его в бешенство.
Что происходит? Почему барахлит электроника? В обычный день он бы просто вышел из машины и пошёл пешком. Но сегодня всё шло наперекосяк! Может, это как-то связано с инцидентом, который произошёл сегодня в «ТЕМПе»?
Но нет! Такого просто не может быть! Ассхоф отбросил эту мысль. Вряд ли эта маленькая авария может вызвать такие далеко идущие последствия. Скорее всего, дело в автомобиле. Возможно, небольшая поломка. Или недоработка в планировании. Тем более это не самая дорогая модель. Тут даже нет дистанционного управления, с помощью которого можно было бы отключить автоматическую блокировку дверей. А производитель наверняка скажет, что так оно и было запланировано: мол, выходить во время пробок опасно, поэтому и включается блокировка.
Скрипя зубами от ярости и бессилия, Ассхоф откинулся на спинку сиденья и вытащил из кармана смартфон. На экране тревожно мигал красный огонёк. Осталось два процента заряда…
Что ж, придётся смириться с неизбежным. Ассхоф устроился поудобнее и уставился в окно. Его мысли вновь перенеслись к Ребекке. Ему было так больно за неё. Бедный ребёнок! Только бы она поправилась! Его бесило, что Алиса винила его в болезни дочери. Этой женщине просто необходимо было найти для всего виноватого! Кого-то, на ком можно было сорвать злость! Она не могла иначе. А он прекрасно подходил на эту роль.
Он попытался успокоиться и направить свои мысли в другое, более приятное русло. Надо думать о будущем. Ведь если его план сработает, то Ребекка уже очень скоро сможет ходить. Ему так хотелось, чтобы она снова занялась фигурным катанием! Он обязательно постарается подтолкнуть Ребекку к этой мысли. Он приободрит её, заставит её поверить в себя. Она ведь такая талантливая! Он никогда не забудет, как горели её глаза, когда она кружилась на льду…
И, конечно же, Ребекка будет жить с ним. Она переедет к нему насовсем. И они станут по-настоящему счастливой семьёй. Ребекка, он и Валерия. «Какая же это потрясающая женщина!» — подумал Ассхоф. Яркая, невероятно привлекательная. И к тому же обладающая острым умом. Таких просто не бывает! Он вздохнул.
Но как быть с её собственными детьми? С Лаурой и Элиасом? Их присутствие никак не вязалось с его представлениями об идеальной семье.
Элиас был просто невыносим. Это был не ребёнок, а настоящее чудовище! Нетерпеливый, вспыльчивый, наглый, взбалмошный. Совершенно непредсказуемый и абсолютно неуправляемый. Этот щенок взрывался сотни раз на дню, по поводу и без повода. И отнимал столько ценного времени…
Тех нескольких часов, которые ему пришлось провести с Элиасом, Ассхофу хватило за глаза. До невозможности мерзкий ребёнок, обладавший уникальной способностью испортить жизнь каждому, кто с ним сталкивался. Даже такому терпеливому человеку, как он.
Нет! Если они с Валерией создадут семью, но никакого Элиаса в ней не будет. Пусть об этом сопляке позаботится его папаша! А ещё лучше, если бы Валерия сплавила его в какой-нибудь интернат. Это было бы наиболее простым и разумным решением!
А Лаура? Найдут ли они с Ребеккой общий язык? А вдруг они даже подружатся? Тогда его малышка больше не будет страдать от одиночества.
Он до конца не понимал, как относиться к Лауре. Да, она была очень умной девочкой. Видимо, пошла в мать. Но, с другой стороны, она была дерзкой, чересчур любопытной и совершенно неорганизованной! Впрочем, как и большинство её сверстников.
Лаура явно знала о параллельным мире. Он понял это сразу, как просмотрел первые записи, сделанные скрытыми камерами. «Это было замечательной идеей: установить жучки в их квартире таким оригинальным способом — замаскировав их под игру с москитами!» — с гордостью подумал он.
Некоторые слова, сказанные Лаурой, заставили его насторожиться. Её отец, Петер Лилиенштедт, до сих пор жил на старой вилле, некогда принадлежавшей Горацию Весселбургу. Именно там учёным были сделаны его первые открытия. И именно оттуда берёт начало та тайна, за которой Ассхоф охотится уже столько времени.
Интересно, а её отец в курсе? И если да, то насколько? Может, не такой уж он мечтатель и неудачник, каким его обрисовала Валерия? Хотя… если бы он обладал этой тайной, разве реставрировал бы до сих пор свою дурацкую мебель, к тому же за копейки? Вряд ли. Ведь, обладая такими знаниями, он мог бы стать одним из самых богатых людей планеты! Вести роскошную жизнь! Не работать! Он мог бы позволить себе любую прихоть — машины, яхты, бассейны, штат служащих…
Но этот идиот явно предпочитал день за днём вдыхать свою деревянную пыль. Ассхоф усмехнулся. Он не понимал таких людей! Хотя… не всем же быть в этом мире победителями. Должны быть и неудачники — такие, как этот Петер Лилиенштедт. Видимо, это тоже такой своеобразный закон природы.
— Это старинный аптечный шкафчик! — пояснил Петер сыну. — Когда-то в таких шкафчиках аптекари хранили различные снадобья!
Элиас заворожённо глядел на шкаф, глаза его горели от восторга. Он уже успел выдвинуть все ящики, до которых смог дотянуться. Но, к сожалению, все они были пусты.
— А когда ты поиграешь со мной? — Он жалобно посмотрел на папу.
— Сейчас, милый, — ответил Петер. — Я только быстренько прикручу эту ручку, и сразу пойдём.
С этими словами он взял шуруп и прикрутил ручку к ящику. Получилось! Ручка больше не шаталась, она держалась надёжно!
Пока он был занят, Элиас скучал. Он заглядывал в каждый угол мастерской. Вдруг где-то тут спрятаны ещё одни испорченные часы? Может, за этим нагромождением досок у стены? Элиас попытался осторожно отодвинуть доски в сторону, но они выскользнули у него из рук. Груда моментально рассыпалась, и все доски с оглушительным грохотом попадали на пол. Он едва успел отпрыгнуть.
— Элиас, а без этого нельзя? — Петер раздражённо посмотрел на сына.
— Я тут совершенно ни при чём, папа! — воскликнул Элиас. — Они сами вырвались у меня из рук! — Он с возмущением посмотрел на разбросанные по полу доски. Лежат себе и делают вид, что ни в чём не виноваты! Вон у одной даже ехидная ухмылка в узоре! Элиас показал ей язык.
Помогите! Мы заблудились в джунглях и не можем выбраться отсюда!
Элиас вздрогнул. Это же был голос его сестры!
— Лаура наверху? — он обернулся к папе.
Тот расстроенно покачал головой.
— Нет, — тихо ответил он. — Она… в общем, они с Оливией отправились на прогулку.
— Но я только что слышал её голос! — упрямо произнёс Элиас. — Отчётливо слышал!
— Я ничего не слышу. — Петер отложил отвёртку и достал из кармана фартука тряпку, чтобы отполировать медь.
С нами магистр Гораций!
Опять Лаура! Элиас несколько раз моргнул. Нет, ему не показалось!
— Кто такой магистр Гораций, папа?
От неожиданности Петер уронил тряпку. Он обернулся и изумлённо уставился на сына:
— Откуда тебе известно это имя? Где ты его слышал? Элиас, ответь мне!
— Лаура только что назвала это имя! Папа, она зовёт нас! — Элиас взволнованно схватил папу за руку. — Ты же должен был это слышать! Папа!
Помогите! Эй, нас кто-нибудь слышит? Нам нужна помощь!
— Вот! Снова! — закричал Элиас. — Она зовёт на помощь! Нам нужно найти её как можно скорее! Пойдём, папа!

— Какая удача, что ты здесь, Мерле! — воскликнул Северин. Та стояла в коридоре, облокотившись о дверь своей комнаты, и играла с Брутом. — Тебя-то мы и ищем!
— Да что ты говоришь! Ах, какая честь для меня! — иронично усмехнулась Мерле, покосившись на мальчиков. Потом тряхнула головой, так что асимметрично подстриженные волосы цвета спелой ржи упали ей на лицо. — Так что случилось?
— Мне кажется, с Лаурой что-то случилось. — Северин серьёзно посмотрел на неё. — Джонатан, мой калонг, вернулся около часа назад. До этого он всё время был с ней. И сейчас он ведёт себя очень странно.
— Может, она просто перекормила его зефиром в шоколаде? — Мерле сухо засмеялась. — Что же с ним такого странного происходит? Он что, икает?
Северина передёрнуло. Он еле сдержался, чтобы не нагрубить ей. Да, конечно, он знал, что это очень непростая девочка. Но не до такой же степени!
— Я не шучу, Мерле, — тихо произнёс он, стараясь справиться с охватившим его раздражением. — Пойми, ситуация крайне серьёзная. Миру восьмого дня угрожает большая опасность.
— Ну давай, прибавь ещё немножко драматизма! А то маловато пафоса! — Мерле с издёвкой посмотрела на него и спрятала Брута в карман рубашки. — Ты думаешь, я не замечаю все эти сотрясения? Но они начались не вчера. Так что ты вдруг делаешь из этого вселенскую трагедию?
— Потому что выяснилось, что Дариус предатель! И ты это прекрасно знаешь! — вырвалось у Северина. Он был больше не в состоянии сдерживать свою ярость. — Он выкрал у магистра Горация ключ и блокнот с его записями. А потом продал всё это компании «ТЕМП». И теперь они знают о нашем мире всё! А даже если и не всё, то, в любом случае, СЛИШКОМ много! И они пойдут на всё, лишь бы завладеть всем здесь!
— Ох ты… Да, звучит весьма паршиво, — пробормотала Мерле. Потом упрямо вскинула голову: — А Лаура тут при чём?
— Она исчезла прямо у меня на глазах, — пояснил Северин. — Как и её подруга Оливия. Причём Оливия ещё вообще ни разу не была в магическом мире! Они обе просто пропали! В одно мгновение!
— Ну да, меня тоже совершенно внезапно перебросило сюда, — кивнула Мерле. — А жаль, я как раз сидела на берегу озера, и мне было так хорошо! На озере было по-настоящему весело. Толпы гуляющих, все в хорошем настроении. И ведь вроде сегодня у нас самый обычный понедельник. А какая была классная погода! Но вдруг началось это сотрясение, и не успела я опомниться, как — вжжжик! — очутилась в Замке Вечности. Представляешь, плюхнулась прямо перед носом у одной из фей! В общем, мы с размаху столкнулись лбами. Никогда не думала, что у этих тварей такие крепкие лбы! — Она со страдальческой миной потёрла лоб.
— Что тут происходит? — дверь в комнату распахнулась, и на пороге появилась Анук. Увидев ребят, она вопросительно уставилась на них.
— Северин беспокоится о Лауре, — пояснила Мерле. — Она тоже попала в эту воронку, вместе со своей подружкой. Ты её, случайно, не видела? По идее, она должна быть где-то тут.
— Нет, — Анук покачала головой. — Насколько я знаю, то же самое произошло ещё с несколькими девочками — их тоже раскидало по комнатам. А куда делась Лаура? Что с ней?
— Я не знаю, — прошептал Северин, стараясь унять стремительно нарастающую тревогу. Он решительно посмотрел на девочек: — Я должен её найти. Я надеюсь, Джонатан приведёт меня к ней. И было бы неплохо, если бы Мерле пошла с нами. На случай, если с Лаурой и Оливией… — Он запнулся, голос не слушался его. Усилием воли он взял себя в руки. — В общем, на случай, если они пострадали.
— Да без проблем, — Мерле тряхнула головой. — Как я понимаю, сегодня занятий всё равно не будет? — Она покосилась на Анук: — Чтоб меня только потом снова не обвинили в том, что я якобы прогуливаю!
— Можешь быть уверена, сегодня никаких занятий не будет, — подтвердил Северин. Он подумал о магистре Корбиниане и Валерии, которые прямо сейчас изо всех сил пытались спасти то, что ещё можно было спасти.
— Я тоже пойду с вами, — вмешалась Анук. — В конце концов, Лаура и моя подруга!
— Хорошо. — Северин был явно обрадован. Ведь Анук умеет летать. И, возможно, ей удастся с воздуха обнаружить Лауру и Оливию.
Вчетвером они сбежали с лестницы и уже было направились к выходу, как Анук резко остановилась.
— Стоп! — она подняла руку. — Может, нам следует захватить с собой хоть какой-то запас еды и воды? На всякий случай? Ведь кто знает, сколько времени придётся провести в пути.
Северин сомневался. Вообще-то он твёрдо обещал Валерии, что они вернутся до наступления темноты. Но без Лауры он назад не пойдёт! Ни в коем случае!
— Да, это хорошая идея, — решительно сказал он.
Анук и Мерле быстро побежали к себе в комнату, чтобы взять рюкзаки. А когда они вернулись, на плече у Анук сидела маленькая обезьянка.
— Я не могу оставить Максика одного, — пояснила Анук. — А то он натворит тут дел. Тем более Мерле взяла с собой Брута, а ты — своего калонга. В общем, Максик идёт с нами.
— Ладно, без проблем! — Северин улыбнулся.
Наполнив в питьевом фонтанчике бутылки, ребята переглянулись.
— Так, кто пойдёт на кухню бодаться с феями? Есть среди нас такие смельчаки? — Анук вопросительно оглядела друзей.
Несмотря на всю свою работоспособность и усердие, феи были очень непростыми созданиями. Они прекрасно готовили, замечательно поддерживали порядок, умели быстро летать, но их нрав оставлял желать лучшего. Ростом всего лишь с маленькую куколку, эти создания были на редкость капризны и порой даже агрессивны. А на их ангельских личиках постоянно было написано недовольство. Поэтому любое общение с ними стоило много нервов.
— Давай я попробую, что ли? — добродушно отозвался Руфус.
— Ну, спасибо, — облегчённо выдохнул Северин.
Руфус понёсся на кухню, а ребята остались во внутреннем дворике замка. Сегодня тут не было ни столов, ни стульев, ни волшебных зонтиков-грибов с напитками. Восьмиугольный, всегда такой уютный дворик был пуст, если не считать маленькой группы учеников возле входа в одну из башен.
Прошло уже четверть часа, а Руфус всё не появлялся. Постепенно ребята начали волноваться.
— Может, феи не хотят делиться едой? — предположила Анук.
— Или они решили, что Руфус должен для начала заработать её. — Мерле засмеялась. — Например, помять квашеную капусту. Или ещё что-нибудь, где нужна грубая мужская сила!
Но уже через секунду дверь, ведущая на кухню, распахнулась, и на пороге возник Руфус в сопровождении четырёх фей. Все они были нагружены тяжёлыми сетками с продовольствием. У самого Руфуса под мышками торчали длинные багеты, а в руках он едва удерживал несколько связок бананов и огромный пакет с яблоками.
Феи стремительно подлетели к Северину, молча сунули ему в руки сетки и, сохраняя недовольство на нежных личиках, так же стремительно испарились.
— Надеюсь, еда не отравлена. — Мерле задумчиво проводила их взглядом. Потом улыбнулась: — Ладно, шучу.
— Вообще-то мне давно уже пора было привыкнуть к их злым физиономиям. — Анук поёжилась. — Но до сих пор меня это каждый раз сбивает с толку. — Она с улыбкой поглядела на Руфуса: — Ты сказал им, что мы отправляемся в поход на несколько недель?
— Если честно, они мне и слова не дали сказать, — признался Руфус. — Я только успел войти, как они уже напихали мне всё это в руки.
— Ну всё, сборы закончены. Тогда в путь? — решительно скомандовал Северин, и они вместе вышли за ворота замка.
Перед ними раскинулось тёмное глубокое таинственное озеро…
— Ну и как нам перебраться на другой берег? — спросил Северин и оглядел ребят. — Есть предложения? Моста, как видите, нет.
— Чёрт, — ругнулась Анук. — Если не повезёт, мы можем прождать тут целую вечность.
И она была права. Мост появлялся всего несколько раз в день и всегда в разное время. И было совершенно невозможно предугадать, когда его половинки соединятся в следующий раз. Во всяком случае, сколько Северин ни наблюдал за ним, ему так и не удалось найти какую-то закономерность.
— Может, вплавь? — насмешливо спросила Мерле.
— Ну, если тебе надоело жить — давай! — так же насмешливо отозвался Северин. — Я вот буквально сегодня имел удовольствие лицезреть детёныша саблезубой лягушки-кобольда. И, ты знаешь, у меня нет ни малейшего желания когда-либо встретить его мамочку. Будь то в воде или на суше!
— Я могла бы попробовать перелететь на тот берег, — задумчиво произнесла Анук. Она несколько неуверенно посмотрела на Северина. — Я лишь надеюсь, что у меня хватит сил и я не грохнусь в воду прямо посреди озера.
— Если сосредоточишься как следует, то обязательно долетишь, — ответил Северин.
— Тебе хорошо говорить! — возразила Анук. — А вот я, знаешь ли, вовсе не горю желанием шлёпнуться в воду и познакомиться с саблезубой лягушкой-кобольдом! Или с другими тварями, коими кишит это озеро!
Северин задумался.
— Забудь, — в конце концов произнёс он. — Это не решит нашу проблему. Ведь даже если ты и доберёшься до того берега, нам-то с этого что? Мы всё равно останемся тут.
— Может, на лодке? — Анук вопросительно посмотрела на Северина. — Я знаю, где её можно достать. Мы уже не раз пользовались этой лодкой, когда устраивали наши ночные пикники.
— Мне кажется, решение нашей проблемы как раз плывёт к нам. Собственной персоной, — пробормотала Мерле, глядя куда-то в сторону кустов.
Не успела она закончить предложение, как из густых зарослей камыша показался огромный — ростом с небольшого пони! — белоснежный лебедь.
Северин сглотнул и с некоторой опаской оглядел гигантскую птицу.
— Ну да… можно и так, — слегка запинаясь, произнёс он. — Я надеюсь, этот парниша… мирный и не скинет нас в воду посреди озера.
Тем временем Руфус, не теряя времени, достал из рюкзака хлеб и начал крошить его.
— Давай, милый! Иди сюда! — ласково приговаривал он, бросая хлеб в воду. — Поешь и отвези нас на тот берег, ладно?
Лебедь жадно выхватывал из воды кусочки хлеба и с удовольствием заглатывал их.
— Ну, кто поплывёт первым? — Мерле вопросительно оглядела друзей. — Мне кажется, нам придётся плыть по одному. Все мы у него на спине не поместимся.
— Ну уж нет! В этом случае я лучше действительно полечу! — решительно воскликнула Анук. Потом, смущённо опустив глаза, добавила: — Я как-то не очень с лебедями… Меня в детстве один такой укусил.
— Ну давайте я начну, — предложил Руфус, бросая в воду последний ломтик хлеба. Подойдя к лебедю почти вплотную, он крепко ухватился за его шею и довольно неуклюже взгромоздился ему на спину.
Северин взволнованно прикусил губу. Но, похоже, лебедь прекрасно знал, чего от него ожидают. Он уверенно поплыл через озеро, и уже через несколько минут Руфус оказался на том берегу. Высадив своего пассажира, лебедь развернулся и поплыл обратно.
Теперь на очереди была Мерле, тогда как Северин должен был завершать цепочку.
Северин бросил пристальный взгляд на Анук, которая всё ещё стояла на берегу. Лицо её выглядело крайне сосредоточенным. Казалось, она полностью ушла в себя и пытается вспомнить всё то, чему её научили за этот год.
Ее усилия увенчались успехом: в тот самый момент, когда лебедь с Северином на спине отплыл от берега, Анук поднялась в воздух. Её лицо выдавало внутреннее волнение. Было видно, что она ещё не до конца доверяет силе своего таланта. Поднявшись на высоту около трёх метров, она медленно поплыла по воздуху к противоположному берегу. Издалека могло показаться, что её тянет какая-то невидимая нить. Тело было словно деревянным.
Максик, которому всё это явно не нравилось, отчаянно вцепился хозяйке в волосы. С вытаращенными от страха глазами он сидел у неё на плече, лишь время от времени с ужасом поглядывая вниз.
Через несколько минут Анук мягко опустилась на противоположный берег. Мерле восхищённо похлопала её по спине.
— Вот видишь, всё получилось! — воскликнула она. — Но вот над телом тебе ещё нужно поработать! Чтобы всё выглядело свободно и небрежно — как у супермена!
Анук криво улыбнулась.
Примерно в ту же минуту до берега добрался и лебедь. Северин радостно спрыгнул на берег. Наконец! Пока они плыли, ему несколько раз казалось, что по воде идет странная рябь, и она явно не имела никакого отношения к гребущим лапам лебедя. А порой в глубине этого жуткого озера мелькали очертания волосатых черепов, тонких рук с длинными острыми когтями, а ещё ярко сверкали чьи-то глаза. Он с облегчением вздохнул. Повезло! Все эти твари, о которых им рассказывала магистр Элиза… У него не было ни малейшего желания познакомиться с ними вживую! Что-то подсказывало ему, что они далеко не такие дружелюбные, как этот лебедь.
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Нападение с воздуха

Ассхоф наконец вбежал в здание компании «ТЕМП». За время поездки он превратился в сплошной комок нервов. Всё сегодня было не так! Два часа он простоял в этой чёртовой пробке! Светофоры постоянно ломались, машины выезжали на встречные полосы! А эти велосипедисты и пешеходы?! Их сегодня была просто тьма! И все они так и норовили попасть под колёса!
Пот ручьями стекал по его спине, вся одежда была мокрая. Ассхоф торопливо зашёл в лифт, поднялся на свой этаж и в первую очередь принял душ и переоделся. Как же удобно, когда на работе есть душевые кабинки. А сменная одежда и так постоянно висела в шкафу его кабинета на случай, если он вдруг прольёт кофе или посадит ещё какое пятно. Его костюм всегда должен быть безукоризненным, особенно если у него впереди какое-то важное совещание.
После душа Ассхоф спешно направился в лабораторию. Там его уже заждались.
— Так, рассказывайте! Что произошло? — Перед ним стоял Бен Миллер, заместитель руководителя отдела научно-исследовательской деятельности. Это был уже немолодой человек в очень толстых очках. Видимо, его зрение было просто катастрофически плохим. Но, несмотря на это, голова у Миллера работала великолепно!
— Мы потеряли шесть человек, — сухо доложил он. — Ланкерс вёл подробный протокол вплоть до момента, когда он и его люди внезапно исчезли.
Ассхоф почувствовал, как у него резко подскочило давление. В висках застучало.
— Я же ему ясно сказал, чтобы он не предпринимал никаких действий ДО того, как я сам дам команду к старту! — раздражённо рявкнул он.
— А он ничего и не предпринимал, — тихо возразил Миллер. — Он лишь проводил необходимую подготовку и инструктаж. Да, его люди сгорали от нетерпения, им хотелось побыстрее начать операцию. Но он сдерживал их пыл, следуя вашим указаниям. А потом вдруг произошло короткое замыкание, напряжение упало и… люди просто исчезли. Прямо у нас на глазах! Это было ужасно! Если бы я сам не оказался свидетелем, я бы в жизни не поверил, что такое может произойти!
Ассхоф в отчаянии покачал головой:
— Где протокол? Дайте его сюда!
Миллер передал ему планшет Ланкерса, и Ассхоф углубился в изучение цифр и графиков, периодически сравнивая их с показателями, зафиксированными на других компьютерах. Никаких ошибок! Всё верно!
«Но как же так?» — раздражённо подумал он. Ведь они были так близко к цели. Тот мир был так близко — они видели его своими глазами! Их аппаратуре удалось зафиксировать магнитные поля, а из записей компьютера ясно видно, что уже существовал прямой доступ. Правда, через какое-то время он снова пропал. И с этого самого момента все датчики будто сошли с ума… Во всяком случае, если судить по графикам.
— А что говорит главный техник? — Ассхоф снова повернулся к Миллеру.
— Ничего конкретного, — ответил тот. — Он в полной растерянности. Он говорит, что происходящее вышло за пределы его компетенции. Такого он ещё не видел.
Нет! Не такого ответа он сейчас ждал! Ради чего они работали всё это время как проклятые? Ради чего все эти сверхурочные? Ради чего сидели ночами, не щадя себя? Чтобы сейчас снова начать всё с нуля? И только потому, что его техники предпочитают ждать решения от него, вместо того чтобы искать логическое объяснение происходящему! Что за неудачники собрались у него в команде?
Ассхоф вытер пот со лба и ослабил ворот рубашки, который внезапно показался ему слишком тесным.
— Я требую, чтобы до восьми часов вечера доступ был восстановлен, — жёстко приказал он. — И с этого момента я сам буду руководить операцией по внедрению! И вы пойдёте со мной! — Он ткнул указательным пальцем в грудь Миллера. — А ещё я хочу, чтобы в команде присутствовали следующие лица: Нильс Хааг, Амадеус Доффингер, Марсель Хаук, Жан Пуаро и Лизбет Фолькерс. Позаботьтесь о том, чтобы все участники операции получили надлежащую экипировку и были готовы к старту.
Тем временем подошло время обеда. Из столовой принесли его заказ, и Ассхоф машинально поглощал еду, не отрывая пристального взгляда от происходящего в лаборатории. Как заведённый он переходил от одного рабочего стола к другому, нервно контролируя работу подчинённых. С этого момента он неустанно будет следить за всем происходящим! Хватит самодеятельности!
Доев, он привычным движением вытер руки, потом прополоскал рот и отодвинул тарелку. И с удивлением отметил, что совершенно не помнит, что именно он ел. И ел ли вообще. Его мысли были заняты совсем другим.
Ему внезапно пришло в голову, что он сегодня ещё ни разу не разговаривал с Валерией. А она вообще в компании? Вроде он её не видел… Ассхоф попытался напрячь память. Ах да, она же взяла выходной! Опять что-то с Элиасом.
Выйдя из лаборатории, Ассхоф направился в туалет. По дороге он вынул из кармана телефон и набрал номер Валерии. Ему ответил механический голос автоответчика. Ассхоф раздражённо ругнулся. «Ну возьми же ты трубку! Мало того что твой щенок требует постоянного внимания, так до тебя ещё и не дозвониться!» — мысленно заорал он. И после звукового сигнала рявкнул в трубку:
— Это Бернд. Перезвони немедленно!
Минут через пять он пришёл в себя, и ему стало стыдно за несдержанность. Он не имеет права срывать напряжение на Валерии и вести себя по отношению к ней так грубо. В конце концов, это не её вина, что у них в лаборатории творится такой бардак. Он снова набрал её номер и, дождавшись звукового сигнала, оставил ещё одно сообщение.
— Извини, — виновато произнёс он. — Я сорвался. У меня просто очень паршивое настроение. Тут творится настоящий ад, понимаешь? Я боюсь, наша встреча сегодня вечером отменяется. Мне необходимо… в общем, я вынужден задержаться на работе. На неопределённое время.
Он не мог рассказать ей о запланированном внедрении в параллельный мир. Как бы ему этого ни хотелось! Любовь любовью, но все исследования проходили под грифом «совершенно секретно». И Валерия ни в коем случае не должна об этом узнать. Хотя бы до того момента, как всё будет объявлено официально. Тогда он расскажет ей всё! Но не сейчас.
Тяжело вздохнув, он спрятал телефон в карман и направился обратно в лабораторию. Там кипела напряжённая работа. Ассхоф довольно отметил, что многие его подчинённые выглядели уставшими и вымотанными. А некоторые явно находились на грани нервного срыва. Он удовлетворённо улыбнулся про себя. «Так оно и должно быть!» — с гордостью подумал он. Все его подчинённые должны обладать выносливостью и уметь сохранять спокойствие даже в самых стрессовых ситуациях. Только с такими сотрудниками у «ТЕМПа» есть шанс преуспеть и достичь по-настоящему значимых результатов!

Ещё ни разу в жизни Лаура не чувствовала себя такой усталой и измученной! И у неё уже несколько часов жутко болела голова.
Несмотря на подкрадывающиеся сумерки, в джунглях стояла невыносимая духота. К тому же к вечеру проснулись комары. И с каждой минутой эти назойливые твари донимали всё сильнее. Целые тучи неоново-зелёных и ярко-жёлтых насекомых облепляли руки и ноги. А когда кого-то из них удавалось прихлопнуть, их тушки источали лёгкий лимонный аромат.
Всё чаще Лауру охватывало чувство безнадёжности. Джунгли казались бесконечными… А вдруг они идут не в том направлении? Скоро совсем стемнеет. Успеют ли они выбраться отсюда до наступления темноты? В этом Лаура, признаться, сомневалась. Шансов попасть в Замок Вечности сегодня у них оставалось всё меньше.
— Я хочу домой, — жалобно протянула Оливия. — Я так устала, что не могу больше сделать ни шагу.
С этими словами она бессильно опустилась на землю. Лаура попыталась её поднять. Опять! Сколько же можно! Но на этот раз её подруга решительно отказалась вставать.
— Оливия, — настойчиво произнесла Лаура, с мольбой глядя на подругу. — Ты же знаешь, что ночью тут может быть крайне опасно. Я понятия не имею, какие твари водятся в этом лесу. И лучше, если к этому времени мы будем уже в Замке Вечности!
— Я не могу! — Оливия упрямо надула губы. Сейчас она была похожа на маленького обиженного ребёнка. — Просто оставьте меня тут и идите дальше! — Она внезапно разразилась слезами.
Лауру захлестнула волна раздражения. Как она устала! И что ей делать? Как заставить Оливию идти дальше? Учитывая то, что и её собственные силы почти иссякли. К тому же Лауру мучили угрызения совести. Как бы то ни было, но в том, что произошло с Оливией, есть и её вина. Не потащи она подругу к папе, ничего бы не случилось. Оливия бы спокойно провела остаток дня, гуляя с мамой по магазинам, наслаждаясь мороженым в уютном кафе или занимаясь ещё чем-нибудь приятным. Во всяком случае, более приятным, чем шастанье по дремучим джунглям. Да, именно она, Лаура, виновата в том, что Оливия сейчас торчит в этом чёртовом лесу и рыдает!
— Давай поднимайся, — Лаура протянула ей обе руки. — Ещё разок, пожалуйста! Осталось уже совсем недолго! Мы почти пришли!
Она солгала! Целых два раза! Но это ложь во благо, успокоила себя Лаура.
Её слова возымели действие — Оливия с трудом поднялась с земли и молча двинулась вперёд, еле передвигая ноги. Лаура в отчаянии покачала головой. И как им с таким темпом догнать Макса? Ведь их спутник с Горацием на спине ушёл уже довольно далеко вперёд.
— Почему Гораций не может идти самостоятельно? — снова заныла Оливия. — Тогда Макс мог бы нести меня, а не его!
— Потому что Горацию уже более ста лет, — сухо ответила Лаура. — А тебе тринадцать. Столько же, сколько и мне!
— Но я чувствую себя, будто мне все сто, — обиженно пробубнила Оливия.
Как же Лауре хотелось заткнуть уши! Она с силой хлопнула себя по руке, куда снова уселся комар.
Кое-что ещё бросилось ей в глаза. Внезапно словно из ниоткуда в воздухе появились чёрные мотыльки. И не один или два, а просто тучи! «Что бы это значило?» — с тревогой подумала Лаура. Хорошо, что они не кусаются. Но на душе у неё всё равно было неспокойно. Ведь в этом мире мотыльки означали присутствие магии. И такое количество чёрных мотыльков явно было дурным предзнаменованием…

— Давай! Ищи Лауру! — скомандовал Северин. С этими словами он подбросил калонга в воздух. — Веди нас к ней!
Джонатан расправил крылья и стремительно полетел на север. Вскоре он превратился в маленькую чёрную точку на небе.
— Ух ты, — застонала Мерле. — То есть нам придётся идти в джунгли! Не самая лучшая идея.
— Вот и хорошо, что ты согласилась пойти с нами! — отозвался Северин, пытаясь выдавить ободряющую улыбку. Но на душе у него скребли кошки. — Если с девочками что-то случилось, твой талант может оказаться очень даже кстати. Ты вмиг поставишь их на ноги. Хотя, надеюсь, этого не понадобится.
Они быстрым шагом двинулись вперёд по направлению к джунглям.
— Ох! — выдохнула Анук. Ей пришлось остановиться и перевести дыхание. — Если твой приятель и дальше продолжит в том же темпе, мы безнадёжно отстанем! Я не могу так быстро! У меня не такие длинные ноги!
— Эй, Руфус, помедленнее, пожалуйста! — прокричал Северин. Его друг действительно ушёл далеко вперёд и был уже почти у самой границы джунглей. — Иначе мы тебя потом просто не найдём!
Руфусу ничего не оставалось, как остановиться. Хотя было видно, что делает он это крайне неохотно. Сунув руки в карманы брюк, он со скучающей миной прислонился к дереву.
К счастью, Джонатан не подвёл их. Он снова и снова возвращался к ребятам, показывая им нужное направление. «На него всегда можно положиться!» — с гордостью подумал Северин.
— Жаль, что он не умеет разговаривать, — устало пробурчала Мерле. — Так бы он мог сообщить нам, сколько ещё осталось идти. — Она ткнула Анук локтем в ребро. — Слушай, а может, ты полетишь за ним и сама глянешь, что и как? А потом расскажешь нам?
— Ты не имеешь ни малейшего представления, настолько это трудно! — раздражённо возразила Анук. — Ты вообще понимаешь, скольких усилий мне стоит удерживаться в воздухе? Это же не шутки! Представляешь, какая концентрация тут необходима? Я даже дышать толком боюсь! Каждый раз со страхом думаю, что если вдохну поглубже, то тут же шлёпнусь вниз.
— Значит, тебе надо больше тренироваться, — ответила Мерле. — И, самое главное, ты должна полюбить свой талант. У меня такое впечатление, будто ты в глубине души боишься его. Вот у тебя и не получается.
Глаза Анук сверкнули яростью.
— Да, боюсь! — огрызнулась она. — А ничего, что я совершенно запросто могу сломать себе шею? Тебе хорошо говорить! С тобой-то ничего страшного не произойдёт, сколько бы ты ни использовала свой талант. Причём не важно, лечишь ты или вредишь! Ты даже особо не напрягаешься. Когда ты воскресила моего Максика, ты даже не вспотела!
Мерле резко остановилась и гневно уставилась на Анук.
— Это тебе кто сказал? Лаура, что ли? — сквозь зубы процедила она. Было видно, что она едва сдерживает гнев. — Я не воскрешала твоего Максика! Он просто потерял сознание!
— Ах, сознание! — Анук ехидно рассмеялась. — Ты меня совсем за безмозглую держишь? Потерял сознание со сломанной шеей?
— Немедленно прекратите склоки! — вмешался Северин. Встав между ними, он с возмущением продолжил: — У нас сейчас есть проблемы поважнее ваших разборок! Как глупые курицы!
Девочки переглянулись. Секунда тишины, а потом обе внезапно залились смехом.
— Что ты сказал? Курицы? — Мерле просто зашлась от хохота. Бросившись к Северину, она принялась щекотать его.
— Да ещё и глупые! — вторила ей Анук, щекоча Северина с другой стороны. — Ты ещё пожалеешь о своих словах! Мы тебя защекочем!
Вся эта возня привела Максика в бешеный восторг, и он присоединился к ребятам, прыгая с одной головы на другую и громко вереща.
В конце концов все успокоились и продолжили путь.
В джунглях царила такая невыносимая духота, что ребятам было трудно дышать. Каждый шаг давался с боем. А лёгкие, казалось, были наполнены тяжёлыми булыжниками.
— Теперь я понимаю, почему мне не нравятся тропические пещеры в зоопарках, — с трудом выговорила Анук. — И это при всей моей любви ко всяким змеям и рептилиям! А вы знали, что у крокодилов только температура тела определяет, кто вылупится из яиц — мальчик или девочка?
— Не знал, — коротко буркнул Руфус.
Мерле, наоборот, кивнула и сказала, что давно об этом знает.
— С черепахами, кстати, так же, — добавила она. — Если не верите, спросите Ширин. Интересно, а её Ефимия когда-нибудь несла яйца?
Внезапно над ними раздалось оглушительное хриплое карканье. Ребята вздрогнули. Северин посмотрел наверх и буквально задохнулся от изумления.
— Ничего себе! — он с шумом втянул воздух.
Между деревьев парила… нет, это была не просто птица, несмотря на яркое, почти сверкающее оперение! Это существо было гораздо крупнее любой птицы, которую ребята когда-либо видели! У него были поразительно длинные лапы с загнутыми когтями и огромный клюв, полный острых зубов.
Северин судорожно сглотнул.
— Оно похоже на птеродактиля… только гораздо крупнее, — хрипло прошептал он.
Все ребята как заворожённые смотрели на парящее над ними существо. А оно явно наблюдало за ними.
— Интересно, оно видит в нас… добычу? — Анук нервно поёжилась.
— А тебе не кажется, что мы всё же слишком крупные, чтобы стать его добычей? Вряд ли, — отрезала Мерле.
В этот момент в небе показался Джонатан. Он в очередной раз вернулся, чтобы посмотреть, не сбились ли ребята с пути.
Дальше события развивались стремительно. Парящий в воздухе птеродактиль, увидев калонга, резко метнулся к нему с широко разинутым клювом.
— Джонатан! — в панике закричал Северин. Ведь эта тварь запросто могла прикончить его любимца!
Джонатан, сделав виртуозную петлю и ловко увернувшись от острых зубов, камнем упал на землю. Но птеродактиль и не думал сдаваться. Снова и снова он нападал на защищающегося калонга. И в конце концов они сцепились в смертельном поединке.
Увидев спутанный клубок из перьев и крыльев, Северин заорал, что было мочи. Как же он хотел помочь своему другу! Но человеческий голос не произвёл на птеродактиля ни малейшего впечатления. Скорее всего, он его даже не услышал. И Северину оставалось только продолжать смотреть, как этот монстр пытается вонзить острые когти в тело Джонатана. Его трясло от бессилия и отчаяния. Ведь он ничем не мог помочь своему другу!
И тут вмешалась Анук…
Решительно сунув Мерле в руки свой рюкзак и осторожно пересадив Максика ей на плечо, она… взмыла в воздух! Да, именно взмыла! Не плавно поднялась, как это было до сих пор, а стремительно взлетела, подобно стреле! Долетев до сражающихся животных, она принялась бешено лупить птеродактиля кулаками. От неожиданности тот отпустил калонга и изумлённо уставился на своего нового противника. Из его хищного рта вырвалось злое шипение. Ребята внизу содрогнулись и съёжились, ожидая, что этот монстр сейчас нападёт на Анук. Но та не растерялась и, издав оглушительный вопль, изо всех сил врезала ему кулаком в клюв.
— Пошёл вон, мерзкое чудовище! Оставь нас в покое! — что было сил крикнула она.
Это окончательно добило птеродактиля. Такого яростного сопротивления он явно не ожидал. В глазах его появилось сомнение. Казалось, они говорили: кто знает, чего ещё можно ожидать от этих человекоподобных? Которые к тому же умеют летать. В конце концов он решил не рисковать и, резко развернувшись, стремительно полетел прочь.
Анук коротко проводила его взглядом и полетела вниз. Однако на последних метрах силы окончательно покинули её, и она тяжело плюхнулась на землю. К счастью, на густой мох.
Джонатан тем временем кинулся на грудь хозяину, уткнулся головой в его шею и жалобно заскулил. Северин изо всех сил пытался успокоить своего любимца. Он гладил его шершавые крылья, чесал за ушком, что-то нашёптывал. А когда Джонатан более или менее пришёл в себя, Северин осмотрел его. К сожалению, птеродактилю удалось довольно сильно покалечить бедного калонга. Острые когти и зубы монстра оставили многочисленные кровоточащие раны на его тельце.
— Ты ушиблась? — Мерле кинулась к подруге и помогла ей подняться на ноги.
Анук покачала головой.
— Вроде нет. — Она осмотрела себя. — Всё цело.
— Это была просто бомба! — восхищённо воскликнул Руфус. — Как ты его! Супер!
— Ты молодец! Это было очень смело с твоей стороны! — похвалил её Северин. Он был безумно счастлив и благодарен Анук за спасение друга. Ведь у Джонатана не было в этом поединке ни малейшего шанса на победу. И если бы не она, его друг, скорее всего, был бы уже мёртв.
Анук смущённо опустила глаза и покраснела. Но было видно, что ей очень приятно.
— Я сделала это спонтанно, не думая! У меня не было времени на размышления. Я просто понимала, что должна помочь! Иначе эта тварь загрызёт Джонатана. И оно само взлетелось! Понимаешь?
— Молодец! Отличная работа! — Мерле похлопала её по плечу. Взгляд её выражал уважение и восхищение. Потом она повернулась к Северину: — Что с Джонатаном? Сильно его задело?
— Ну как тебе сказать, — Северин погладил калонга. — Эта тварь успела изрядно потрепать его. К счастью, раны не слишком глубокие. Но, боюсь, он не сможет вести нас дальше, пока кровотечение полностью не остановится.
— Дай его сюда, — потребовала Мерле, протягивая к нему руки.
Северин осторожно передал ей калонга. Мерле крепко прижала зверька к груди и, повернувшись ко всем спиной, замерла. Руфус с любопытством вытянул шею, пытаясь разглядеть, что она делает. Но Северин решительно схватил его за руку:
— Не надо. Оставь её, не мешай… Она лечит Джонатана…
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Украденная среда

Пока его люди напряжённо работали над восстановлением доступа, сам Ассхоф усиленно размышлял, какая дополнительная экипировка им может понадобиться в предстоящем путешествии. Итак, скорее всего, они столкнутся с яростным сопротивлением. К этому нужно основательно подготовиться. Он жестом подозвал к себе Нильса Хаага — надо обсудить это с ним!
— То есть вы намекаете на то, что нам может понадобиться оружие? — Высокий худощавый мужчина с тёмной кудрявой шевелюрой обычно мгновенно загорался любой идеей, которую высказывал Ассхоф. Бернд привык к его блестящим от азарта глазам. Но сейчас лицо его подчинённого выражало сомнение. Он озадаченно нахмурился: — А с чего вы взяли, что на нас собираются нападать? Почему вы думаете, что параллельный мир будет настроен враждебно по отношению к нам?
Потому что никому не может понравиться, если кто-то без предупреждения вторгается в твоё государство!
— Если мы берём с собой оружие, это совершенно не означает, что мы им обязательно воспользуемся, — нетерпеливо огрызнулся Ассхоф. — Итак, к делу. Я предлагаю захватить с собой, помимо стандартных автоматов, ещё несколько огнемётов и дымовых гранат.
На лице Хаага отразилось недовольство. Ему явно не нравился этот план. Но что он мог возразить? В конце концов, Ассхоф тут шеф. И подчинённым надлежало не размышлять, а беспрекословно выполнять его указания. Любые, даже самые безумные! Других вариантов не было. Вернее, был: забирай свои бумаги — и на выход!
— Такие вещи никогда не заканчивались хорошо, — задумчиво произнёс Хааг. — История представляет нам уйму примеров. Возьмите тех же конкистадоров, которые решили колонизировать Южную Америку! Они просто перебили всех индейцев. А те, кого они не добили, умерли впоследствии от инфекционных болезней. И всё — культура и традиции коренного населения были полностью разрушены! А ведь это только один пример! Я могу насчитать вам десятки таких историй!
— Вы тут не для того, чтобы читать мне лекции по истории! — рявкнул Ассхоф. — А для того, чтобы подчиняться и выполнять мои указания!
Правильно ли он поступил, включив этого упрямого парня в команду? Теперь Ассхоф засомневался. Слишком уж много в нём мятежного духа, как и самомнения! А это совсем не то, что ему нужно было. От своих подчинённых Ассхоф ожидал исключительно верности и повиновения.
— Итак, это не обсуждается, — сухо повторил он. — К делу. Вы в состоянии обеспечить перечисленные предметы?
Нильс Хааг озабоченно почесал затылок. Его лицо выражало сомнение.
— Всё, что вы перечислили, — это однозначно запрещённое оружие. Вы же понимаете, доктор Ассхоф?
— Ну и? С каких пор компания «ТЕМП» обязана подчиняться каким-то дурацким законам? Мы финансируем эти законы! Наша компания — одна из самых крупных и влиятельных в стране! Посчитай, сколько налогов мы уже заплатили? И, главное, пойми! В этом мире никто не пострадает. А что произойдёт в том, другом, — этого сейчас никто не может предугадать. Так ты достанешь оружие? Или хочешь с завтрашнего дня наслаждаться уймой свободного времени! Я ясно выразился?
Нильс побледнел. Намёк был понят.
— У меня есть знакомые, которые, возможно, могли бы нам… помочь, — выдавил он.
— Ну так чего ты ждёшь? Вперёд! — Ассхоф натянуто улыбнулся. — Чтоб через два часа оружие было тут! Иначе ты отправишься паковать свои вещи.
Нильс покорно развернулся и направился вдоль по коридору.
Ассхоф проводил его задумчивым взглядом.
«Надеюсь, он сможет взять себя в руки! — подумал он. — Жизнь — это тебе не розовые пони и голубые слоники! И неординарные обстоятельства требовали, увы, неординарных мер. Хааг взрослый человек и должен это понимать. И пусть не рассказывает сказки, что всё это невозможно достать! Легально, может, и невозможно. Но благодаря чёрному рынку это давно уже перестало быть неразрешимой проблемой! Достать можно всё! Так что ему не выкрутиться!»
С этими мыслями Ассхоф направился обратно в лабораторию — посмотреть, каких результатов добились его техники.
В атмосфере царило крайнее напряжение — это он почувствовал сразу, как переступил порог. Лихорадочные вычисления, бесконечные таблицы и неустанное жужжание принтеров, выплёвывавших всё новые и новые графики.
Даже у Бена Миллера на лбу выступили капельки пота. Хотя обычно этого человека крайне трудно было вывести из равновесия. Он был как скала, всегда сохранял холодную голову. «Идеальный сотрудник!» — с гордостью подумал Ассхоф.
— Ну как, нашли решение проблемы? — Ассхоф пристально посмотрел на него. — Доступ восстановлен?
— Мы работаем над этим, — коротко ответил Миллер. — Наши специалисты делают всё от них зависящее. Но, к сожалению, мы не волшебники и не способны творить чудеса.
Главный лаборант Рольф Брам выглядел не лучшим образом. Казалось, он вот-вот упадёт от усталости. Его бледное лицо осунулось, под глазами залегли тёмные круги, а морщины у носа стали резче обычного. Заметив подошедшего Ассхофа, он поднял взгляд от разложенных на рабочем столе графиков и устало посмотрел на шефа.
— Есть какие-нибудь новости? — сухо спросил Ассхоф.
Брам вздохнул:
— Понимаете, сегодня утром доступ появился совершенно случайно. Мы сейчас изо всех сил пытаемся создать такие же условия, но пока нам не удалось достичь положительных результатов. Постоянно происходят какие-то колебания… — Он устало потёр глаза. — Впрочем, есть один способ… Хотя…
— Хотя что? Какой способ? Договаривайте уже, Брам! — Ассхоф с трудом сдерживал раздражение.
Брам явно колебался.
— Ладно, — в конце концов произнёс он и посмотрел Ассхофу прямо в глаза. — Я, правда, не знаю, насколько мой план реалистичен. Итак, мы работаем с временными процессами, верно? И, возможно, у нас было бы достаточно энергии для восстановления доступа, если бы у нас в распоряжении была, к примеру, среда.
— Среда — это послезавтра! — взорвался Ассхоф. — А мне нужен доступ сегодня! И не просто сегодня, а через два часа! Разве вы меня не поняли? В восемь вечера я хочу видеть результат! Какого чёрта вы тут рассуждаете о среде?
Брам покачал головой.
— Нет, это вы меня неверно поняли, доктор Ассхоф, — спокойно возразил он. — Если мы откажемся от одного дня недели и спрессуем эти сэкономленные двадцать четыре часа, то, скорее всего, высвободившейся энергии будет достаточно для того, чтобы создать новый доступ. Среду я предложил лишь потому, что вторник уже завтра. И, возможно, мы не успеем вернуться до его наступления. Понимаете?
Ассхофу понадобилось некоторое время, пока до него дошло, что имел в виду его главный лаборант.
— Я вас правильно понял, вы хотите украсть среду? — медленно, почти по слогам произнёс он, изумлённо глядя на Брама.
— Ну… слово «украсть» звучит не слишком красиво, согласитесь, — ответил Брам. — Скажем так, мы… как бы это выразиться, отменим среду. Только на этой неделе, разумеется. Конечно, может возникнуть некоторая неразбериха. Но, я уверен, большинство даже и не заметит, что этот день отсутствовал. Люди просто не смогут вспомнить, чем они занимались в эту среду. И всё.
Ассхоф задумался. Признаться, всё это звучало несколько странно… Но ведь его главный лаборант далеко не дурак и наверняка знает, о чём говорит. К тому же Ассхофу было всё равно, каким образом они попадут в параллельный мир. Главное — попасть туда!
Он почувствовал, как в его груди снова разгорается знакомое пламя. Это был огонь честолюбия, амбиций, стремления к власти! Этот огонь сопровождал Ассхофа всю его жизнь, с самого раннего детства. Ему всегда хотелось быть лучше всех, ловить восхищённые взгляды. Ему так хотелось славы и уважения…
И сейчас он был невероятно близок к цели! Он подошёл к ней почти вплотную! Он сможет изменить мир!
Как жаль, что мама не дожила до его триумфа! Всю свою жизнь он отчаянно пытался доказать ей, что способен на что-то… Изо всех сил стремился реализовать её амбиции. Но она никогда не была довольна. Даже когда он стал лучшим в своём классе! Даже когда он окончил школу с золотой медалью! Даже когда получил красный диплом и написал докторскую диссертацию! Она воспринимала это как нечто само собой разумеющееся. Она ни разу в жизни не похвалила его… ни разу. Но всё это лишь подстёгивало его! Постепенно честолюбие стало его вторым «я»… Теперь он просто не мог иначе. Везде ему мерещилась конкуренция, даже в личной жизни. Он понимал, что его первый брак распался из-за его безумной ревности, которой он вконец замучил бедную Алису. И сейчас происходило то же самое. Одно лишь упоминание Петера из уст Валерии доводило его до исступления. А когда он узнал, что они встречались, он чуть не рехнулся от ревности. И пусть они встречались исключительно из-за детей! Но он ничего не мог с собой поделать, его это выводило из себя!
Ассхоф крепко сжал губы. Скоро всё станет иначе. Он победит время. Потом женится на Валерии, и у них будет замечательная семья — в этом он был твёрдо убеждён. А Ребекка очень скоро встанет с инвалидного кресла и станет самым счастливым ребёнком на земле!
— Так вы даёте разрешение? Я могу пойти на такой риск? — Настойчивый голос Брама вырвал его из потока мыслей. Судя по всему, лаборант задал ему этот вопрос уже во второй раз. В глазах его отражалось едва сдерживаемое нетерпение, а пальцы нервно барабанили по столу.
— Разумеется! — твёрдо произнёс Ассхоф. — Делайте всё, что сочтёте нужным. Я даю вам добро на любые эксперименты. Мне нужен доступ! Чего бы это ни стоило!
С этими словами он отошёл от стола, чтобы не тормозить работу главного лаборанта.
Так, что теперь? Наверное, надо узнать, как продвигаются дела у Нильса Хаага? Удалось ли ему достать оружие?
Ассхоф направился к выходу. Двери автоматически раздвинулись, он переступил порог… но в то же мгновение вновь оказался возле стола главного лаборанта. Тот пристально смотрел на него.
— Так вы даёте разрешение? Я могу пойти на такой риск? — настойчивым тоном спросил он.
Ассхоф недовольно нахмурился:
— Вы что, оглохли? Я же вам только что сказал: делайте всё, что необходимо!
Брам коротко пожал плечами и вновь углубился в работу. А Ассхоф снова направился к выходу. И снова двери перед ним раздвинулись, он переступил порог… и оказался возле рабочего стола Брама.
— Так вы даёте разрешение? Я могу пойти на такой риск? — настойчивым тоном спросил тот.
Ассхоф опешил. Он молча уставился на лаборанта. Что тут происходит? Это какой-то дурацкий сон? Или он начинает сходить с ума? Да, иногда бывает так, что какие-то события кажутся знакомыми и ты уверен, что всё это уже однажды происходило. Этот феномен называется дежавю. Но тут совсем другое! Эта сцена повторяется уже в третий раз! Причём в точности. Как заколдованный круг…
Ассхоф попытался заставить себя успокоиться. Наверное, это последствия переутомления. Он слишком много работал в последнее время. К тому же он уже далеко не мальчик, и возраст берёт своё. Весь этот стресс, бессонные ночи и постоянное напряжение… Неудивительно, что у него поехала крыша. Надо прекратить эту бешеную гонку. Снизить обороты. Иначе он просто рехнётся. Но сейчас в первую очередь надо сломать этот адский круг…
— Что вы собираетесь делать? — спросил он, делая вид, будто ничего не произошло.
Брам пустился в пространные объяснения. Он говорил об освобождении времени и пространства, о высвобождении энергии путём сжатия дополнительных часов и о каких-то других сложных процессах. Ассхоф честно пытался следить за ходом его мыслей, но ему никак не удавалось сосредоточиться. От напряжения на лбу у него выступили капельки пота. Мысли путались. «Стоп! Мне необходима передышка! Срочно!»
— Ладно, ладно! Довольно объяснений! — прервал он Брама. — В принципе, мне всё более или менее понятно. Работайте!
Он в третий раз направился к выходу. Подойдя к дверям, он нерешительно остановился. Двери медленно и бесшумно раздвинулись. Ассхоф уже занёс было ногу… Но тут ему показалось, что в лаборатории стало как-то слишком тихо. Он обернулся и похолодел. То, что предстало перед его глазами, повергло его в ужас. Все люди двигались как в замедленной съёмке. А в воздухе повисла странная тишина, все звуки разом пропали.
Ассхоф схватился за голову и застонал.
Буквально через секунду звуки вернулись, а люди стали передвигаться как обычно. Лаборатория выглядела так, словно ничего не произошло.
Ассхоф кинулся к выходу. Ему нужно срочно выйти!
— Подождите, доктор Ассхоф, — к нему быстрыми шагами приближался Миллер. На его лице выступили красные пятна. — Мы только что попали во временную петлю. Вы тоже это заметили?
— Я три раза пытался выйти из комнаты. — Ассхоф судорожно сглотнул.
— Да, именно, — Миллер кивнул. — Одно и то же действие повторяется несколько раз подряд в кратчайшее время. Простите, но мы ещё очень мало знаем о таких вещах. Время — это сложнейший процесс, и, увы, многое происходит иначе, чем мы себе это представляем. Тут мы пока ничего не можем поделать.
— Ничего страшного. — Ассхоф перевёл дыхание и решительно посмотрел на Миллера. — Работайте. Главное, чтобы через два часа доступ был в нашем распоряжении.
Развернувшись, он быстрыми шагами вышел из комнаты. И на этот раз его ничто не удерживало.

Мерле протянула Северину его калонга.
— Держи своего друга, — устало произнесла она. — Он совершенно здоров. Ран больше не видно, они полностью затянулись.
Северин был на седьмом небе от счастья.
— Какая же ты молодец! — воскликнул он. — Эх, как бы я хотел обладать твоим талантом!
По лицу Мерле пробежала тень.
— Не думаю, что ты на самом деле этого хочешь. — Она мрачно посмотрела на Северина. — Порой я задаю себе вопрос, что это… Талант или проклятье.
— Что ты имеешь в виду? — удивлённо спросил Северин. Но Мерле резко отвернулась и молча отошла.
Ладно, она не хочет сейчас об этом говорить, понял Северин. Он не будет настаивать. Многим ребятам трудно даётся осознание, что они обладают каким-то талантом. А ещё труднее в одно мгновение свыкнуться с этим. Северин прекрасно помнил, как жаловался Лиам, когда начал видеть в темноте:
— Ты не представляешь, как это ужасно! Словно я постоянно смотрю через инфракрасные очки. Я не различаю цветов, Северин! Всё вокруг какое-то чёрно-белое… И я перестал нормально спать. Мне кажется, я схожу с ума.
Северину в этом смысле повезло. Он всегда интересовался всякими замка́ми, кодами, шифрами. Когда он учился в начальной школе, они с другом любили переписываться во время уроков. И чтобы никто не мог прочесть их разговоры, Северин выдумывал разные шифры. А однажды одноклассники заперли его ради шутки в спортивном зале. Так он нашёл скрепку, согнул её и долго мухлевал над замком, пока ему не удалось взломать дверь.
После этого его охватил настоящий азарт! Он принялся взламывать любые замки, какие только попадались ему под руку: велосипедные, дверные, замки от школьных шкафчиков… Но он никогда ничего не брал. Ни единой вещи! Ему был интересен сам процесс. Каждый замок был для него своего рода очередным вызовом. А с тех пор, как он попал в Школу Вечности, его талант усилился по меньшей мере раз в десять! Чем Северин очень гордился — ведь он так усердно трудился над его усовершенствованием!
Джонатан нетерпеливо закопошился у него в руках. Это заставило Северина вспомнить о том, зачем они вообще пришли в джунгли.
— Ищи Лауру! — скомандовал он и подбросил калонга в воздух.
Джонатан осторожно взлетел и для начала сделал несколько нерешительных кругов.
— Я надеюсь, у него хватит смелости продолжить поиски. — Анук обеспокоенно смотрела вверх. — Будь я на его месте, я не знаю, решилась бы я снова лететь в джунгли. А вдруг на меня снова кто-то нападёт…
Но Джонатану, похоже, нужно было лишь коротко сориентироваться. И уже через несколько секунд он стремительно полетел на север.
Ребята с облегчением вздохнули и последовали за ним. Полчаса прошло без каких-либо происшествий. Только путь становился всё труднее и труднее. Очень скоро тропинка потерялась, и они оказались в самой чаще тропического леса. Каждый шаг давался с трудом. Им то и дело приходилось продираться сквозь густые заросли колючих кустарников или обходить болота. А духота, царившая в воздухе, была почти невыносимой.
— А это ещё что? — Мерле резко остановилась, указывая на нечто белое в кустах.
Северин с опаской приблизился к загадочному предмету.
— Смотри-ка, — удивлённо воскликнул он. — Это защитный костюм из пластика. И как он сюда попал?
— Скорее всего, он был на ком-то. И этот кто-то снял его и оставил тут, — предположила Анук. Потом насмешливо добавила: — Представляю, как он потел в таком одеянии!
— Я не о том, — Северин раздражённо посмотрел на неё. — Если бы я нашёл его в нормальном лесу, то есть в реальном мире, я б не удивился. Но тут? Защитный костюм из пластика? Как-то не очень вписывается в магический мир, не находишь?
Ребята дружно кивнули.
Мерле наклонилась, подняла комбинезон с земли и принялась осматривать его. Внезапно ей бросилась в глаза нашивка: «ТЕМП».
— Гляньте, что я обнаружила! — Она взволнованно показала ребятам этикетку. — Это же компания «ТЕМП»!
Северин побледнел.
— Значит, это всё-таки произошло, — тихо прошептал он. — Их план удался. Они обнаружили наш мир. И, скорее всего, они уже тут. Теперь на карту поставлено всё! Они хотят получить власть над временем! И ради этого они пойдут на всё…
— Ну, может, этому типу не удалось пробраться слишком далеко, — с долей злорадства предположила Мерле. — Кто знает, вдруг он уже успел познакомиться с одним из симпатичных обитателей джунглей? И это милое существо как раз хотело есть? А пластик, знаешь ли, очень плохо переваривается.
Они прочесали всё вокруг, но ничего больше не нашли. С какой-то стороны для Северина это было облегчением. Но чувство тревоги не отпускало его. Где же тогда владелец комбинезона? Он тут один? Или их много? Возможно, джунгли уже кишат людьми Ассхофа. У него было очень нехорошее предчувствие.
Тем временем Мерле свернула комбинезон и деловито запихнула его в рюкзак.
— На всякий случай, — пояснила она, поймав вопросительный взгляд Северина. — Кто знает, а вдруг он нам ещё пригодится. А если даже нет, так пусть хоть не валяется тут.
— Всё, никуда я больше не пойду! — Оливия в изнеможении опустилась на землю и демонстративно уставилась на Лауру. — Мы всё равно отсюда не выберемся.
Тем временем уже сгустились сумерки. А джунгли всё не заканчивались.
— Похоже, нам придётся провести здесь ночь. — Макс осторожно опустил спящего Горация на землю. — Ничего другого нам, увы, не остаётся.
Лаура опустилась на колени. От безысходности ей хотелось выть. Она смертельно устала. И её мучила жажда. Правда, по дороге они то и дело натыкались на фруктовые деревья с сочными сладкими плодами, так что совсем голодной она не осталась.
На всякий случай Макс пробовал все фрукты на себе, прежде чем давать их девочкам. Хоть какая-то страховка, пусть даже не самая надёжная. К счастью, пока ещё никому из них не стало плохо, и это вселяло в Лауру надежду, что плоды не были ядовитыми. Хотя кто знает… может, это какой-то яд долгого действия. Лаура усилием воли отогнала эту мысль.
— Я собираюсь соорудить ночлег. — Макс оглядел своих спутниц. — Кто из вас хочет помочь мне?
Девочки переглянулись. Обе они еле держались на ногах от усталости. Но, с другой стороны, несправедливо взваливать на Макса всю работу. Несмотря на то что он работал в компании «ТЕМП», всё это время он вёл себя самым порядочным образом. Во всяком случае, до сих пор. К тому же он явно обладал опытом выживания в экстремальных условиях. За всё это Лаура была ему безумно благодарна. И пусть он даже представляет вражескую сторону…
Она тяжело вздохнула. Потом с трудом поднялась на ноги и подошла к нему.
— Я помогу, — твёрдо сказала она.
Макс приступил к работе. Под комбинезоном у него оказался пояс с инструментами. Достав огромный нож, похожий на мачете, он принялся рубить сучья и ветки. Они должны были послужить каркасом для палатки. К счастью, в его запасах нашлась и крепкая верёвка, поскольку связать все эти сучья лианами было бы очень проблематично. Лаура помогала ему изо всех сил. Вместе они скручивали ветку за веткой, ветку за веткой…
Оливия какое-то время молча наблюдала за ними, но потом не выдержала и присоединилась.
Когда каркас был готов, они вместе принялись покрывать его листьями и папоротником.
Лаура то и дело поглядывала на небо, которое тем временем становилось всё темнее. Внезапно ей бросилось в глаза нечто чёрное. Это нечто сначала покружило над ними, а потом стремительно сигануло вниз.
— Джонатан! — радостно вскричала Лаура. — Ты нашёлся! Как же я рада тебя видеть!
Приземлившись прямо ей в руки, калонг громко, возбуждённо зашипел. Казалось, он пытается сказать ей нечто очень важное. Лаура чувствовала, что он очень взволнован. Она погладила его, стараясь успокоить.
— Что с тобой, дружок? — ласково спросила она. К её глубокому разочарованию, Джонатан вырвался у неё из рук и стремительно полетел прочь. Лаура подёрнула плечами и растерянно посмотрела на Оливию: — Что это было? Не понимаю, что ему могло взбрести в голову…
Тем временем их ночлег был готов. Макс принялся собирать инструменты и складывать их. Неожиданно он замер и прислушался. Девочки тоже замолкли.
Неподалёку от них раздался шум и хруст сломанных веток, будто кто-то пробирался сквозь кусты. Лаура вздрогнула. Неужели это какой-то зверь? Сердце её бешено заколотилось. Они с Максом обменялись тревожными взглядами. Рука Макса потянулась к мачете… Но уже через мгновение до них донеслись приглушённые голоса. А ещё через несколько секунд заросли расступились, и оттуда появились две тёмные фигуры.
Это же… У Лауры перехватило дыхание. Это же Северин! И Анук!
А вслед за ними показалась и Мерле в сопровождении какого-то незнакомого мальчика.
Лаура вскрикнула от радости.
— Вы нашли нас! — Она буквально прыгала от счастья. — Теперь мы спасены! Ура!
Она бросилась к друзьям и обняла всех по очереди. Сначала Анук, потом Мерле, потом, чуть покраснев, Северина… Руфуса она обнять не решилась.
— Привет, меня зовут Руфус. — Тот неуклюже протянул ей руку. — Мы… это… искали вас.
— И благодаря Джонатану нашли! — Анук одарила Лауру сияющей улыбкой. Тут она заметила стоявшего в сторонке Макса. — А это ещё кто?
— Это Макс, — быстро ответила Лаура. — Он очень помог нам. Мы с Оливией нашли в лесу беспомощного магистра Горация, и Макс всё это время нёс его на себе.
— Привет! Очень рад познакомиться. — Макс подошёл к ребятам и, улыбаясь, протянул Северину руку. — Надеюсь, вы знаете, как отсюда выбраться?
Северин кивнул, но на улыбку не ответил. Его взгляд был прикован к груди Макса и выражал едва сдерживаемую неприязнь.
— А я Оливия, подруга Лауры, — представилась Оливия. Вид у неё был несколько обиженный. Ведь о ней совсем забыли!
— У нас с собой запасы еды и питья! — сообщила Анук. Вид у неё при этом был как у фокусника, который вот-вот вытащит из цилиндра кролика. — Феи постарались. Видимо, испугались, что мы за пару часов оголодаем! — Она улыбнулась. — Так что тут хватит на всех!
Лицо Оливии просияло.
— Прекрасно! — воскликнула она. — Ещё немного, и я бы на самом деле умерла с голоду!
Пока Анук распаковывала свой продовольственный рюкзак, Северин схватил Лауру за руку и оттащил в сторону.
— Ты вообще в курсе, что он работает на «ТЕМП»? — лихорадочно зашептал он, косо глядя на Макса. Тот наполовину расстегнул свой комбинезон, и поэтому остальные ребята не увидели нашивку на его груди.
— Да, я в курсе, — едва слышно ответила Лаура. — Но он действительно помог нам! И мне кажется… Мне кажется, он совсем не плохой. Правда.
Лицо Северина перекосила насмешливая гримаса.
— Аааа, значит, он хороший? — протянул он. — А ты знаешь, что по дороге сюда мы нашли ещё один белый комбинезон? И тоже с этикеткой «ТЕМП». — Усилием воли он взял себя в руки. В конце концов, Лаура права, этот Макс действительно помог им. — Ты, случайно, не знаешь, сколько людей Ассхофа тут разгуливает? Он ничего не говорил?
— Нет. И я видела только Макса, — тихо ответила Лаура.
— Ладно, — пробурчал Северин. — Тогда попробуем ненавязчиво выяснить, действительно ли он тут один.
Они снова вернулись к остальным. Гораций спал без задних ног в палатке, а остальные были заняты тем, что распаковывали продукты и накрывали на стол, используя вместо него огромный лист папоротника. Чего там только не было! Всевозможные бутерброды, булочки, фрукты, сырные кубики и даже шоколадная паста! Когда Лаура это увидела, у неё потекли слюнки. Ей казалось, что она не ела по меньшей мере неделю — так она была голодна!
— Ах! — восторженно вздохнула Оливия. Её глаза блестели от удовольствия. — Ночной пикник в лесу! Как же это романтично!
Она бросила на Северина нежный взгляд и смущённо улыбнулась.
Лаура вздрогнула. Она же совсем забыла, что её подруга по уши влюблена в Северина. И ей почему-то было неприятно видеть их вдвоём. Тем более сейчас, когда они сидели так близко друг к другу. Ещё немного, и Оливия начнёт кормить его ломтиками яблок и сырными кубиками из рук! От одной этой мысли у Лауры болезненно кольнуло в груди.
«Что со мной происходит? Я же не влюблена в него! Нисколечко?!»
И вот наступила ночь. Северин включил фонарик, чтобы они не сидели в полной темноте. Но он понимал, что это сработает лишь ненадолго, ведь его телефон был почти разряжен.
— У меня есть идея получше, — улыбнулся Макс и достал из своего пояса фитиль и небольшую стеклянную колбу. Потом на свет появилась маленькая бутылка. Открутив крышку, Макс налил в колбу немного прозрачной жидкости и с гордостью повернулся к ребятам.
— Ламповое масло, — сообщил он. — К тому же его запах отпугнёт назойливых комаров.
Он опустил фитиль в колбу, поджёг его, и уже через мгновение в колбе замерцало маленькое пламя.
Северин спрятал телефон обратно в карман и пристально посмотрел на Макса.
— А вы неплохо подготовились, — заметил он.
Макс рассмеялся.
— У меня богатый опыт. В детстве мне приходилось каждые выходные ходить с родителями в походы. С палатками и спальными мешками — всё как полагается.
Лаура с жадностью вонзила зубы в бутерброд с ветчиной и сладким перцем. Несмотря на голод, она изо всех сил старалась сдерживать себя, прекрасно понимая, что у неё может заболеть живот, если она сейчас начнёт заглатывать всё подряд. Но, если честно, она готова была съесть десять таких бутербродов!
Оливия, напротив, ела без остановок. Она беспрестанно жевала и отрывалась от своих бутербродов лишь для того, чтобы одарить Северина очередным томным взглядом.
Мерле незаметно отделилась от группы. Захватив с собой немного еды, она направилась в палатку к магистру Горацию. Глаза Лауры различали лишь смутные очертания, и она могла лишь догадываться о том, что там происходит. Но ей показалось, что после того как Гораций поел, Мерле положила ему ладонь на затылок… Как же она надеялась, что Мерле сумеет помочь Горацию, как ей это удалось в прошлый раз! Ведь у старика почти не оставалось сил.
И Лаура, признаться, очень боялась, что он может не пережить эту ночь.
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Нападение

До восьми часов вечера оставались считаные минуты. Ассхоф ещё несколько раз пытался дозвониться Валерии, но его попытки не увенчались успехом. Потом он позвонил в больницу, чтобы узнать, как чувствует себя его дочь. Но и там он получил от ворот поворот. Трубку взяла какая-то медсестра. Возможно, она куда-то торопилась или у неё просто было плохое настроение, но она лишь грубо рявкнула:
— По телефону мы не предоставляем никакой информации! Приходите завтра лично, в официальные часы посещения!
Ассхоф хотел что-то возразить, но не успел он открыть рот, как соединение прервалось.
После этого разговора его настроение окончательно испортилось. Тревога за дочь свинцом лежала у него на душе, и ему стоило героических усилий вновь сосредоточиться на работе.
Его люди были в боевой готовности. Хаагу на самом деле удалось добыть оружие. Но какая же неприязнь была написана на его лице!
В конце концов Ассхоф не выдержал. Как же ему надоело видеть эту постную физиономию! И этот молчаливый укор в глазах подчинённого! Ещё не хватает, чтобы он своим чёртовым идеализмом испортил всю операцию.
— Значит, так, Хааг, — глаза Ассхофа горели яростью, — не хотите идти с нами — скатертью дорога! Я никого не заставляю! Но если вы всё же решите участвовать в операции, мне нужна полная поддержка с вашей стороны! Я ясно выразился?
Хааг молча кивнул и опустил взгляд.
— Я не расслышал!
— Я иду с вами, доктор Ассхоф, — едва слышно произнёс Хааг.
Этого Ассхофу было достаточно. Коротко кивнув, он довольно оглядел своих людей.
Вокруг были сияющие, взволнованные лица с горящими от возбуждения глазами! Только Хааг старательно избегал его взгляда. И снова Ассхофа кольнуло чувство тревоги. Правильно ли он поступил, взяв его в команду? Может, это было ошибкой? Но Хааг был отличным специалистом, профессионалом, каких мало. Он обладал прекрасными аналитическими способностями. Никто не умел комбинировать так виртуозно, как он. И в критических ситуациях он действовал молниеносно. Да и всё равно сейчас уже поздно что-либо менять.
Ассхоф почувствовал стремительно растущее напряжение. Ещё несколько минут, и всё начнётся! Он понятия не имел, что их ожидает в параллельном мире. Но он чувствовал, что это может стать для них всех потрясающим приключением. И одно он мог сказать наверняка: такого шанса им больше никогда не выпадет! Никогда в жизни! Его надо хватать!
Наверное, примерно так же должен был себя чувствовать Колумб, отправляясь на поиски морского пути в Индию. Впоследствии, разумеется, всё произошло иначе, чем он ожидал. Но его имя вписано в мировую историю!
— Обратный отсчёт пошёл! — сообщил главный лаборант.
Раздался механический голос компьютера: «Пять. Четыре. Три. Два. Один».
Ничего.
Ассхоф в растерянности ждал. Его люди тоже ждали. Многие начали переглядываться. Беспокойство росло.
— Что происходит, Брам? — не выдержал Ассхоф.
— Я не знаю, доктор Ассхоф, — отозвался Брам. Бросившись к пульту управления, он принялся лихорадочно нажимать какие-то кнопки. В его глазах отражалась откровенная паника. — Вообще-то… соединение должно было установиться ещё несколько секунд назад. Не понимаю.
Ассхоф раздражённо прикусил губу. Он ненавидел слово «вообще-то». Как и выражение «не понимаю». Ему нужны были факты! И он хотел знать, где произошла ошибка! Немедленно!
— Я не понимаю, что происходит, — в растерянности повторил Брам.
И вдруг началось…
Сначала пол лаборатории зашатался, потом стал мягким, как вата. Сделав шаг, Ассхоф провалился в него по пояс. Отчаянно размахивая руками, чтобы удержать равновесие, он в панике огляделся в поисках помощи. Но с его людьми происходило то же самое. Все они шатались, размахивали руками и постепенно проваливались в пол.
И вдруг стало темно. Словно кто-то выключил свет.
Тьма. Кромешная.
Чёрное ничто. Небытие.
Ассхоф тихо застонал.
Так должно быть? Или их эксперимент провалился?..
— Ничего не получается! — Магистр Корбиниан по десятому кругу просматривал бесчисленные таблицы на экране монитора. — Я не знаю, где тут закралась ошибка! Без моего дяди нам этого, похоже, не выяснить.
Он растерянно посмотрел на Валерию. Они провели несколько часов в напряжённой работе, но им до сих пор не удалось взять ситуацию под контроль. Помехи продолжались. За эти часы то и дело происходили сотрясения. Пусть не такие сильные, как раньше, но всё же достаточно заметные. А это означало, что проблема не была решена.
— Мы могли бы вывести энергию из ледяного мира, — задумчиво предложил Корбиниан. — Этого количества хватило бы, чтобы хоть как-то стабилизировать основную часть.
— Но ледяной мир ещё не достроен, — возразила Валерия. Она тяжело вздохнула. — К тому же магистр Гораций был бы безумно расстроен, узнай он об этой идее. Ведь ледяной мир — это его самая заветная мечта.
— Ну да, — кивнул Корбиниан. — Мой дядя с детства зачитывался репортажами Руальда Амундсена, норвежского полярного путешественника. И будь его воля, он бы сам участвовал в открытии Южного полюса.
Валерия едва заметно улыбнулась.
— Да, наши детские мечты часто остаются с нами до глубокой старости, — прошептала она. — И в какой-то мере определяют всю нашу жизнь. — Она на мгновение замолкла. Потом, словно очнувшись от своих мыслей, прокашлялась и вновь обратилась к Корбиниану: — Я предлагаю сделать небольшой перерыв. Мне необходимо посмотреть, как там мои подопечные. Надеюсь, Северину уже удалось найти Лауру.
— Конечно, идите, — ответил Корбиниан. — А я пока немножко поработаю один.
Валерия вышла из комнаты и быстрым шагом направилась по длинному коридору. Голубоватый свет казался сегодня гораздо холоднее обычного. Её начало познабливать, а живот скрутило судорогой. Она вспомнила, что со вчерашнего дня ничего не ела. Но это было не главное. Её материнское сердце рвалось от боли, а мысли постоянно возвращались к Лауре. Она не могла показать магистру Корбиниану свои истинные чувства, не могла признаться, как ей сейчас тревожно. Ведь тут, в мире восьмого дня, она играла роль магистра Элизы. И никто не должен был узнать, что Лаура в действительности не только её ученица, но и её дочь…
Уверенно выбравшись из лабиринта подземных коридоров к лестнице, Валерия буквально взлетела на второй этаж. Она остановилась лишь у двери комнаты, которую делили четыре девочки и где она сейчас так надеялась найти дочь. Немного отдышавшись, она тихо постучала.
Дверь медленно отворилась. На пороге стояла бледная Ширин Фуке, пухленькая девочка с двумя толстыми косичками. В руках она держала маленькую черепашку. Ширин так крепко прижимала её к груди, что казалось, это была единственная соломинка, которая у неё осталась. В глазах девочки отражался страх. Увидев Валерию, Ширин с облегчением выдохнула.
— Магистр Элиза, — прошептала она, а глаза засияли радостью.
— Могу я войти?
— Да, конечно! — Ширин отступила в сторону, пропуская Валерию в комнату.
— А где все остальные? — спросила Элиза. Она старалась говорить спокойно, но её взгляд тревожно скользил по комнате.
— Анук и Мерле должны быть где-то тут. Во всяком случае, их вещи точно тут. — Ширин взглядом указала на кровать, где спала Мерле. На скомканном постельном белье лежала груда одежды. А на кровати Анук валялись полупустая коробка конфет и фантики. Скорее всего, у Максика, её обезьянки, был настоящий пир.
— А Лаура? — тихо спросила Валерия, избегая смотреть Ширин в глаза.
Пауза.
— Сегодня я её ещё не видела. И её постель нетронута, посмотрите сами.
Валерия похолодела. Ей стало дурно, и у неё задрожали колени.
— Можно присесть? — спросила она Ширин.
— Конечно, магистр Элиза!
«Слава богу, она ничего не заметила!» — подумала Валерия.
Смахнув с покрывала остатки одуванчиков, которыми Ширин кормила Ефимию, она опустилась на кровать и перевела дыхание. Надо взять себя в руки.
— У меня, к сожалению, не самые хорошие новости, — начала она.
В глазах девочки снова мелькнул страх. Она уселась рядом с Валерией и пристально посмотрела на неё:
— Что-то случилось?
— Боюсь, что да, — Валерия кивнула. — Ты ведь помнишь, мы недавно говорили о восьми ребятах, которым предстоит защищать мир восьмого дня от вражеских захватчиков…
— Ох, я так хотела бы быть одной из них! — восторженно прервала её Ширин. — И знаете, я в последнее время достигла больших успехов! Я тренировалась как ненормальная… И теперь я могу управлять погодой гораздо лучше, чем ещё месяц назад. Вот, например, чтобы вызвать шторм, мне нужно лишь несколько секунд. Хотите, покажу?
Валерия покачала головой.
— А ещё я могу устроить снегопад, представляете! — Ширин продолжала тараторить. Глаза её горели от возбуждения. — Да, признаюсь, это очень трудно. Но у меня получилось! Сначала это были крупинки града, потом мокрый снег. Ха, представляете, я чуть не замерзла! А моя мама чуть с ума не сошла из-за моих экспериментов с погодой.
Валерия мягко накрыла ладонью руку девочки, чтобы остановить этот словесный поток.
— Тебе абсолютно нет надобности что-то мне доказывать, дорогая, — ласково произнесла она. — Я и так знаю, что ты одна из лучших в нашей школе.
— То есть я теперь одна из них? — Казалось, она не может поверить своему счастью. — Я принадлежу к этим восьми избранным? Вы не шутите?
Валерия кивнула.
Тёмные глаза Ширин вспыхнули восторгом. Казалось, она сейчас бросится к ней на шею. Но в последний момент девочка сдержалась. В конце концов, это же не подружка и даже не мама, а магистр Элиза — учительница, которую она безмерно уважает.
— Послушай меня, Ширин, — Валерия грустно улыбнулась. — Мне очень не хочется омрачать твою радость, но ситуация крайне серьёзная. Наш магический мир может в скором времени измениться до неузнаваемости. Не сегодня-завтра тут появятся люди, которые всеми силами будут пытаться завладеть секретом времени. Этим людям незнакомо слово «жалость». Они пойдут на всё ради достижения своих целей. И ты знаешь, что это значит. Мы должны действовать.
Взгляд Ширин был прикован к её лицу.
— Вас ждёт очень важное и крайне опасное задание. Анук, Мерле, Лауру, Северина, Александра, Руфуса, Лиама. И, разумеется, тебя. Вам придётся защищать наш мир. Если необходимо, до последнего. Используя всю свою силу, все свои способности.
Валерия пристально посмотрела девочке в глаза, потом сняла со своего пальца кольцо. Это было совсем простенькое медное колечко. На ободке была выгравирована лежащая восьмёрка — знак бесконечности.
— Вот, возьми, — решительно произнесла она. — Это волшебное кольцо. Оно обладает способностью усиливать магию. И оно поможет вам, если ваши силы совсем иссякнут. Постарайся не потерять его.
— Спасибо, — пролепетала Ширин, протянув дрожащие пальцы к кольцу. — Спасибо вам за… за доверие. И вообще за всё. — С этими словами она надела кольцо на безымянный палец. Оно сразу стало ей по размеру.
— А теперь мне пора. — Валерия поднялась с кровати и направилась к выходу.
— Стойте! — вскочив на ноги, Ширин метнулась к двери и преградила ей дорогу. — А мне что сейчас делать? Я же ничего не знаю! Откуда придут эти злодеи? Когда? — В её глазах отражались беспомощность и отчаяние.
— Попытайся найти остальных.
Валерия посмотрела в окно. Уже смеркалось, а ведь Северин твёрдо обещал ей вернуться до наступления темноты. Её тревога росла. Что же произошло? Может, он не нашёл Лауру? Почему они до сих пор не в замке? У неё было чувство, что всё выходит из-под контроля. Её охватила паника. Всё то, что так прекрасно начиналось, постепенно превращается в кошмарный сон! И тут, словно подтверждая её опасения, ещё один мощный толчок сотряс весь замок…
— Мне страшно, — прошептала Ширин.
— Мне тоже, — призналась Валерия. — Но вместе мы обязательно справимся.
Она быстрым шагом вышла из комнаты.
Ширин осталась одна. Взгляд её снова и снова возвращался к колечку на безымянном пальце, словно это кольцо могло ответить на все вопросы, которые сейчас так волновали её. В голове вихрем метались спутанные мысли. С одной стороны, она испытывала невероятное чувство гордости: ведь это огромная честь — входить в число избранных! А с другой стороны, её страшила неизвестность… Она понятия не имела, с чем им предстоит столкнуться. Да и справится ли она?
«Попытайся найти остальных!» — наказала ей магистр Элиза. Именно этим она сейчас и займётся!
Ширин бережно положила Ефимию обратно в коробку, засунула её под диван и быстро вышла из комнаты. Сбежав по лестнице на первый этаж, она остановилась. Надо подумать. Итак, где могут быть её подруги? Может, во дворе? Она торопливо вышла из замка.
На улице уже было много ребят, и все они явно ждали ужина. Но по каким-то неизвестным причинам он либо задерживался, либо вообще не планировался. Во всяком случае, ни столов, ни стульев во дворе не было.
Ширин огляделась. Глаза её пытались отыскать в толпе учеников знакомые лица. Но, увы, ни её подруг, ни Северина среди этих ребят не было. Значит, надо искать остальных избранных, решила она.
У стены стояла группа мальчиков. Она подошла поближе и обратилась к одному из них:
— Привет! Ты не подскажешь, кто из вас Александр? И ещё я ищу Лиама.
Двое мальчиков из группы с ожиданием посмотрели на Ширин:
— Что случилось?
Один из них, Александр, был высоким и мускулистым. «Типично скандинавская внешность», — промелькнуло у Ширин. Светлая кожа, усыпанная золотистыми веснушками, белокурые волосы, постоянно спадающие на лоб, и ярко-голубые глаза делали его похожим на настоящего викинга. Особенно учитывая его телосложение.
Второй мальчик был на голову ниже Александра и отличался худощавой, даже субтильной фигурой. Лукавым острым лицом и блестящими карими глазками он был немножко похож на землеройку. Его тёмные волосы выглядели так, словно их не расчесывали минимум неделю.
— Зачем ты нас разыскиваешь? Что тебе надо? — спросил худенький Лиам.
Ширин отвела обоих мальчиков в сторонку. Чем меньше лишних ушей, тем лучше.
— Магистр Элиза уже ввела вас в курс дела? — тихо спросила она.
Мальчики недоумённо переглянулись.
— Нет, — Александр покачал головой.
— И со мной она ещё не говорила, — отозвался Лиам.
Ширин сделала глубокий вдох.
— Ладно, тогда это придётся сделать мне. — Она решительно посмотрела на ребят. — Меня, кстати, зовут Ширин. И я пришла сообщить вам, что вы вошли в число восьми избранных, которым надлежит защищать наш мир.
Александр коротко нахмурился, а потом рассмеялся.
— С чего ты это взяла? — Он насмешливо посмотрел на девочку. — Ведь сначала вроде должны были проходить какие-то состязания. Или я ошибаюсь?
— Ага. Я тоже помню, что они говорили о состязаниях, — эхом отозвался Лиам.
— Планы поменялись, — коротко ответила Ширин. Она посмотрела Александру прямо в глаза: — Наш мир в опасности. И эта опасность, к сожалению, подошла почти вплотную. Наши враги уже вот-вот будут тут.
Мальчики переглянулись, в их глазах сквозила тревога.
— И что нам теперь делать?
— Нам придётся защищать мир восьмого дня от захватчиков, — твёрдым голосом произнесла Ширин. — Используя все наши таланты.
— Понял. — Александр кивнул. Потом с интересом посмотрел на девочку: — А какой у тебя талант? Что ты умеешь?
— Я умею управлять погодой и другими природными явлениями, — ответила Ширин. — А вы?
— Я могу дышать под водой. — По лицу Александра пробежала тень неуверенности. — Правда, я не совсем понимаю, как это может помочь в спасении нашего мира.
— А я могу видеть в темноте, — добавил Лиам. — Хотя это тоже весьма сомнительный талант для такой миссии… Он больше подходит, как бы это сказать, для личного пользования.
— А кто ещё входит в ряды избранных? — поинтересовался Александр.
— Из мальчиков — Северин и Руфус.
— А, ну да. Понятно. Профессиональный взломщик и самый быстрый бегун. А из девочек кто, кроме тебя?
— Анук. Она умеет летать. Лаура обладает способностью читать чужие мысли. И Мерле… — Ширин запнулась. — Она может влиять на процессы процветания и увядания. А ещё она может исцелить или…
— …навредить? — закончил за неё Лиам.
Ширин кивнула:
— Боюсь, что да.
— И убить? — тихо спросил Александр, пытливо заглянув ей в глаза.
— Я не знаю. — Ширин попыталась уйти от ответа.
— Мощно… — с восхищением заметил Лиам. — Ну, тогда у нас не такая уж плохая команда! Гораздо сильнее, чем я предполагал.
Не успел он договорить, как двор внезапно осветила гигантская вспышка. Свет был настолько ослепительным, что ребятам пришлось прикрыть глаза.
— Эй, это твоих рук дело? — Александр мгновенно обернулся к Ширин.
Но не успела она ответить, как землю сотряс мощный толчок. Груды огромных булыжников, которыми был вымощен двор, вихрем взметнулись в воздух, как при извержении вулкана. Одновременно с этим главные ворота с оглушительным грохотом распахнулись, и во двор ворвались люди в белых комбинезонах. В руках у них было нечто похожее на белые трубы, из которых вырывалось метровое пламя. За считаные мгновения двор превратился в настоящий ад, наполненный оглушительным шумом и огнём. Ребята в панике заметались и закричали, многие попытались укрыться в башнях.
Ширин, Александру и Лиаму удалось спрятаться в небольшом проёме каменной стены. Несколько раз мимо пробегали люди в белом. Но, к счастью, ни один из них не заметил затаившихся в нише ребят.
— Дорого бы я сейчас отдал за талант становиться невидимкой, — едва слышно прошептал Александр.
Ширин заметила, что сжимает его руку.
— Сделай же что-нибудь против этих огнемётов! Что ты ждёшь? Надо же погасить пламя! — Над ухом у неё раздался хриплый шёпот Лиама.
Ширин крепко зажмурилась, стараясь вытеснить из сознания весь происходящий вокруг ужас. Ей надо было сосредоточиться.
Внезапно небо заволокло тёмными грозовыми тучами. А ещё через секунду на землю обрушился мощный поток воды, моментально затопивший весь двор. Пламя зашипело и погасло…
До ребят донеслись проклятия.
— Молодец! Классная работа! — шепнул ей Александр.

Ассхоф даже представить себе не мог, что чёрное ничто так быстро преобразуется в реальность. И для него было полной неожиданностью внезапно очутиться перед огромным каменным зданием с поистине гигантскими башнями. Не теряя времени, его люди взломали ворота и ринулись внутрь.
Он всегда знал, что лучшая тактика нападения — это по возможности застать противника врасплох и внушить ужас.
И всё шло как по маслу, но тут словно провидение вмешалось в его планы и полностью перевернуло их с ног на голову.
В одну секунду небеса разверзлись, и с неба хлынул такой сильный дождь, какого он ещё в своей жизни не видел! Прошли считаные секунды, а он уже стоял по колено в воде. «Просто проклятье какое-то!» — невольно подумал он. Он видел, как ребята завизжали и кинулись врассыпную. Многие побежали к входам в башни. «Они похожи на крыс, прячущихся в свои норы!» — промелькнуло у него в голове. И этот проклятый дождь погасил пламя!
Ассхоф грязно выругался. Этот дождь испортил весь эффект неожиданности. Но сдаваться он не собирается! Значит, надо захватить штаб-квартиру и взять в плен всех руководителей замка.
— Тут восемь входов, шеф! — Резкий голос Лизбет Фолькерс вырвал его из оцепенения. Он обернулся. Невысокая фигурка в белом комбинезоне выделялась среди остальных своей хрупкостью, но во взгляде холодных серых глаз словно отражалась сталь. — А нас только семеро. Что прикажете делать?
Решение нужно было принимать мгновенно. А Ассхоф понятия не имел, где находится штаб-квартира. Значит, им придётся прочесать весь замок или же заставить разговориться кого-то из учеников.
— Фолькерс, вы пойдёте со мной, — скомандовал он. — Остальные четверо пусть начнут прочёсывать башни. А вы, Хааг, останетесь тут и будете следить за тем, чтобы никто не сбежал.
Не успел он договорить, как Лизбет уже ринулась вперёд, к одной из башен. Он едва поспевал за ней. Вместе они пересекли вестибюль и очутились в длинном узком проходе, который вёл к лестнице. Пройдя несколько метров, они наткнулись на дверь. Ассхоф подёргал висящий на ней замок. Дверь была заперта.
— Отойдите в сторону! — скомандовала Лизбет.
Раздалось два резких выстрела, и замок с треском слетел.
«Хорошо иметь в команде профессионального снайпера!» — с удовлетворением подумал Ассхоф.
Он осторожно отворил дверь и направил туда луч фонаря. Видимо, какое-то подсобное помещение. Сплошной ржавый хлам. Но стоп! Там что-то шевелится! С пола поднялась тёмная фигура и с поднятыми руками, тихо всхлипывая и поскуливая, медленно двинулась к ним. Не может быть… Ассхоф не верил своим глазам. Он же знает этого человека!
— Фолленвайдер!
— Пожалуйста, пощадите! — Дариус узнал Ассхофа. — Ведь это же я помог вам! Без меня вы бы никогда не попали в этот мир!
Ассхоф кивнул Лизбет, и та опустила оружие.
— Вы можете помочь нам ещё раз, Фолленвайдер. — Ассхоф задумчиво посмотрел ему в глаза. — Покажите нам, где находится штаб-квартира.
— Штаб-квартира? — с недоумением переспросил Дариус. — Вы имеете в виду… учительскую? Или… Аааа, мне кажется, я понимаю, о чём вы. — На его лице расплылась улыбка. — Конечно, я с удовольствием помогу вам!
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Всё потеряно?

— Я не уверен, правильно ли мы поступаем? — Петер задумчиво покачал головой. — Ты уверен?
Элиас в недоумении посмотрел на папу. Его глаза стали огромными, как блюдца.
— А что в этом может быть неправильного, папа? — воскликнул он. — Что может быть неправильного в том, что мы отправимся спасать Лауру? Она же звала на помощь! Мы нужны ей!
— Ну, если ты так считаешь. — Петер сдался.
Делать было нечего. Похоже, Элиас загорелся. А если его сын что-то вбил себе в голову, спорить с ним было бесполезно. И к тому же вдруг Элиас на самом деле слышал крик о помощи? Если всё то, что ему рассказывала об этом мире Валерия, правда, то, похоже, многие ребята там обладали незаурядными способностями. Она говорила, что Лаура умеет читать чужие мысли. Не исключено, что его дочь умеет и посылать кому-то свои. И сейчас она послала их Элиасу.
Сердце его сжалось от тревоги. Если это правда, то Лаура в опасности!
— Ты знаешь, что с ней произошло? — Он вопросительно посмотрел на сына.
Тот покачал головой:
— Нет, но нам срочно надо к ней!
— А ты знаешь, где она сейчас?
— Нет! Но ты это знаешь! — Элиас упрямо выпятил нижнюю губу. — И поэтому ты отведёшь меня к ней! Немедленно! — Он нетерпеливо схватил папу за руку.
Решимость, звучавшая в его голосе, окончательно убедила Петера. К тому же с каждой потерянной минутой опасность, которая угрожала его дочери, возрастала. Итак, настало время действовать. Была не была!
— Ладно, — он посмотрел на Элиаса. — Идём со мной. Я тебе кое-что покажу… Такого ты ещё в жизни не видел.
Очутившись в подвале старой виллы, Элиас опешил! Он даже рот открыл от изумления. А старинные аппараты с заржавевшими колёсиками привели его в восторг.
— Класс!
— Элиас, — тихо произнёс Петер. — Пожалуйста, не удивляйся ничему. Всё это будет похоже на… скажем так, на сказку. Мы с тобой попадём в совершенно другой мир. Только не бойся, ладно?
— А я и не боюсь, папа! — Элиас твёрдо посмотрел ему в глаза.
Вытащив из кармана золотые часы, Петер поднёс их к стене и несколько раз качнул туда-сюда, как маятник…
— Ты готов? Поехали…
— Да что же это такое! — воскликнула Лаура, когда очередная капля дождя упала ей на нос. Палатка у них была, конечно, прочная, но даже она уже не выдерживала такого сильного ливня — вода начала протекать сквозь крышу.
Стиснутая с одной стороны Оливией, а с другой Анук, Лаура почти не могла пошевелиться. Палатка была слишком маленькой и тесной для такого количества людей. Сжатые, как селёдки в бочке, ребята отчаянно пытались уснуть, но сон не шёл. Мало того что не повернуться толком, так ещё и Максик то и дело бодро прыгал по их головам! А когда Лаура наконец впала в дрёму, её разбудила крыса Мерле, забравшаяся ей на живот. И снова сна как не бывало.
А теперь ещё и этот дождь, беспрестанно барабанивший по крыше… Тук-тук, тук-тук. И ведь он даже не прогнал невыносимую духоту! Наоборот, стало только хуже. Лаура с трудом могла дышать. И ведь она не голодна, и жажда не мучает. Но сейчас ей как никогда захотелось вновь очутиться в собственной кровати — там, где уютно и, главное, сухо!
Лаура попыталась расправить затекшее тело. Но это было непросто — она боялась потревожить спящую рядом Анук. В конце концов ей снова удалось задремать. Разбудил её негромкий треск молнии прямо у неё над ухом. Вздрогнув, она открыла глаза. Перед ней стояла тёмная фигура. Спросонья она не сразу разобралась, кто это. Ей понадобилось несколько секунд, чтобы понять, что это Макс. Он тихо покинул палатку. «Куда он пошёл? — сонно подумала Лаура. — Наверное… по делам».
Она тихо вздохнула. Но думать об этом у неё уже не было сил. Веки её отяжелели, глаза закрылись, и постепенно Лаура погрузилась в глубокий сон.

Ха! Эти глупые детишки думали, что им удалось прижать его! Теперь он отплатит им за всё! И им, и всему этому магическому миру!
Переполняемый чувством триумфа и удовлетворения, Дариус торопливо спускался вниз по лестнице, ведущей в подземелье Замка Вечности. За ним гуськом шли шесть человек из компании «ТЕМП», возглавляемые доктором Ассхофом. Седьмой остался наверху держать вахту.
— Эта вода навевает настоящий ужас. — Позади него раздался женский голос.
— Ну да, — Дариус обернулся. — А ещё там водятся ужасные чудовища! Можете спокойно пульнуть туда из своих автоматов. Хоть на пару мерзких тварей станет меньше…
Он с тайным злорадством наблюдал, как Лизбет поднимает ружьё и взводит курок. Так им и надо всем!
— Не расходуйте амуницию впустую, Фолькерс! — остановил её Ассхоф. — Зачистку мы можем произвести и позже! Сейчас у нас есть дела и поважнее. К тому же выстрелы могут выдать нас. А этого ни в коем случае нельзя допустить.
Дариус уверенно вёл их через подземный лабиринт, пока они не очутились в коридоре, окутанном голубоватым светом.
Увидев ряд голубых дверей с золотыми символами, Ассхоф одобрительно поцокал языком:
— Впечатляет…
Дариус чувствовал себя как рыба в воде. Он прекрасно ориентировался во всех этих комнатах и знал, где что находится. Неудивительно, ведь он провёл в этом коридоре столько времени, когда следил за Горацием и Корбинианом!
По его предположению, магистр Элиза вместе с Корбинианом сейчас находились в компьютерной комнате. Оттуда велось управление отдельными участками магического мира. Тогда как в Комнате Вечности работал гигантский механизм, обеспечивающий само существование мира восьмого дня. Можно сказать, там билось сердце мира восьмого дня…
Ассхофу и его людям даже не понадобилось выбивать дверь в компьютерную комнату… она была приоткрыта. Через щель он увидел очертания двух фигур, взгляды которых были прикованы к монитору.
— Встать, руки за голову! Вы окружены! — С поднятым оружием Ассхоф ворвался в комнату.
Услышав за дверью голоса, Валерия вздрогнула и испуганно посмотрела на Корбиниана. Потом обернулась и остолбенела. Перед ней стояли несколько человек в белых защитных костюмах и с оружием в руках. Она мгновенно увидела этикетку на комбинезонах — компания «ТЕМП»! Валерия медленно подняла руки, одновременно пытаясь найти среди нападавших хоть одно знакомое лицо. Это было очень непросто, ведь их лица были спрятаны за тёмными стёклами защитных очков.
Позади неё раздался отчаянный вопль Корбиниана. С поднятыми руками он встал возле неё.
Один из людей в белом внезапно опустил оружие и медленно сдвинул очки на лоб.
— Валерия! — изумлённо воскликнул Ассхоф. — Я не могу поверить… ТЫ?
Валерия воинственно выпятила нижнюю губу.
— Что тебе надо от нас? Зачем ты пришёл сюда?
— Задавать вопросы тут буду я. И тебе придётся мне кое-что объяснить, — едва слышно произнёс он.

Элиас вёл себя тише воды ниже травы. Петер просто не узнавал своего сына. Ни истерик, ни криков, ни пререканий. И что самое удивительное, он вёл себя так, словно перемещаться из одного мира в другой было для него самым обычным делом. Только что он находился в подвале старой виллы — и уже через секунду в Комнате Вечности!
Петер не переставал удивляться. Такого он от Элиаса не ожидал! Его словно подменили.
Серые глаза Элиаса казались теперь ещё больше обычного. Онемев от восторга, он, не отрываясь, смотрел на гигантский механизм. На лице мальчика было написано такое благоговение, какого Петер ещё никогда у него не видел. И неудивительно! Ведь перед ними раскинулась настоящая Солнечная система с золотым циферблатом вместо Солнца! И вокруг медленно вращались восемь планет! Это было потрясающее зрелище…
— Как же красиво, — наконец прошептал Элиас. Его пытливый взгляд скользил по комнате, словно хотел впитать в себя каждую мелочь, запомнить каждую деталь. Он ещё крепче сжал папину руку.
— Лаура тут? — тихо спросил Петер.
Элиас покачал головой, уголки его губ расстроенно опустились вниз.
— К сожалению, её тут нет, папа!

— И как давно ты уже в курсе всего? — ледяным тоном спросил Ассхоф.
Валерия коротко кивнула.
— Уже достаточно давно. — Она презрительно посмотрела на него. — Можно мне опустить руки?
— Хорошо, опускай. — Ассхоф пожал плечами. Потом обратился к Лизбет Фолькерс. — Держи их под прицелом! Кто знает, что они могут выкинуть.
— Да, шеф! — отозвалась та.
Ассхоф вновь повернулся к Валерии, одновременно пытаясь собраться с мыслями. Всё это просто не укладывалось у него в голове! Валерия Лилиенштедт, его лучшая сотрудница, его… его женщина! И она, оказывается, всегда была на стороне противника? Вместо того чтобы помогать ему, она всё это время врала и шпионила. Он даже не мог сказать, какое чувство было сильнее: ярость или обида…
— Но почему, Валерия? — Он беспомощно посмотрел ей в глаза. — Зачем ты обманывала меня всё это время? К чему весь этот театр?
— Потому что я хотела защитить наш мир! От тебя и твоих людей, — ответила Валерия. — Потому что время — это не игрушка. Им нельзя распоряжаться как заблагорассудится! Гораций сделал потрясающее открытие. Но оно может принести много горя, если попадёт не в те руки.
— Аааа, значит, мои руки теперь для тебя не подходят? — Ассхоф сухо рассмеялся, хотя ему было совсем не до смеха. — Не я ли утешал тебя, когда тебе было плохо? Не я ли оплачивал счета в самых дорогих ресторанах? Я даже представить себе не мог, что ты меня так предашь!
На лице Валерии не дрогнул ни один мускул. «Господи, эта женщина настоящее чудовище!» — подумал Ассхоф. И он ещё воображал, будто она его вторая половинка! Будто она сможет стать для него идеальной партнёршей! Он хотел создать с ней семью! Как же он обманулся…
— Я хочу получить все документы, все файлы, все данные, — ледяным тоном произнёс он. — А также все блокноты и записные книжки Горация Весселбурга. Немедленно! И вы приведёте мне самого Горация, чтобы мы могли выпытать у него всю оставшуюся информацию.
— Вынуждена тебя огорчить, Бернд, — Валерия твёрдо посмотрела ему в глаза. В её голосе звучали нотки триумфа. — Но Горация нет в замке. И мы не знаем, где он. А даже если вы его и найдёте, никакой информации от него вы уже не получите. Как бы вам этого ни хотелось! Дело в том, что Гораций Весселбург давно уже страдает старческим слабоумием. А это необратимо.

Петер осторожно приоткрыл дверь и выглянул в коридор. Его взгляд мельком уловил странную фигуру в белом комбинезоне, стоявшую в конце коридора с оружием наготове. Он молниеносно закрыл дверь и привалился к ней спиной. Сердце его бешено стучало.
— Что там, папа? — Элиас подёргал его за руку.
— Тише, Элиас, — едва слышно прошептал Петер. — В коридоре стоит странный человек в белом комбинезоне. Он вооружён. Возможно, он не один… возможно, их тут много. Я не знаю.
«Господи, неужели мы опоздали?» — в отчаянии подумал Петер. Что будет с его женой? И с Лаурой? Ведь, встав на защиту мира старого часовщика, они подвергли себя неимоверной опасности! И зачем он притащил сюда Элиаса? О чём он думал?
Он обернулся и посмотрел на сына. Тот стоял неподвижно, с каким-то странным, отрешённым выражением лица. Казалось, он полностью ушёл в себя.
— Элиас, что случилось? Что с тобой?
Элиас ответил не сразу. Прошло несколько долгих секунд, прежде чем он взглянул на папу. Взгляд его был словно затуманен.
— Я мысленно говорю с Лаурой, — тихо произнёс Элиас.
Сначала Петеру показалось, что тот шутит. Но лицо его сына было абсолютно серьёзным.
— Это как будто мы говорим по телефону, папа! Понимаешь? Но только нам не нужен телефон. Мы говорим в голове — просто так!
Петер опешил. Судорожно сглотнув, он хрипло прошептал:
— Тогда спроси Лауру, всё ли у неё в порядке…

Прошло уже достаточно много времени, а Макс всё не возвращался в палатку. Может, он заблудился? Или с ним что-то случилось? Лаура точно не знала, как долго его уже не было, ведь она спала. Но на душе у неё было неспокойно, её охватило какое-то нехорошее предчувствие… Она резко села и уставилась в темноту. Где же Макс?
Лаура, папа спрашивает, всё ли у тебя в порядке?
Лаура вздрогнула. Зажмурившись, она крепко прижала ладони к ушам. Не может быть! Это же голос Элиаса, вне всяких сомнений! Она услышала его мысли!
Но ведь Элиас сейчас очень далеко, в другом мире. Как такое может быть?
У тебя всё хорошо, Лаура? Я слышал, как ты звала на помощь!
И вот он снова! Голос её брата!
Да, со мной всё в порядке! Ты где? — мысленно ответила она.
Ответ последовал молниеносно.
Мы с папой сейчас в комнате, где есть огромный часовой механизм. И над ним планеты…
Это могла быть только Комната Вечности! Значит, Элиас тут, в магическом мире. В Замке Вечности… Но как он сюда попал? И при чём тут папа? Какое он имеет отношение к миру восьмого дня? Или он что-то знает? Может, именно об этом он и хотел поговорить с ней перед тем, как их с Оливией затянуло в магическую воронку?
Папа говорит, что снаружи стоит какой-то человек в белом комбинезоне. У него есть оружие. Мы боимся выходить…
У Лауры похолодело внутри. Значит, люди Ассхофа уже проникли в замок. И у них было оружие. А это означало, что пришли они не с миром…
Ни в коем случае не покидайте комнату! — ответила она. — И берегите себя!
Наступила тишина. Лаура осталась наедине со своими мыслями.
Похоже, её брат обладает тем же даром, что и она.
Возможно, он сможет помочь магическому миру…
Нет, не он. Они все.
Вместе!
Она и Элиас, Анук, Мерле, Северин и Руфус.
И, конечно же, Ширин!
А может, с ними будут ещё Александр и Лиам — мальчики, о которых ей как-то рассказывал Северин?
Если они будут вместе, им непременно удастся спасти мир восьмого дня от компании «ТЕМП»! В этом Лаура была абсолютно уверена.
У них всё получится!
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